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Λ Ι Γ Η Θ Ε Λ Η Σ Η 
"Οσο μικρός κι3 ά ν ε ί να ι ό χρόνος 

της ζωής του περιοδικού μας και έμ-
ποδίζει , γ ι ' α ύ τ ό τό λόγο , τό βγάλσιμο 
συμπερασμάτων γ ια τήν άξ ία του, 
ε ίνα ι ωστόσο άρκετός γ ια νά μας έ-
πιτρέψη νά κάνουμε μια δ ιαπίστωσι . 
Πώς οί συμπολίτες μας, έκεΐνοι πού 
νοιώθουν α γ ά π η γ ια τήν Πατρ ίδα και 
ένδ ιαφέρουνται γ ια τήν έξύψωσι του 
ΚυθηραϊκοΟ ονόματος , δ ι έ γ ν ω σ α ν 
τους υψηλούς σκοπούς του και του 
έδωκαν γρήγορα , ά π ό τα πρώτα του 
βήματα, τή θέση πού του άρμόζει . Τό 
θεώρησαν σαν πολύτιμη αποθήκη γ ια 
τή συγκέντρωσι και φύλαξι μέσα σ5 

αυτή δλου του ιστορικού και λαογρα-
φικού ύλικου και σπεύδουν, μέ τήν 
εκλεκτή συνεργασ ία τους, νά τή γε-
μίσουν δσο μπορούν περισσότερο. Και 
άκόμα, πιστεύουν π ώ ς ε ί να ι τό καταλ-
ληλότερο,βήμα άτι'' τό όπο ιο ύπεύθυ-
να, σχεδόν , μπορούν νά βγα ίνουν οί 
Καλίτερες γνώμες γ ιά τήν ά ν ά π τ υ ξ η 
του νησιού μας σε πολιτισμό. Γιά τό 
τ ελευτα ίο τούτο μαρτυράει ή συνερ-
γασ ία τών έκλεκτών συμπολιτών μας 
Έ π α μ . Δελακοβία , Ί ω ά ν . Κορωναίου 
Και Μαρίκας Π α ν α γ ι ω τ ο π ο ύ λ ο υ πού 
δημοσιεύεται στό σημερινό φύλλο και 
μέ τήν όποία γ ί νοντα ι τρε ι ς προτά-
σεις άξ ιες ιδιαίτερης προσοχής . 

"Αν άναφέρουμε τή συνεργασία 
τών τριών α ύ τ ώ ν συμπολ ι τών 'μας δέν 
σημαίνει τούτο π ώ ς ύποτιμοΟμε τήν ά-
ξία της άλλης συνεργασ ίας , πού έκτι-
μήθηκε ήδη άρκετά ά π ό τούς Κυθη-
ρ ίουςκαί δλους τούς ά λ λ ο υ ς πού δια-
βάζουν τό περιοδικό μας , ά λ λ ά κά-
νουμε λόγο σήμερα είδικά γι1 αυτή έ-
^ειδή περιέχει άξ ιοπρόσεκτες ύπο-
δείξεις. 

Ό κ . ' Έ π α μ . Δελακοβ ίας λαμβά-
νοντας άφορμή ά π ό τούς λόγους του 
άλλοτε βουλευτοΟ του νησιοϋ μας 

Δελακοβία στ" ά π ο κ α λ υ π τ ή ρ ι α τοΰ 
Ανδριάντα τοΟ Πάνου Κορωναίου, 
° τόν Ποταμό, προτείνει τήν όνομασία 
τ<2>ν δρόμων του Τσιρίγου μέ τά όνό-
^ α τ α έκείνων πού άγων ίστηκαν γ ιά 
τ ήν "Ενωση μέ τή Μητέρα ' Ε λ λ ά δ α 
κ α ί έκείνων, άκόμη, πού έδε ιξαν , γε-
^Κά, δράσι , πού τ ιμά τό Κυθηραϊκό 
6 ν ο μ α . Ώ ρ α ι α άλήθεια ίδέα πού εί-

ναι περίεργο γ ιατ ί μέχρι σήμερα δέν 
τήν ε ί χ α ν σκεφθή. Δέν ύπάρχε ι άμφι-
βολία π ώ ς μ' αύτό τό τρόπο γ ίνετα ι 
τιμή σ3 έκείνους πού τούς άξίζει , γ ιά 
τή δράσι τους κι3 ετσι αύξάνε ι τό ζή-
λο και στούς ά λ λ ο υ ς γ ιά μίμησι προς 
τό καλό του νησιού μας και θυμίζει 
κάθε τόσο, στούς έπερχομένους , έκεί-
νους πού τή ζωή τους δ ιέθεσαν γ ιά 
τό γενικό καλό, δ ί νοντάς τους τήν εύ-
καιρία νά γνωρίσουν λεπτομέρειες γ ιά 
τή δράσι τους. Τί ώραιότερο ά π ό τήν 
ευγνωμοσύνη ένός λ α ο ύ ; "Αν ή ά χ α -
ριστία ε ίνα ι £να άπό τά μ ε γ α λ ύ τ ε ρ α 
έγκλήματα εύκολο ε ίνα ι νά νοιώση 
κανείς πόσο πολιτ ισμό δείχνει ή 
ά ν α γ ν ώ ρ ι σ η της εύγνωμοσύνης . 

"Αλλη ώρα ία ίδέα δ ιατυπώνε ι ό 
συμπολίτης κ. Ι ω ά ν ν η ς Κορωνα ΐος . 
Νά φυτεύουμε δέντρο σέ κάθε περι-
στατικό της ζωής μας , καλό ή κακό. 
Ε φ α ρ μ ό ζ ο ν τ α ς τήν πρόταση του κα-
λού μας συμπολίτου έλπίζουμε τό ξε-
ρό και ά γ ο ν ο νησί μας νά δούμε κατα-
πράσινο τοπε ΐο , πού έκτος ά π ό τήν 
ύγε ία πού θά χαρ ίζη στούς κατοίκους 
θά πλουτ ίζη και τή ντόπ ια και τήν 
Ε θ ν ι κ ή Οικονομία μέ ολα τά ά λ λ α 
π ρ ο ϊ ό ν τ α του δέντρου ά λ λ ά και μέ 
τήν ξυλεία του. Μιά σταυροφορία γ ιά 
τό πράσινο θά φέρη μ ε γ ά λ α ώφελή-
ματα . Και ε ί να ι ά π α ρ α ί τ η τ η μιά τέ-
τοια σταυροφορία γ ιατ ί ή επ ιτυχ ία 
της ώ ρ α ί α ς προτάσεως έ ξ α ρ τ ά τ α ι ά π ό 
τή γενική κατανόησι . Καθ3 £νας κα-
ταλαβα ίνε ι π ώ ς δέν ε ίνα ι άρκετό μό-
νο τό φύτευμα ένός δέντρου άλ-
λά χρε ιάζετα ι και προφύλαξ ί του 
ά π ό τούς ά λ λ ο υ ς πού δέν τό φύτε-
ψαν. Χρειάζεται ά γ ά π η και ένδιαφέ-
ρον δλων γ ιά τό δέντρο γ ιατ ί ετσι θά 
πιστέψη ό καθένας δτι τούτο ε ί να ι 
δικό του άδ ιάφορο άν τό φύτεψε αύ-
τός ή άλλος . "Ετσι θά τό περιποιήται , 
δσο ε ίνα ι μικρό και θά έμποδίζη τή 
κατσίκα του νά τό καταστρέψη. 

Ή γνώμη της συμπολίτ ιδος Μαρί-
κας Π α ν α γ ι ω τ ο π ο ύ λ ο υ πρέπει ,έπίσης, 
νά τραβήξη τό ένδιαφέρο καθενός πού 
ά γ α π ά τό νησί. Ή δαντελέν ιες άκρο-
γ υ α λ ι έ ς τοϋ Τσιρίγου, τό π ρ α γ μ α τ ι -
κά ω ρ α ί ο φώς, τά θαυμάσ ια τ ο π ε ΐ α 
του και γενικά ή Ε λ λ η ν ι κ ή ζωή τών 

κατοίκων του ε ί να ι ύλικό πού δέν τό 
έκμεταλλευθήκαμε μέχρι σήμερα. Γι5 

αύτό ή ίδρυση καλλ ιτεχν ικού Περι-
πτέρου στό νησί, δ π ω ς γράφει ή κ. 
Μαρίκα Π α ν α γ ι ω τ ο π ο ύ λ ο υ , δχι μό-
νον άπαρα ί τητη ε ίνα ι ά λ λ ά ά π ο τ ε λ ε ι 
μιά ά ν ά γ κ η πού επ ιβάλλετα ι νά ίκα-
νοποιηθή δσο μπορεί ποιο γρήγορα , 
θ ά εχη άποτέλεσμα τήν ά ν ά π τ υ ξ η του 
Τουριστικού πνεύματος κι ' ετσι τό 
νησί μ α ς θά γ ίνη ό τόπος σ υ χ ν ώ ν έ-
πισκέψεων και ξένων άκόμη, ά π ό τις 
ό π ο ι ε ς , ά ν α γ κ α σ τ ι κ ά , θ ά ώφεληθή πολ-
λά π ρ ά γ μ α τ α . Τό ένδιαφέρον τών ξέ-
νων, πού θά έπ ισκέπτωντα ι τό νησί 
μας , θά αύξήση, ϊσως , τήν ά γ ά π η 
τών κατοίκων γ ιά τή π α τ ρ ί δ α μας και 
δέν άποκλε ίετα ι μ ' αύτόν τόν τρόπο, 
κι3 δ τ α ν οί κάτοικοι π ιστεύσουν δτι 
δέν ζουν μακρυά άπ 3 τόν ά λ λ ο κό-
σμο, δέν άποκλε ί ε τα ι , λέμε, νά περι-
ορίση, ά ν δέν καταργήση δλως διό-
λου, τή «ψυχολογ ία της φυγής» ά π ό 
τό νησί, δ π ω ς εγραφε , εις τό προη-
γούμενο τεύχος μας , ό έκλεκτός συ-
νεργάτης μας κ. Δημ. 'Αργυρόπουλος . 

Και τις τρε ι ς π ά ρ α π ά ν ω προτά-
σεις τών κ α λ ώ ν συμπολ ι τών μας υιο-
θετούμε ά π ό λ υ τ α και θά ε ϊμαστε εύ-
τ υ χ ε ΐ ς ά ν βλέπαμε σύντομα τή πραγ -
ματοποίησή τους μέσα στό νησί ά π ό 
τούς κατοίκους του, πού πρέπει κι3 

αύτοί να κινηθούν. 
Μαθα ίνουμε π ώ ς στό νησί ύπάρ-

χουν Σ ύ λ λ ο γ ο ι μέ εντυπωσιακούς τί-
τλβυς π ρ ο δ ί ν ο ν τ α ς τούς έκπολιτιστι-
κούς σκοπούς τους. Δέν γνώρ ι ζουμε 
ά λ λ ο τ ίποτε ά π ό τή δράσι τους έκτος 
ά π ό κάπο ιες έκκλήσεις τους γ ιά τήν 
έ γ γ ρ α φ ή συνδρομητών. "Αν θέλουν 
νά δ ικαιολογήσουν τήν υ π α ρ ξ ή τους , 
τούς δ ίνεται μία ώ ρ α ί α εύκαιρία νά 
κ α τ α π ι α σ τ ο ύ ν μέ τήν π ρ α γ μ α τ ο π ο ί η -
σι δσων γ ρ ά φ ο ν τ α ι π ά ρ α π ά ν ω . "Ας 
κάνουν μιά προσπάθε ια . "Ας δείξουνε 
θέλησι. Κι3 οί όμάδες τών Προσκόπων 
του νησιοϋ μ α ς ά ς βοηθήσουν είς τήν 
δ ιάδοση τοΟ πρασίνου . Ε ί ν α ι κι3 α ύ τ ό 
μέσα στούς σκοπούς τοϋ Προσκοπι-
σμού. Έ μ ε ΐ ς θά έν ισχύσουμε, ήθικά, 
κάθε σχετ ική π ρ ο σ π ά θ ε ι α ά π ό όπαιον-
δήποτε κι ' ά ν ά ν α λ η φ θ ή ή πρωτοβου-
λ ία . Σ Τ Α Μ . Π. Κ Α Ψ Α Ν Η Σ 
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Πριν από το τελευταίο πόλεμο, ένας 
φίλος μου, μικροεπιχειρηματίας, κατάρτι-
σεν ενα μικρό θεατρικό θίασο (μπουλοΰ-
κι, δπως λέγεται στη θεατρική ομολογία) 
και άρχισε να δίνη παραστάσεις σε διά-
φορα επαρχιακά κέντρα. Ειχε πάει και 
στα Κύθηρα. Και δταν γύρισε στην Α -
θήνα και τον συνάντησα μου είπε: 

Τι νά σου πώ φίλε μου! Γύρισα πό-
λεις και κωμοπόλεις και χωριά σε πολλές 
επαρχίες. Μά την ωμορφιά του Τσιρίγου, 
ουτε μπορώ νά σου περιγρά\ρω. Τόσον 
έγά), δσο και οί ηθοποιοί του θιάσου 
μου, μείναμε καταγοητευμένοι. 'Αλλά πε-
ρισσότερο από τις ώμορφιές του νησιού, 
μας γοήτευσαν οί Κυθήριοι. Και στο πιο 
ασήμαντο χωριό βρήκαμε φιλοξενία, ποι» 
σέ τέτοια εκτασι δεν την βρήκαμε πουθε-
νά. Έντΰπωσι μας εκανε πού και ό τε-
λευταίος χωριάτης του Τσιρίγου είναι πιο 
εξευγενισμένος και πολιτισμένος από πολ-
λούς κατοίκους άλλων πόλεοον της Ελλά-
δος. Σέ συγχαίρω πού κατάγεσαι από 
ενα τέτοιο νησί. Μά....—πρόσθεσε—μού 
φαίνεται πώς διαπίστιοσα μιά θλιβερή 
σκιά στο σύνολο της ωραίας εικόνας πού 
σου περιέγραψα. 

— ΓΙοιά σκιά, τον ρώτησα μέ πε-
ριέργεια. 

— Σάν νά κατάλαβα—$ού απάντησε— 
πώς οι πατριώτες σου, οΐ Κυθήριοι, εχουνε 
μεταξύ τους κάποιες διαφορές, πού τούς 
χωρίζουν και τούς διαιρούν. Κάτι άκουσα 
γιά «έξωδημότες» και «μεσοδημότες». Δεν 
κατάλαβα καλά τις διαφορές τους, μά σου 
ομολογώ πώς μέ λύπησε πολύ νά βλέπω 
ενα λαό μέ τέτοιαν ανωτερότητα, νά βα-
σανίζεται από αισθήματα κατωτερότητος.,. 

Καθησύχασα τό φίλο μου καΐ προσπά-
θησα νά βγάλω άπ3 τό μυαλό του τή 
δυσμενή αυτή έντΰπωσι. Μεγάλη εύχα-
ρίστησι εννοιωσε μέ τις εξηγήσεις πού 
ελαβεν από μένα, γιά τό ζήτημα αυτό * κι' 
εφυγεν ενθουσιασμένος. 

* * * 

Είναι αλήθεια πώς αύτη ή ψυχολογία, 
πού διαιρούσε τούς Κυθηρίους σέ «Ξω-
τάρους» και «Μεσαρήτες» και πού τούς 
εκαμε νά μιλούν μέ αρκετή δόσι κακίας 
και περιφρονήσείυς, οί μεν γιά τούς δε, 
εχει πια άμβλυνθή πάρα πολύ, γιά νά μή 
πούμε πώς εξαφανίστηκε τελείως. Και 
τούτο, γιατί οί λόγοι πού έγιναν, προ 
αιώνων, αφορμή νά χωρισθούν οί Κυθή-
ριοι, σέ δυο αντιμαχόμενα στρατόπεδα, 
έξέλειπαν δια παντός. Καΐ αν καμμιά φορά 
και σήμερα, στα .Κύθηρα, ό «Ξωτάρος» 
μιλά μέ κάποια περιφρόνησι γιά τό «Με-
σαρήτη» και ό «Μεσαρήτης» γιά τον 

«Ξωτάρο» ή ομιλία του δεν βασίζεται σέ 
υποκειμενικότητα. Είναι τό αποτέλεσμα 
άταβισμού... 

Έκτος δμως τών Κυθήρων, οί Κυθή-
ριοι πού ζουν μακρυά από την γενέτειρά 
τους, ούτε σκέπτονται ούτε εκδηλώνουν 
μιά τέτοια διάκρισι. 'Έχουν κι" αυτοί, 
δπου ζουν, τις διαφορές τους σάν ... 
γνήσιοι Έλληνες πού είναι, μά οί δια-
φορές αυτές είναι φυσικές πού συμβαί-
νουν σ5 δλα τά μιέρη του κόσμου δπου 
ζουν 'Έλληνες. 

Λέν ετυχε νά γνοορίσω κατά βάθος την 
Έλληνικήν επαρχία, γιά νά δώ αν οί κά-
τοικοι μιας και της αύτής περιοχής, έχουν 
μεταξύ τους διαφορές. Σ ' τ ή Κέρκυρα 
δμως πού τή γνώρισα "πιο καλά, γιατί 
έζησα λίγους μήνες, δέν μού δόθηκε ν 
αφορμή νά διαπιστώσω μιά τέτοια, έστω 
και αμυδρή, σκιά. 

* * 

Είναι γνωστό, πώς τό μεγάλο μειονέ-
κτημα της φυλής μας, είναι ή διαίρεσι. 
'Αποτέλεσμα μιας παράξενης και παράλο-
γης, τοπικιστικής και εγωιστικής ψυχο-
συνθέσεως πού κάνει τούς ανθρώπους νά 
πιστεύουν δτι ή επαρχία, ή πόλις, ή τό 
χωριό της καταγο>γής εκάστου, είναι τό-
πος προνομιούχος, πώς οΐ άνθρωποι του 
είναι ξεχωριστά όντα, προικισμένα μέ 
δλες τις χάρες και την ευλογία του Θεού, 
και πώς πέρα από τά καθορισμένα τοπι-
κά δρια, δλοι οί άλλοι άνθρωποι κα&ώς 
και δλοι οί άλλοι τόποι είναι άξιοι τών 
χειρότερων χαρακτηρισμών. 

'Αλλά δταν ό Έλλην βρεθή έκτος τών 
ορίων της Ελλάδος, μέ άνέκφ>ραστη άγαλ-
λίασι θά συνάντηση τον άλλον 'Έλληνα 
και θά τον άποκαλέση «πατρίίότη» και 
θά φάη, και θά π ι ή μαζί του, και θά 
του έκδηλώση την αγάπη του και την εμ-
πιστοσύνη του και θά συνεταιρισθή μαζί 
του, και θά κουμπαριάση και θά συγγε-
νέψη μέ συνοικέσια, άσχετα άν ό ενας 
είναι π. χ. από τήν 'Ήπειρο και ό άλλος 
από τήν Κρήτη. 

Αύτό είναι τό πλεονέκτημα τής Φυλής. 
'Αλλά ή φυλή μας έχει και άλλα πλεονε-
κτήματα, Έ ν ώ στ ή Πατρίδα μας, τήν 
Ελλάδα, οί άνθρωποι άλληλομισούνται, 
και αλληλοϋποβλέπονται, και φιλονικούν 
και σκοτώνονται μεταξύ τους, γιά τό τί-
ποτα, καμμιά φορά, στο εξωτερικό, εργά-
ζονται αγαπημένα, είναι μονιασμένοι και 
προοδεύουν και πλουτίζουν, και ευεργε-
τούν τούς τόπους τής καταγωγής τα)ν. 

Έκτος αυτού, οί 'Έλληνες του εξωτε-
ρικού, διακρίνονται γιά τήν άπειρη αγά-
πη τους προς τήν Πατρίδα, και τό όνειρό 

τους είναι νά κερδίσουν χρήματα καΐ νά 
ξαναγυρίσουν στον τόπο δπου είδανε τό 
πρώτο τό φώς. 

Αυτό τό ό'νειρο, πόσο δέν τό παρεξή-
γησαν και τό παρεξηγούν οί ξένοι ανάμε-
σα στοΐ'ς όποιους έζησαν και ζούν!... 

Ό 'Αμερικάνος π. χ. δέν μπορεί νά 
καταλάβη γιά ποιο λόγο ό "Ελλην πού ζή 
μαζί του στην 'Αμερική, έχει αυτή τή 
νοοτροπία, πού δέν τήν έχουν οί μετανά-
σται τών άλλων εθνοτήτων και προελεύ-
σεων. Δέν μπορεί νά καταλάβη, πώς ο 
"Ελλην μετανάστης, δσο κι' άν τυχόν εί-
ναι αγράμματος, έχει συναίσθησιν της αρι-
στοκρατικής καταγωγής του—τής Έλλη 
νικής — καΐ δέν μπορεί νά ξεχάση τη 
φτωχή του Πατρίδα, πού φώτισε όλο-
κληρη τήν Οικουμένη, κι' έμαθε σ' όλο* 
κληρη τήν ανθρωπότητα πώς ζούν οι 
ελεύθεροι άνθρωποι... 

Σ ' άλλο άρθρο θά προσπαθήσω με ν« 
εξηγήσομε γιατί οί "Ελληνες τρώγονται 
στο τόπο τους και γιατί είναι α γ α π η μ έ ν ο ι 
μακρυά από τή Πατρίδα τους. 

Δ. Γ. 'Αργυρόπουλος 

Ε Κ Δ Ο Σ Ε Ι Σ 

Ύπό τοϋ συμπολίτου κ. Κωνστ. ΈΜΜ· 
Στάβη έξεδόθη είς τόμον έκ 300 περίπ°" 
σελίδων νέον βιβλίον του ύπό τόν τίτλο» 
"ΤΑ ΚΥΘΗΡΑ ΣΚΛΑΒΩΜΕΝΑ 1941 - 1 ? 4 * 
Ι ταλικά, Γερμανικά καΙ Έαμοκομμουνιστι*^ 
γεγονότα,, έν τω όποΐψ κατά χρονολοΥ1' 
κήν σειράν περιλαμβάνονται τά κατά τη* 
περίοδον ταύτην διαδραματισδέντα έν 
νήσψ. 'Επίσης έν τω αύτφ βιβλίψ δημοσι-
εύονται διάφορα έπίσημα έγγραφα συμπλιΤ 
ροϋντα έν γένει τό έργον τοΟ έν λογψ 
συγγραφέως. ¿ 

Διά τόν έπιδυμοϋντα νά γνωριση 
ποίας ημέρας έζησεν ή νλσος μας ·<αr

 Q 
τήν ως άνω περίοδον τό νέον έργον το 
κ. Κωνστ. Στάθη ε ϊναι πολύτιμον βοήσηΜ 

Ε Υ Χ Α Ρ Ι Σ Τ Η Ρ Ι Ο Ν 

ΚΥΘΗΡΑ ΓΚΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ 

ΑΘΗΝΩΝ 

Τό Διοικητικόν Συμβουλών του 
θηραϊκοΰ Συνδέσμου, ευχαριστεί τους · 
9Αθήνας Κυθηρίους καταστηματάρχη * ^ 
επαγγελματίας, τούς σ υ μ μ ε τ α σ χ ο ν τ α ς 
τόν ερανον, διά τό κ α θ ι ε ρ ω μ έ ν ο ν 
βοήθημα τών απόρων οικογενειών ουμ 
λιτών, κατά τάς έορτάς του Πάσχα. 

^ Έ π 3 ευκαιρίςι γνωρίζει^οτι τό3 ο ν ^ 
κόν ποσόν του εράνου ανήλθε ν είζ 
1.772.000. 
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Ι · ΐ Ε 9 Ι Ε Β Β Β 
ΙΣΤΟΡΙ&ΑΙ Ζ Ε A3 Α ΕΣ 

Ο ΚΟΡΩΝΑΙΟΣ ΕΝ ΚΡΗΤΗ—ΤΟ ΘΡΥΛΛΙΚΟ «ΑΡΚΑΔΙ» 
- Μ Ι Α Δ Ι Α Μ Α Ρ Τ Υ Ρ Ι Α Τ Ο Υ Ρ Κ Ο Υ Ν Α Υ Α Ρ Χ Ο Υ 

Ύ π ό τοϋ κ. Π. Κ. ΤΣΙΤΣΙΛΙΑ 

K S H 

Καθ ' δν χρόνον ό συνταγματάρ-
χης, τότε, Κορωναΐος ήγωνίζετο έν 
Κρήτη κατά την έπαναστασ ιν αυτής 
του 1866 έναντίον τών Τούρκων, τό 
θρυλλικόν καταστάν πλο ΐον « Α ρ κ ά -
δι» διενήργει έπ ιτυχε ΐς πλόας μετα-
ψέρον είς Κρήτην έθελοντάς, τροψάς 
και πολεμοφόδια, ένίοτε δε δ ιεξήγαγε 
και έπ ιτυχε ΐς ναυμαχ ίας . 

Τό πλο ΐον αυτό, τό όποιον ε ίχε 
λάβει μέρος κατά τόν Άμερικανικόν 
πόλεμον, ήγοράσθη ύπό πατριωτών 
έλλήνων έν ' Α γ γ λ ί α και ελαβε τό 
δνομα «'Αρκάδι» προς τιμήν της έν-
δοξου μονής 'Αρκαδίου. Ή τ ο δε τρο-
χοφόρον. 

Τό «Αρκάδ ι» κατά τόν 12ον αύτου 
πλουν (15 Μ α ΐ ο υ 1867) ύπό τόν πλοί-
αρχον Κιοσέ, άφου άπεβίβασε τόν 
όπλαρχηγόν Κουρμούλην με 150 άν-
δρας έθελοντάς είς Ψ α ρ ή Φοράδα 
Ρίζου τής Κρήτης και πολεμοφόδια 
Και τροφάς, άνεχώρησε κατόπιν διά 
τήν Πρέβελην (τής έπαρχ ίας 4Αγ. Βα-
σιλείου) ενθα άπεβίβασε τόν όπλαρ-
Χηγόν Σαπουντζάκην μέ τροφάς και 
Πολεμοφόδια, και παρέλαβε τετρακό-
σια γυνα ικόπα ιδα . 

Είς Πρέβελην, κατά τήν εκθεσιν 
too πλοιάρχου, ε ίχε κατεβή και ό 
άρχηγός Κορωναΐος μετ"1 άπείρου 
Πλήθους ζητωκραυγάζοντος . Τό « Α ρ -
κάδι» σημαιοστόλιστον τούς έχαιρέτα 
διά κανονιοβολισμών. 

Οί ήρωϊκοί όμως πλόες του « Α ρ -
καδίου», του ζωοφόρου αύτου πλοίου, 
&πως οί έ π α ν α σ τ ά τ α ι τό ώνόμαζον , 
δέν έπέπρωτο νά συνεχισθούν αισίως 
μέχρι τέλους. Τό «Αρκάδ ι» κατά τό 
άπό Σύρου, τήν 20ην Μαΐου , ταξείδι 
τ ου διά Κρήτην, καταδ ιωχθέν ύπό 
Τουρκικών πλοίων, κατέφυγεν είς 
Αντικύθηρα ενθα έπολιορκήθη. Σχε-

τ^Κόν τηλεγράφημα, ύπό χρονολογ ίαν 
23 Μ α ΐ ο υ 1867 έκ Κυθήρων, πρός τήν 
^υβέρνησιν, άναφέρει τά έξης: 

«Τό « Α ρ κ ά δ ι » καταδ ιωχθέν ύπό 
τ ε σ σ ά ρ ω ν όθωμανικών άτμοπλοίων 
Κ(*τέπλευσε χθές είς 'Αντικύθηρα 8-
^οο πολιορκείται ύπό τών όθωμανι-
κ&ν άτμοπλοίων. Έφονεύθη εΓς ναύ-
ττ1ς τοΟ «Αρκαδ ίου» καΐ έπληγώθη-
σ<*ν δύο θανασίμως. Τό «Αρκάδ ι» 
° ύ δεμ ίαν ύπέστη βλάβην». 

Πλοίαρχος τοΟ «Αρκαδ ίου» ήτο ό 
Ά γ γ ε λ ι κ ά ρ α ς δστις, είς εκθεσίν 

ί 0 υ » άναφέρει δτι ένεταφίασεν είς 
Αντικύθηρα τόν φονευθέντα ναύτην 

^ημ. Χ. Κυριάκου, και άπεβίβασεν 

είς Κύθηρα διά λέμβου τόν πληγω-
θέντα Ι. Ζαχαρίου. Μετά ταύτα τό 
«Αρκάδ ι» , άπαρατήρητον, έξήλθε κα-
τά τήν νύκτα τοϋ λιμένος και έπαν-
ήλθεν είς Συρον περί τό μεσονύκτιον 
τής αυτής ήμέρας. 

Μετά τήν διαφυγήν έξ 'Αντικυθή-
ρων του «Αρκαδ ίου» , ό τούρκος ναύ-
αρχος προσορμισθείς είς 'Αντικύθηρα, 
άπέστειλε πρός τόν έπί κεφαλής τών 
άρχών τής νήσου τήν άκόλουθον δια-
μαρτυρίαν: 

Μάϊος 24 1867 

Πρός τόν δίκητην Σιγλείου. ( ' ) 
«Νά γνορίσητε δτι εις τό νήσος Κρή-
της ήρθε ενα κλέορτικο βαπόρι καιέϊρε-
ρεν επαναστάτας, και τό είδαν από τό 
βαπόρι οποϋ είναι περιορισμένο εις 
τόν πλόκον Κρήτης και επειδή ήταν 
εις τά νερά του πλοκοί' παραγλακεί-
ασε ('-) τό βασιλικόν ύνομαζόμενον 
Ίζζεττειν βαπόρι και αύτόνε τό 
κλέφτικον βαπόρι επιασε μέ κανόνι 
και ιβάρεσεν εις τόν βασιλικόν βα-
πόρι και εφυγε και εμπηκεν εις τόν 
λιμνιόνα σας, αμέσως ηρτε διά νά 
σας φανερώση δτι αυτό εϊνε κλέφτι-
κο καΐ νά τό γνωρίζετε και εορτής 
εβγήκαν άποπάνω από τόν νήσο σας 
τούς κατοίκους αρματωμένοι και έπα-
λοτάρανε (!|) τό βασιλικό βαπόρι και 
δεν εδέχθητε μήτε άνθρωπο, άκου 
ληπόν σας (ρανερόνο δτη επειδής έδε-
χΟήκετε αυτό τόν κλέφτικο ν και μπα-
λοταρανε και τόν βασιληκόν βαπόρι 
προτεστέρνημε (*) από μέρους τής 
διοικήσις μου τό λόγου σας και τό 
γγουβέρνο σας. 

Ότομανός άνάβαρχος 
Έμπραχήμ. Πατζα 

Τό τέλος τοϋ ήρωϊκου πλοίου ύ-
πήρξε Θλιβερώτατον. Τό «Αρκάδ ι» 
άποπλευσαν έκ Σύρου ύπό τόν πλοί-
αρχον Κουρεντήν τήν 4ην Αύγούστου 
του 1867 είς έκτέλεσιν τοϋ 23ου δρο-
μολογίου του κο Ι̂ μέ πλήρωμα 120 
άνδρών, κατηυθύνθη είς Κρήτην ενθα 
προσήγγισεν είς Ά γ ί α ν Ρουμέλην και 
κατόπιν είς Πρέβελην. Έ κ ε ΐ δμως γε-
νόμενον άντιληπτόν ύπό τουρκικών 
πολεμικών κατεδιώχθη. Σ φ α ί ρ α δέ 
τουρκική κατέστρεψε τόν δεξιόν τρο-

(ι) 'Αντικυθήρων. 
Η Κατεόίωξε. 
(") 'Κκτύπηοαν - ¿πυροβόλησαν. 
(') Διαμαρτύρομαι. 

χόν του ούτω δέ έμειώθη και ή τ α 
χύτης του. 

Καθ' δν χρόνον τό «Ίτζεδδίν» έ-
πλησίαζε τό «Αρκάδ ι» οί έπιβαίνον-
τες τούτου προσεπάθησαν διά τών 
λέμβων νά σωθούν. Αί λέμβοι δμως 
άνετράπησαν και 20 έκ τών 50 έπι-
βαινόντων είς αύτάς έπνίγησαν. "Ο-
ταν τέλος ή πρώρα τοϋ «Ίτζεδδίν» 
έκτύπησε τό «Αρκάδ ι» είς τό δεξιόν 
πλευρόν του, μάχη δεινή ελαβε χώ-
ραν μεταξύ τών Τούρκων και του 
έναπολείφθέντος έπί τοΟ «Αρκαδ ίου» 
πληρώματος. Ή πάλη δμως ήτο άνι-
σος, τό δέ ήρωϊκόν πλο ΐον διάτρητον 
και μόλις έκινειτο. Τούτο άντιλη-
φθείς ό γ εννα ίος πλο ίαρχος Κουρεν-
τής ερριψεν αύτό είς τήν ξηράν πλη-
σίον τής άκτής τής Παληόχωρας . "Ο-
σοι έκ του πληρώματος έσώθησαν 
έπήδησαν είς τήν ξηράν, ό δέ ύπο-
πλοίαρχος Παυλίδης ήνοιξε τό κύτος 
τοϋ πλοίου άπό τό όποιον έξήλθον 
τά γυναικόπαιδα . Τό «Αρκάδ ι» τότε 
διά νά μή πέση είς τάς χε ίρας τών 
τούρκων έπυρπολήθη πλήν δέν κα-
τεστράφη όλοσχερώς. Οί τοϋρκοι έπι-
σκευάσαντες αύτό προχείρως τό έρυ-
μούλκησαν και τό μετέφερον ως τρό-
παιον είς Κωνσταντ ινούπολη . 

Παν. Κ. Τσιτσίλιας 

ΕΝΕΡΓΕ1ΑΙ ΚΑΙ ΔΙΑΒΗΜΑΤΑ 
ΚΥΘΗΡΑΊ'ΚΟΥ ΣΥΝΔΕΣΜΟΥ 
ΑΘΗΝΩΝ. 

Κατά τόν διαορεΰσαντα μήνα, τό Συμ-
βούλιον προέβη εις διάβημα παρά τφ Μα-
καριωτάτφ 'Αρχιεπισκόπω διά την πλή-
ρωσιν του Μητροπολιτικού θρόνου τής 
νήσου, παρ' ου ελαβε τήν άπάντησιν, οτι 
συντόμως θέλει ούτος πληρωθή. Επ ίσης 
χ ατέ βαλε ν ενεργείας παρά τά 'Υπουργεία 
Έξαηερικών και Παιδείας, διά τήν άνευ-
ρεσιν και έπιστροφήν του κατά τήν (> 
'Ιουνίου 1941 αφαιρεθέντος ύπό τών Γερ 
μανών, μαρμαρίνου λέοντος του Κάστρου. 

Τέλος, ένδιεψέρΟη τοΰτο, διά τήν παρά 
του Υπουργείου Εμπορικής Ναυτιλίας 
έκμίσί)ωσιν τής αγόνου γραμμής Κανα-
λιού, καθόσον, ως έκ τών υπερβολικών ά-
ξιωσεων τών ατμοπλοϊκών Εταιρειών, 
διατρέχει ή νήσος τόν κίνδυνον, ϊνα ή 
συγκοινωνία της κατά τό τρέχον ετος, διε-
νεργήται διά μόνου του λιμένος τής 'Α-
γίας ΙΊελαγίας. 
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ΚΑΛΛΙΤΕΧΝΙΚΟΝ ΠΕΡΙΠΤΕΡΟΝ 
ΣΤΑ ΚΥΘΗΡΑ 

Χάριν σπουδής των μαθητών της3Ανω-
τάτης Σχολής Καλών Τεχνών (του Πολυ-
τεχνείου) και δή του τμήματος τής Ζ(ΰ~ 
γραφικής, υπάρχουν, ως γνωστόν και 
λειτουργούν δυο Καλλιτεχνικά Περίπτερα, 
τό ενα εις την Μύκονο ν και το άλλο εις 
την "Υδραν. 

Κατ' ετος, πράγματι, οι σπουδασται 
πηγαίνουν καθ3 ομάδας εις τά περίπτερα 
αυτά, δπου έπ3 άρκετόν χρονικόν διάστη-
μα παραμένουν και επιδίδονται εις την 
μελέτην θεμάτων ζωγραφικής, εις την 
σπουδήν. 

Πολλές φορές εχω κάμει την σκέψιν, 
κατά πόσον θά μπορούσε νά γίνη ενα 
τέτοιο Καλλιτεχνικόν Περίπτερον εις το 
Τσιρίγο μας. 

Το Νησί μας εχει τόσα θέματα και πα-
ρουσιάζει τόσην ποικιλίαν τοπείων, ώστε, 
χωρίς ΰπερβολήν, θ 3 άπέβαινεν ιδεώδης 
τόπος δια σπουδήν ζωγραφικής. Πολύ δε 
καταλληλότερος, αναντιρρήτως, από ο,τι 
είναι οί άλλοι. 

Τον άρχιτεκτονικόν νησιωτικόν ρυθμόν 
πού εχει ή Μύκονος—και δια τον όποιον 
τόσος γίνεται λόγος — ανευρίσκει κάνεις 
εξ ΐσου εις τό Νησί μας. Κυρίως εις την 
Χώραν. Και εις ώρισμένα χωριάν π. χ. 
Καλοκερνές, Κεραμωτό, Καλλησπεριάνικα 
κ.λ.π. 

9Αλλ' ενώ ή Μύκονος δεν εχει άλλο τι 
νά προσφέρη, τό Νησί μας, αντιθέτως, 
έχει τόσα τοπεΐα, τόσα ακρογιάλια. Έχε ι 
ωραιότατες ρεμματιές. "Εχει γραφικές 
έκκλησίτσες, παληές. Μερικές είναι σω-
στές μινιατούρες. 

"Ολα αυτά, τά ξέρομεν εμείς δλοι. Δεν 
τά ξέρουν δμως οι ξένοι. Και ακόμη πε-
ρισσότερον. Λεν τά ξέρει ή Σχολή Καλών 
Τεχνών, δεν τά ξέρουν οί ζωγράφοι. Και 
κυρίως οί ζωγράφοι. 

Τό Καψάλι είναι ενα ποίημα. 

Ή θέα από τό Μπελβεντέρε είναι μο-
ναδική. Είναι από τές ωραιότερες τής 
Ελλάδος. Τό Κάστρο ν ολίγα εχει θέματα; 
Ή Χύτρα; 

Θέματα πολλά, εξ ΐσου ώραια και ποι-
κίλα, υπάρχουν και εΐς πολλά άλλα μέρη 
τού νησιού. Ό Αύλέμονας μέ τό Καστελ-
λάκι του. Τό Λειβάδι μέ την γέφυρα τού 
Κατουνιού. Ό "Αγιος 'Ηλίας μέ τά τρι-
γύρω του χωριά. Ή Μυρτιδιώτισσα. Ό 
Ποταμός μέ την γέφυρά του και έκεινος, 
μέ την κατάφυτη και γραφική ρεμμαπά 
τού Δρυμώνα, μέ τον "Αγιον Κωνσταντί-
νον και την τριγύρω είδυλλιακήν φύσιν 
του. Τό Διακόφτι μέ τά νησάκια του και 
τές παραι^αλάσσιες σπηλιές του. Ή 'Αγία 
Μόνη. 

Ό Καραβί7ς είναι πλούσιον ύλικόν μέ 

ΤΗΣ Κ. MAP. TZ. Π ΑΝ ΑΓΙΩΤΟΓΊΟ ΥΛΟ Υ 

θέματα μεγάλης ποικιλίας και ωμορφιας. 
Τά Μυτάτα μέ τά Βιαράδικα, μέ τήν 

κατάφυτη κοιλάδα τους, μέ τές βρύσες 
τους και μέ τό γραφικό γεφυράκι τους 
καΐ τού «Τσακώνου τά φρύδια», αποτε-
λούν ενα από τά ωραιότερα τοπεΐα τής 
Νήσου μέ σωρείαν θεμάτων. 

Τό Μυλοπόταμον εχει ακόμη περισσό-
τερα. Είναι ονομαστή ή γραφικότης του. 
Και είναι εύλογος ή · υπερηφάνεια τών 
κατοίκων του διά τήν ώμορφιά του. Συγ-
κεντρώνει πάσης λογής θέματα. Είναι 
κάτι άπίστευτον. Ή «Φόνισσα», τό «Κα-
μάρι», τά πλατάνια του, ό "Αγιος Σώ-
ζων, τό καμπαναριό τού 'Αγίου Χαρα-
λάμπους, οί μύλοι. Ή κάτω Χώρα εχει 
αναρίθμητα θέματα. Και δλα περίφημα, 
μοναδικά. 

"Ενα από τά χαρακτηριστικά τού Νη-
σιού μας είναι τό χρώμα του. Εις ελάχι-
στα μέρη μπορεί νά βρή κανείς τά χρώ-
ματά του. Και μέ πόσες αποχρώσεις! Αί 
δύσεις του πολλές φορές αποτελούν τήν 
πειό φαντασμαγορικήν συμφωνίαν χρω-
μάτων, πού μπορεί νά φαντασθή άνθρο)-
πος. 'Ιδίως τό φθινόπωρον. 

"Ενα άλλο χαρακτηριστικόν του είναι 
τά σύννεφα. Σύννεφα ωραία, σύννεφα 
πολλά, πάρα πολλά, σύννεφα πολίίχρωμα, 
καΐ μέ τά πειό απίθανα σχήματα. 

Εις τό Νησί μας, λοιπόν, οί σπουδα-
σται θά είχαν δλην τή εύκαιρίαν νά με-
λετήσουν και ν3 ασκηθούν μέσ3 είς ενα 
κόσμον ι^εμάτων ποικιλίας και ώμορφιάς 
και χρώματος, κατά πολύ πλουσιώτερον 
απ3 εκείνον πού βρίσκουν σήμερον αλλού. 
Πολύ θά είχαν νά ωφεληθούν. 

3Αλλά και τό Νησί μας πολλά θά είχε 
νά ώφεληθή από τήν ϊδρυσιν και λειτουρ-
γίαν ενός τέτοιου Καλλιτεχνικού Περιπτέ-
ρου. Σιγά—σιγά θά γινόταν τών ζωγρά-
φων τής Ελλάδος δλης ό αγαπημένος τό-
πος. Οί σπουδασται, οί καθηγηταί, οί 
ζωγράφοι, δλοι θά έγίνοντο κήρυκες τής 
γραφικότητος και τού πολιτισμού τού νη-
σιού μας. Οί πίνακές τους, αύρίον, στές 
διάφορες, εδώ, εκθέσεις, θά ήσαν ακόμη 
εύγλωττότεροι κήρυκες. Καΐ ετσι σιγά— 
σιγά θά έδημιουργειτο και θ 3 άνεπτύσσε-
το κίνησις τουριστική μεγάλη. Θά γινό-
ταν, ετσι, αίτια τουρισμού, πού θά είχε 
πολλά ευεργετικά επακόλουθα διά τό Νη-
σί μας. Ποια και πόσα μπορούν νά είναι 
αυτά, περιττό ν είναι ν9 αναπτυχθούν διό-
τι είναι προφανή. 

9 Ας ενεργήσουν, λοιπόν, οί Βουλευταί 
μας, οί πολιτευόμενοι μας, τά Σο>ματεΐα 
μας, δλοι οί αρμόδιοι, άς εργασθούν διά 
τήν ιδρυσίν του. s 

Μ α ρ ί κ α Τ ζ . Παναγιωτοπούλου 

ΑΓΑΠΗΣΠΜΕΝ ΤΟ ΔΕΝΑΡΟΝ 
ΤΟΥ Κ. 1. Π. ΚΟΡΩΝΑΙΟΥ 

'Αγαπητέ κ. Καψάνη 
Θά περίττευαν ΐσως τά συγχαρητήριά 

μου γιά τήν έπανέκδοσιν τού «Κυθηραϊ-
κού Κήρυκος». 

Μά μαζύ μέ αυτά επιθυμώ νά σού εκ-
φράσω και τήν πίστη μου γιά τήν επιτυ-
χίαν και τής παρούσης, δευτέρας εκδόσεως, 
μιά πού τόσο καλή ανάμνηση εχομεν από 
τήν πρώτη ν του εκδοσιν. 

Δέν αμφιβάλλω πώς μέσα στούς σκο-
πούς τού «Κυθηραϊκού Κήρυκος» είνε 
και σκοποί πραγματικώς ωφελιμιστικοί 
γιά τον τόπον μας. 

Πέρνοντας αφορμή από αρθρογραφιών 
τού άξιοτίμου κ. Στάη, προέδρου τού σω-
ματείου κοινωφελών έργων Κυθήρων, ως 
και άλλων Συμπατριωτών, σχετικά μέ τά 

| καρποφόρα δένδρα και τήν εξ αυτών 
φέλειαν τού νησιού μας, επιθυμώ νά ρί" 
ψω και εγώ μίαν ιδέα ν, 

Σέ ενα του γράμμα από τό 
ό αγαπητός μου αδελφός Γεώργιος μου 
εγραφε. ΙΙεριπατόντας σέ ενα πάρκο τήζ 
πόλεως έκινήι^η ή προσοχή μου από μιαν 
επιγραφήν είς τον κορμόν ενός δένδρου. 

Ή επιγραφή εγραφεν. 
«Τό δένδρον τούτο έφυτεύθη εις μνή" 

μην τού 3Ερρίκου—Τζάκσον μεγάλου λα-

τρου τής φύσεως. "Ας άφίσωμεν τον ΧΟ" 
σμον ώραιότερον από δτί τον εύρομεν» 
και προσέθετα ι. 

«Πόσον θαυμασία ιδέα δπωςείς μνήμ*1ν 

κάθε απερχομένου εξ ημών προσφιλούς 
προσώπου αποκτούσαμε τήν συνήθειων 
νά φυτεύωμεν ενα δένδρον»; 

Και προσθέτω εγώ. - ν Ο χ ι μόνον θαΐ'-
μάσιον θά ήτο αλλά καΐ ώφελιμώτά' 
τον, νά φυτεύο>νται δένδρα δχι μόνον 
είς μνήμην απερχομένων προσφιλών ν>α·> 
αλλά και είς άνάμνησιν κάθε καλοί' ]Ί 
κακού, ευτυχούς ή δυστυχούς μεγάλου Ά 
μικρού συμβάντος; 

Γιατί π. χ. κάθε ένας από μας 'οχα,ν 

πηγαίνουμε στο νησί μας νά μήν ^ 
τεύουμε ενα τουλάχιστον δένδρον είς 
μνησιν τού ταξειδίου μας ; Γιατί σάν ΛέΟ' 
νου με τό άπολυτήριον τού σχολείου Α 
τού στρατού, ή τό επαγγελματικό ή ρ 1 * 
στημονικό δίπλωμά μας νά μήν φυτευου-
με εις άνάμνησιν ενα δένδρο; 

Ξεκινόντας απ' τό χωριό μαζ Υιί? 
τά ξένα πόσο θά μας τραβά πίσω ή * 
πού φυτέψαμε φεύγοντας ; Και 
θάχουμε δταν μας δείχνουν τό δενορ^ 
πού φυτέψανε οί γονείς μας δταν γενντί 
θήκαμε ή δταν βαφτιστήκαμε ; Μ« Χ 

γιά τούς αρραβώνας μας ή τον γάμο Ρ α ^ 
τήν επιστροφή μας άπ9 τά ξένα, Τ 1 \ 
άνάρρωσί μας από μία αρρώστια, υστερ 
άπό μιά εκδρομή, πρέπει νά αποκΤί)^*? 
με τήν συνήθεια νά φυτεύουμε άπο ε 

δένδρο. Και τότε ή άχλαδιά πού γΟ«^ 
ό κ. Στάης δέ θά είναι μία, οί εγνο1^ 
γιά τήν έρήμωσι τού νησιού μας ·θ<* 
νουνται σιγά σιγά. 'Η βροχή % δ ε ν 

πέρνη τό χώμα στήν θάλασσα. Τό πθα 
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ΕΠΕΤΕΙΟΣ ΤΗΣ ΕΝΩΣΕΩΣ ΤΗΣ ΕΠΤΑΝΗΣΟΥ 
2ΙΗ ΜΑΪΟΥ 1864 

Του κ. ΕΠΛΜ. ΑΕΛΑΚΟΒΙΑ 

Τά μάσκουλα βροντούν συνεχώς στο 
Κάστρο της Χώρας, στον Ποταμό, κι3 δλο 
τό νησί επι ποδός με μια θεόρατη ζητω-
κραυγή Ζήτω ή "Ενωσις!! Ζήτω ή Έ ν ω -
σις!!! "Ανδρες, γυναίκες, καΐ παιδιά φι-
λιούνται άδελφωμένα. 

Δάκρια χαράς κυλούν απ3 τά μάτια 
των Κυθηρίων βλέποντας δτι έφθασε ή 
αγιασμένη ημέρα του ν3 άγκαλιάσουνε με 
τ3 άλλα αδέλφια τους του 'Ιονίου τή 
μάννα τους Ελλάδα. Ή κυανόλευκος αν-
τικαθιστά την αγγλική σημαία κι3 οι πρω-
τουργοί του ενωτικού αγώνος Ριζοσπά-
σται Μπαρμπαρήγος, Μόρμορης, Άρώ-
νης Παναγιωτόπουλος, Πανάρετος και 
λοιποί συνεργάται αρπάζονται στους ώ-
μους άπ' τά φρενιτιώδη πλήθη, και περι-
φέρονται έξαλλοι από χαρά στις πλατείες 
και στους δρόμους. 

Οι καμπάνες των 'Εκκλησιών κτυπούν 
συνεχώς τό χαρμόσυνον άγγελμα. 

21 η Μαΐου 1864. Οι αγώνες τών 
Επτανησίων έστέφθησαν με δάφνες, δ 
διακαής πόθος των έπραγματοποιήί)η. 

22α Μαΐου 1911. Έ π ' ευκαιρία 
τών αποκαλυπτηρίων της προτομής του 
στρατηγού Πάνου Κορωναίου εν Ποτα-
μώ, ενώπιον του Πρωθυπουργού Ελευ-
θερίου Βενιζέλου, Ρέπουλη, Μαρκαντω-
νάκη. Μιχαήλ Μεγαλοοικονόμου, Δημάρ-
χου τότε Ποταμού (εις τό αρχοντικό σπί-
τι του όποιου έφιλοξενήθησαν) καΐ λοι-
πών επισήμων, έκφωνών τον πανη/υρικόν 
ό Βουλευτής Νικόλαος Δελακοβίας μεταξύ 
άλλων λέγει. 

«Δεν υπάρχει ωραιότερον κόσμημα δια 
τάς πόλεις από τους 'Ανδριάντας οιτινες 
εγείρονται προς άνδρας οϊηνες προάγουν 
την Πατρίδα των δια της φιλοπατρίας 
των, δια του ηρωισμού των,^ δια ^τάς 
εθνικάς πράξεις των, δια τάς έξοχους αρε-
τάς των, η της πνευματικής αυτών ύπε-

νο θά σκεπάση και θά ώμορφήνη περισσό-
τερο τον ώμορφο τόπο μας. Τά πρόβατα 
και λοιπά ζώα θά πληθΰνουν. Τό μαλλί, 
τό γάλα, τό τυρί, τό μέλι, τό κρέας θά 
περισσέψουν και ή ζωή στο χωριό μας 
δεν θάνε τόσο σκληρή δσο είναι σήμερα. 

Εμπρός λοιπόν συμπατριώτες. "Ολοι 
τό δένδρο μας. 

Δένδρο για τήν χαρά, δένδρο και για 
τή λΰπη. 

Δένδρο για τήν εορτή μας, δένδρο και 
"τήν εορτή κείνων πού μας λείπουν 
°τά ξένα. 

Δένδρο και για κείνους, φευ, πού δεν θά 
ξαναγυρίσουν. 

Και δλο ι μαζί), από μία Αμυγδαλιά 
Υιά τήν έπανέκδοσι του «Κυθηραϊκού 
Κήρυκος». 

J. Π. ΚορωναΙος ή 'Αράπης 

ροχης εν τοις γραμμασι και ταΐς επι-
στήμαις. 

Τά μαρμάρινα ταύτα ομοιώματα έπε-
νοήθησαν διά νά ενθυμίζουν κάτι εις τάς 
επερχομένας γενεάς. 

"Ιστανται εκεΐ σιωπηλά και ακίνητα 
ως μία άφωνος καΐ αιωνία ύπόμνησις 
του καθήκοντος εις τούς λαοΰς. 

Έκαστον ομοίωμα συμβολίζει και εν 
τεμάχιον της παγκοσμίου 'Ιστορίας. 

Διδάσκει ή αρρενωπή αΰτη προτομή 
τό προς τήν ι^ρησκείαν και τήν Πατρίδα 
καθήκον. 

Είθε ή προτομή αΰτη νά έμπνέη πάν-
τοτε τή Κυΰηραϊκή νεολαία τό άγνόν 
έθνικόν φρόνημα καΐ τήν άγάπην τήν 
οποίαν πρέπει νά εχωμεν προς τήν Πα-
τρίδα. 

Περιφρουρήσατε τον άφωνον τούτον 
λίιθον ως κειμήλιον θρησκευτικής εύλα-
βείας, τιμήσατε αυτό ως Παλλάδιον της 
αρετής, και παραδειγματισθώμεν πάντες 
από τήν 'Εθνικήν ταύτην ιερουργίαν, 
όποιων τιμών τυγχάνουσι οι τήν Πατρί-
δα υπηρετούντες». 

* 
* * 

'Ανέφερα τήν ανωτέρω, άερίκοπήν διά 
νά καταλήξω και υποβάλω υπό τήν κρί-
σιν τών σεβαστών Κοινοτικών συμβου-
λίων Χώρας και Ποταμού, τό καθήκον 
δ εχομεν οί Κυθήριοι, προς έξοχους άν-
δρας Κυθηρίους αλλά καϊ ιδιαιτέρως 
προς τούς Ριζοσπάστας εκείνους άνδρας 
οιτινες εΐργάσθησαν διά τήν ενωσιν κατό-
πιν σκληρών αγώνων, θυσιών ηθικών και 
υλικών, καταδιώξεων, εξοριών, (ό χώρος 
δυστυχώς δεν μάς επιτρέπει νά εξιστορή-
σω μεν με λεπτομέρειες ενός εκάστου τήν 
πατριωτικήν δράσιν) ιδιατέρως δε μετά του 
ήγέτου Ριζοσπάστου της Ζακύνθου Κων) 
νου Λομβάρδου δστις έξετίμα τούτους και 
συνειργάζετο μετ' αυτών στενώτατα αποκα-
λεί δε τούτους άδελφούς ως αναφέρει 
εν τή αλληλογραφία του προς αυτούς rjν 
κατέχω, Άναστάσιον Μπαρμπαρήγον 
Κοσμάν Πανάρετον, Γεώργιον Άρώνην 
Παναγιωτόπουλον. Γεώργιον Μόρμορην. 

Καϊ τό καϋ"ήκον τοϋτο τό έξετέλε-
csav τόσον ή Κεφαλληνία, ή Κέρκυρα, 
δσο ν και ή Ζάκυνθος ήτις και Λέσχη ν 
Λομβάρδου εχει ιδρύσει. 

Σήμερον φυσικά λόγψ οικονομικών δυ-
σχερειών, και πλέον επειγουσών αναγκών 
άν δεν μπορούμεν νά άναγείρωμεν τάς προ-
τομάς των εις περιβλέπτους θέσεις, δυνά-
μεθα δμως ευχερώς διά τής καλής &ελή~ 
οεως νά έντοιχήσωμεν έπιγραφάς (πλάκας) 
και νά δνομάσωμεν τάς κεντρικωτέρας ο-
δούς τόσον τήζ Χώρας δσον και τού Πο-
ταμού διά τών ονομάτων των, ώς ελάχι-
στον δείγμα ευγνωμοσύνης διά τάς έξο-

χους υπηρεσίας των προς τήν Πατρίδα 
μας. 

Και ό Δήμος 'Αθηναίων εσχάτως διά 
τού αυτού τρόπου έτίμησε έξεχούσας προ-
σωπικότητας και ώνόμασε όδόν Έλευθ. 
Βενιζέλου, Σμάτσ, Τσοορτσιλ, Ρούσβελτ, 
Τσιγάντε και λοιπών. 

Εϊθε λοιπόν ή πρότασις μου νά γίνη 
δεκτή. 

ΕΓΙΛΜΕΙΝ. ΔΕΛΑΚΟΒΙΑΣ 

ΚΑΤΙ ΓΙΑ ΤΟΥΣ 
ΠΡΟΣΚΟΠΟΥΣ ΜΑΣ 

Ή προσκοπική στολή δέν ε ίναι 
άπλως ένα κουστούμι πού ντύνε ι 
ένα παιδί. Είναι κάτι περισσότερο 
καϊ πειό πολύ πρακτικό καϊ ώφέλιμο. 
Είναι ένα σύνολο άπό ε ϊδη πού μπο-
ρούν νά χρησιμοποιηθούν σέ κάδε 
περίπτωσι όνάγκης καϊ νά βοηθή-
σουν τόν νέον, πού φορεί τήν 
στολήν αύτήν, νά 6γή άπό όποιο-
δήποτε άδιέξοδο. Γιατί ό νέος πού 
πιστεύει στόν Προσκοπισμό πρέπει 
νά ε ίναι παρασκευασμένος πάντοτε 
νά έξουδετερώνη μόνος του κάδε 
έμπόδιο πού μπορεί νά τού βρεδή 
στη ζωή χωρίς νά περιμένη μοιρο-
λατρικά τή σωτηρία του ή τήν βοή-
δειαν άπό άλλον. Πιστεύει ό πρό-
σκοπος ε|ς τό ρητόν πού άποτελεΤ 
τήν βΰσιν τού Προσκοπισμού «"Εσο 
"Ετοιμος» καϊ φροντίζει νά συμμορ-
φώνεται πρός τούτο γιατί έτσι μπο-
ρεί νά φαίνεται χρήσιμος σέ κάδε 
περίστασι. 

Πρέπει δμώς πρωτα-πρώτα τό παι-
δί πού ε ίναι πρόσκοπος νά γνωρίζη 
ποιό σκοπό έχει τό κάδε τι πού φέρ-
νει μαζύ του όταν ε ίναι ντυμένο 
τή Προσκοπική στολή. 

ΚαΙ ό κοντός τού Προσκόπου ε ίνα ι 
ένα σπουδαίο όργανο. Ή χρησιμο-
ποίησίς του ε ίναι μεγάλη. Τήν γνω-
ρίζουν όμως τά Προσκοπάκια τής 
νήσου μας; Νά αύτό ε ίναι τό σημε-
ρινό μας έρώτημα, σαν εύκολος 
διαγωνισμός. Έρωτώμεν καϊ περιμέ-
νομεν άπαντήσεις άπό τούς Προ-
σκόπους Κυδήρων : 

Είς τΙ μπορεί νά χρησιμοποιηθώ 
ό κοντός. Πόσες καϊ ποίες ε ίνα ι 
α! περιπτώσεις χρησιμοποιήσεως 
ΤΟϋϊ 

ΤΙς άπαντήσεις δά τΙς δημοοιεύ-
σωμεν είς τό προσεχές Θά δούμε, 
ποιός δά μάς δώση πληρεστέραν 
άπάντησιν. 
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Κ Υ Ο Ν Ρ Α Ί Λ Ο Ν Λ Ε Ξ Ι Λ Ο Γ Ι Ο Ν 
( Σ Υ Μ Π Λ Η Ρ Ω Μ Α ) 

Υπό κ. O. Ι. Άρχοντούλη 

Είς τό προηγούμενον ψύλλον τοϋ 
«Κυθηραϊκοϋ Κήρυκος», της 1 Μ α ΐ ο υ 
1948 (σελ. 27-28), έδημοσιεύσαμεν μί-
αν σειράν, έκ 222 έν δλω, Κυθηραϊ-
κών λέξεων, μέ την έπιφύλαξιν δπως 
προβώμεν και είς νεωτέραν τοιαύτην, 
ην παραθέτομεν άμέσως κατωτέρω, 

άηδονολαλοΰσα λάλος ώς ή αηδών, 
μεταφ. ήδΰφωνος γχ>νή. 
άκουζάρω καταγγέλλω, μηνύω λατιν. λ. 
accuso αγγλ. λ. accuse, 
άμπαλοτάρω ετοιμάζω, συσκευάζω, 
πράγματα προς μεταφορών, 
ά μ π ο δ α πατήματα ποδών, ίχνη. 
άμολυτάρω αφήνω πράγμα τι ελεύθερον, 
άνάβαδος αβαθής, 
α ν ή μ π ο ρ ο ς κακοδιάθετος. 
άντριπηδάω πηδώ ως άνδρας, υψηλά, 
ά π α ν ε μ ί δ α ύπήνεμον μέρος. 
άττόγιο λεπτό διαπεραστικό κρΰο. 
άπολυτάρω πετώ πράγμα τι. 
άηόσκιο σκιά. 
άράθυμος όξΰθυμος 
άρακαντζ ία τόπος παραγωγής ρακής 
(τσιπούρας). 
άρεατάρω συλλαμβάνω, προσωποκρατώ 
λατιν. λ. arrestare αγγλ. λ. arrest. 
άρμεγός δοχειον άλμέξεως γάλακτος, 
άσπραφτιάσανε έκαμαν άσπρα αυτιά. 
Μεταφ. διά τάς έτοιμους προς φοτοκίαν 
όρνιθας. 
άχινόποδας είδος θάμνου μέ μυτερά 
αγκάθια και κίτρινα άνθη. 

βασταγος πάν τύ ύποβαστάζον, μεταφ. 
ó όνος (θηλ. βασταγίνα). 
β ε ρ α μ έ ν τ ε έκφρασις βεβαιωτική αλη-
θείας, γεγονότος, ϊ,ταλ. λ. veramente, 
βερεμιάρικο άρροο στημένο (εξ ού «βε-
ρέμης»). 
βουτσάς βαρελοποιός. 
βρουλίθρα δοχειον έκ βούρλων προς το-
ποθέτησιν μιζήθρας. 

Υλακώ τρέχω ταχέως. 
Υ ^ ή ν α χοιρινόν κρέας διατηρούμενο ν 
εντός δοχείου (εξ ου και τύ «σίγκλινο»). 
γ λ υ κ ο κ ό κ ι είδος μπιζέλια (δια φάβαν). 
Υναφέας βυρσοδέψης. 
γ υ ν α ι κ ε ί ο ι γυναικωνίτης Εκκλησίας. 

δεκαπεντ ίζω πήγαινα) εις Μονήν νά 
διέλθω εν προσευχή κατά τό Α' 15θήμε-
ρο ν Αύγουστου, επι .τη εορτή Παναγίας. 

διάλιαμα κτένισμα. 
διάοκα έπιφ. εκδηλωτικόν απορίας (ώ! 
διάοκα...). 
δώμα ταράτσα οικίας. 

έ ζ μ ί α ζημία, 
έλές εληές. 

Ε 

Θ 
Θεμονεα σοορός δεμάτων στάχυων. ' 

Κ 
καβελικοΰρι ή να. 
κακάρα αγκινάρα, 
κακορίκος κακότυχος. 
καμπώνω νυστάζω, 
κατσούλα γάτα. 
καϋμέχολος καϋμένος, συμπαθής, 
καψαλιάζω καίω χαμόδενδρα. 
κλαούρης κλαυις)μηρίζων συνεχώς, 
κλινερός κλινήρης κυρ. έκ χρονιάς 
νόσου. 
κοκορόβυδος είδος θάμνου (ομοίου μέ 
σχινο), 
κουμάρι κανάτι. 
κριθόχοντρος πληγοΰρι από κριθήν. 
κωλοφεγγοϋσα πυγολαμπίς. 

Λ 
λ α γ ά κ ι α (κάμνο)) έπι ζώων,"Οταν κάθην-
ται έπ3 αυτών εναλλάξ διάφορα πρόσωπα, 
λ α ζ ά ν ι α χυλοπήτες (ζυμαρικά), 
λαμπαρώνω ϊσταμαι καμαρώνων τινα. 
λάπαθα είδος χόρτων ώς τά σέσκουλα, 
λαφάζω λαχανιάζω, ασθμαίνω, 
λειξουρεύω ορέγομαι, λιγουρεΰω. 
λ ιγόημερος ολιγοήμερος, μεταφ. έπι 
προώρως θνησκόντων. 
λιθόσυκα (ή λισοσυκα) είδος σι')κο)ν 
παραγομένων δις του έτους, 
λιοπρίνι είδος θάμνου (ομοίου μέ έληά 
και πρίνο). 
λουβία κουκιά όσπρία)ν. 

Μ 
μ α ν τ ο ύ λ α μάγισσα, χαρτορρίχτρα (έκ 
του μαντεία). 
μ α ρ έ ν τ α άπογευματινόν πρόγευμα, 
μαστραπάς μέγα κΰπελλον ύδατος, 
μαυροκουρούνα έκ του πτηνού κου-
ρούνα, ιιεταφ. δυστυχισμένη, 
μέσπυλα μοΰζμουλα (φρούτο), 
μεταδένω αλλάζω δέσιμον ζώων προς 
βοσκήν. 
μουλώνω κατεβάζω τά μούτρα μου από 
θυμό ν, πείσμα. 
μπάρε μου εκδηλωτικόν έλαφράς δυσφο-
ρίας. 

μπομπόλοι σαλιγκάρια, 
μπορετο δυνατόν. 
μπουμπουρόμυαλος έχων μιυαλό κηφή-
νος—μελίσσης, μεταφ. αστόχαστος, άσυλ-
λόγιστος. 
μπουρικτικό κολλητικό, κυρ. έπι VÔOOJV. 

Ν 
ν ε ρ α ν τ ζ ο υ λ α είδος μπιζελιών, 
νοδάρος συμβολαιογράφος λατιν. λ. ιιο· 
tarîus. 

ξαμπελίζω ξεριζώνω αμπέλους κτήματος, 
ξανοίγω κυττώ με προσοχήν. 
ξαπόστα επίτηδες, έξεπίτηδες. 
ξ ε κ λ η ρ ί ζ ω μένω έν τή ζωή μόνος χωρίς 
κληρονόμους, συγγενείς, 
ξελακώνω ανοίγω λάκκους πέριξ δέν-
δρων (τρόπος καλλιεργείας). 
ξεπεταρουνι προώρως άναπτυχθέν. 
ξεπροβοδίζω κατευοδώνω αναχωρούν 
πρόσωπον. 
ξεχωνεύω σκάπτω βαθειά τό έδαφος 
προς καλλιέργειαν. 
ξίπασμα και ξίπος φάντασμα, 
ξυνόχοντρος τραχανάς (από σιτον 
γάλα). 

οψαργά σύνθετος λέξις όψές και άρΥα 

δηλ. χθες αργά (επίσης τό \ραργά τ' όψες 
αργά). 

Π 
παπούδιασμα μισοβρασμένον φαγητ°ν 

(κυρ. οσπρίων). 
παρακλητόροι μεσάζοντες, μ ε σ ο λ α β ο ύ ν 
τες παρακλητικώς αρχ. λ. παρακλήτορεζ-
παράσημος παρασημειωμένος, μή «0ΤΙ ' 
μελής άνθρωπος (σακάτης). , 
πιλοτή ύφασμα κατασκευής κλινοστρ^" 

ματος. 
πόρος είσοδος εις κτήμα, 
προβοδίζω προϋπαντώ τινα, 

ερχόμενον 
προσήλιο έκτεθειμένον προς τον ήλιον* 
έξ ου, κτήμα προσηλιακόν— μεσημβθ ι ν°ν ' 

ριζαύτι ρίζα αυτιού. 
ρύχια είδος θάμνου μέ μώβ άνθος. 
ρόδαρά ανθοδέσμη. χ , 
ρουγογυρ{στρα ή γυρίζουσα τους ορ 
μους, ροΰγες διά κουτσομπολιό. , 
' ρ ο υ μ ά ν α είδος αχλαδιών έξαιρετ. ^οιο 
τητος. 

σαλαγώ n σαλαχώ παροτρύνω τινα 
να 
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τρέχη (ιδία επί ζώων), 
σαρωμάτα σάρωΌρον, πκοΰπα. 
σεντούκι μπαούλο. 
σκουΐζω σκο\'»ζω, κλαίω γοερώς (επίσης 
έπι ζώων). 
ομιγάδι σίτος και κριθή, άναμίξ. (εξ οΰ 
άρτος «σμιγαδερός»). 
σόπατο ίσόπατον, ισόπεδον. 
σούφρίο σάπιο πράγμα, 
σπορίζω διασκορπώ, διαρρηγνύω, 
σταλίζω προφυλάσσομαι από βροχή ν. 

Τ 
ταή Π ταγή τροφή ζώων. 
ταχε ία ταχτέρου πολύ πρωί αΰριον. 
τηγαρΐς μήπως (ταυτόσημον, μήγαρις) 
τίοτα τίποτα. 
τουπάκι η τροβόλι δοχειον προς τοπο-
Οέτησιν νωποΰ τυροί), 
τρούλοι λοφίσκοι χωμάτων εξ εκσκαφής 
αμπέλων. 
τσαμπλακώ τρέχω εις τά νερά, τσαλα-
βουτώ. 
τσάρα είδος θάμνων με μώβ άνθη. 

Φ 
φραγκοβλάσταρα χόρτα βλαστάρια, 
φροκαλιά σάρωθρον, σκούπα. 

Χ 
χ ά μ α ρ η σφυρί, κυρ. δημοπρασίας έκ 
τής αγγλ. λ. hammer εξ οΰ κατάρα (με-
ταφ.) «νά σέ φάη ή χάμαρη». 
χολιάζω θυμώνω. 
χοντροκούκια μικρά κουκιά διά φάβαν. 

Διόρ&ωσις 

Είς τό προηγούμενον λεξιλόγιόν 
μας, έκ γραφικής παραδρομής , 3 λέ-
ξεις έσφαλμένως Απεδόθησαν, έφ3 φ 
και τάς διορθοΟμεν ώς άκολούθως : 
εψιμος όψιμος. 
μπουζιάζω δένω τά ζώα μέ τά δυο αρι-
στερά ή δεξιά πόδια των, δια νά^ μήν 
άναρριχώνται καΐ εν γένει μή τρέχουν 
ταχέως. 
ταχτέρου αΐίριον. 

Ή λέξις «γλυκύ» έκ τυπογραφικού 
λάθους έγράφη «γλυκό». 

Όμοιότης Κυΰηραϊκών πρός 
Κρητικάς λέξεις. 

Πλεΐστα ι ΚυθηραϊκαΙ λέξεις όμοιά-
ζουν μέ Κρητικάς το ιαύτας , φαινόμε-
νον εύεξήγητον λ ό γ ω τής άλληλομε-
τοικεσίας τών κατοίκων τών δύο νή-
σων. 

Οϋτω αί λέξεις : άστοιβίδα, βγιά 
(βδία), γομάρι , γρικώ, ζουρίδα, λ α λ ά , 
λαντουρώ, λ ιμνιώνας , λωπώς , μαρ-
γώνω, ματσιπέτι , μεταδένω, μουζοϋ-
Ρΐ, ξεροτρόχαλο, ξομένω, όλημερνίς 
(άλημερίς), όψές, σόπατο , σφάκα, ταή 
" - τ α γ ή , ταχ ιά , ταχυτέρου (ταχτέρου), 
Κ.λ.π., ά π α ν τ ώ ν τ α ι καΐ έν Κρήτη. 

(Σχετικώς δρα πολύτιμον Συλλο-
νήν «Λαογραφικά Κρήτης» Μ. Λιο-

εκδ. 1936, Τόμ. Α., σελ. 335 
έπόμ.). 

Θεόδωρος I. Άρχοντούλης 
Δικηγόρος 

Ψ 
I ΚΥΘΗΡΙΟΙ ΑΓΩΝΙΣΤΑΙ TOY 1821 

0 ΚΑΠΕΤΑΝ ΚΩΝΣΤΑΝΤΗΣ ΠΡΙΝΕΑΣ ñ Τ Σ Ι Ρ Ι Γ Ω Τ Η Σ 

Οί Κυ&ήριοι κατά τον Έ&νικόν 
3Απελευ&ερωτικόν 3Αγώνα τον 1821, 
παρά τό γεγονός δτι ή νήσος των έτέ-
λει ύπό τήν Άγγλικήν Προστασίαν 
καϊ έντεϋ&εν διέτρεχον κινδύνους αυ-
στηρών διώξεων καϊ τιμωριών, έν τού-
τοις ένεργώς συμμετέσχον μετά . τών 
λοιπών Ελλήνων πρός άποτίναξιν του 
Τουρκικού ζυγοϋ. Πλείστοι Κυΰ'ήριοι 
έπολέμησαν καϊ έναυμάχησαν κατά 
του έχΰ>ροϋ καϊ άνεδείχΰ>ησαν ήρωες, 
άξιοι της3 Εθνικής ευγνωμοσύνης. Με-
ταξύ τούτων συγκαταλέγεται καϊ ό 
καπετάν Κωνσταντής Πρινέας ή Τσιρι-
γώτης. *Ητο εμπειρος ναυτικός καϊ δι' 
αυτό δτε ό δυνάστης τής έποχής έκεί-
νης περίφημος 3 Αλή Πασσας, ό Τεπε-
λενλής, ευρισκόμενος είς μεγίστην άκ-
μήν καϊ πολέμιος τών Τούρκων ηθέ-
λησε νά άναμορφώση τό Κράτος του 
καϊ δημιουργήση στρατόν καϊ στόλον 
κατά τό Εύρωπαϊκόν υπόδειγμα έχρη-
σιμοποίησε διά τό νεότευκτον πολεμι-
κόν ναυτικόν του άρκετούς Ευρω-
παίους καϊ 'Ελληνας, έν οϊς καϊ τόν 
καπετάν Κωνσταντήν Πρινέαν. 

Πράγματι κατήρτισε στολίσκον από 
3 φρεγάδες καϊ άρκετάς μεγάλας λέμ-
βους, τάς όποίας έξώπλισε, ώς εϊς 

πασμέιης κανονοστοιχίας Κουτζονίκα 
(Σημ. οϋτως ώνομάζετο πρός τιμήν του 
Σουλιώτου 3 Αγωνιστοϋ Κουτζονίκα) 
δπου ύπήρχεν πυροβόλον τής μεγαλυ-
τέρας όλκής, ώς καϊ δύο άλλα πεδινά 
τηλεβόλα καϊ έν όλμοβόλον, ήτο κα-
ταστρεπτικώτατον πρός τους πολιορ-
κητάς. Ό 'Ρεσσίτης έπεχείρησε τά 
πάντα ό'πως τό κατασιγάση, συνα&ροί-
σας έπι τών κανονιοστοιχιών του τους 
δεξιωτέρους πυροβολητάς' αλλ3 αί 
σφαΐραι των,άν καϊ εύστοχώτερον παρ3 

άλλοτε διηυ&ύνοντο, δέν έκαμαν τίπο-
τε. Οί βάρβαροι έρριψαν τότε πλήθος 
βομβών καϊ γρενατών. αί όποϊαι άπέ-
βησαν έπίσης άπρακτοι. Αί προσπά-
&ειαι αύται έπανελήφ&ησαν έπϊ πολ-
λάς ήμέρας καϊ δέν έ'φεραν ή έλαφράν 
φΰοράν του προπετάσματος τής κανο-
νοστοιχίας. Ό διευθύνων αυτήν Κων. 
Τσιριγώτης δίν ήρκεϊτο νά κανονοβο-
λή τό ϋψωμα τής ένώσεως (Σημ. όπερ 
κατεΐχον οί Τούρκοι), άλλ3 έξηκόντιζε 
τάς βόμβας του καϊ κατ3 αύτοϋ του έχ-
&ρικοϋ στρατοπέδου, άναγκάσας τόν 
'Ρεσοίτην νά μετα&έση πολλάς σκηνάς 
του ύπό τόν Άράκυν&ον». 

Ή δε έκδιδομένη έν Μεσολογγίφ, 
κατά τόν χρόνον τής Πολιορκίας, ύπό δέ 

έκ τών καπεταναίων έτοπο&ετήΰηκαϊ τ ο ϋ Έλβε7οϋ Φιλέλληνας Μάγε^ έφη-
ό έν λόγφ καπετάν Κωνσταντής. Οτε 
δέ ό Άλής άπέστειλεν είς Πάτρας τόν 
Τσιριγώτην νά στρατολόγηση άνδρας 
διά νά άμυνϋ'ή κατά τών Σουλτανικών 
έπιΰέσεων, ένφ ή 'Ελληνική Έπανά-
στασις εύρίσκετο είς κρίσιμον στιγ-
μήν, ένόμισεν ό άλη^ινός ούτος Πα-
τριώτης δτι έ'πρεπε νά απομάκρυνση 
τοϋ 3Αλή καϊ νά προσφέρη τάς πολυ-
τίμους υπηρεσίας του είς τό μαχόμε-
νον Έλληνικόν "Ε&νος. Πράγματι ό 
Τσιριγώτης σκοπίμως έβύϋΊσε τό 
πλοϊον του παρά τόν "Αη-Σώστην καϊ 
προφασισΰ·εϊς άδυναμίαν δέν έπέστρε-
ψεν είς Πρέβεζαν, έν τφ μεταξύ δέ 
μετά τήν έπισυμβάσαν καταστροφήν 
τοϋ 'Αλή τό άνέσυρε, μεταβάς άκο· 
λούΰως είς Σπλάντζαν τής 3Αλβανίας, 
έ'ν#α έχρημάτισεν όδηγός τοϋ έκεΐ 
3Αγώνος. Κατά τήν πολιορκίαν τοϋ 
Μεσολογγίου διωρίσΰη Πολιτάρχης, 
διετέλεσε δέ τοιοϋτος μέχρι τοϋ 'Ια-
νουαρίου 1825, όπότε λόγφ άσ&ε-
νείας του άπεχώρηοε, μεταβάς είς Κά-
λαμον πρός νοσηλείαν. ΤΗτο δεινός 
πυροβολητής καϊ γενναίος. 'Ιδού πώς 
τό περιγράφει ό Aug. Fahre είς τήν 
«Ίστορίαν Πολιορκίας τοϋ Μεσολογ-
γίου» (Μετάφρασις Ζορμπά, 185 7 
σελ. 79): « Τ ό πϋρ—γράφει—τής σκε-

μερϊς « cΕλληνικά Χρονικά» (ής ή άνα-
τύπωσις έγένετο τφ 1840 ύπό τοϋ Κ. 
Αεβίδου) γράφει είς τό ύπ3 άρι&. 71 
τής 5 Σεπτεμβρίου 1825 φύλλον αύ-
τής τά έξής : «Τό έσπέρας (τής 3)9) 
1825) έξηκολου$ήσαμεν τό πϋρ μας 
άπό τό κανονοστάσιον Κουτζοναίϊκα 
διοικούμενον παρά τοϋ Καπ. Κ» Τζε-
ριγώτη, πυροβολιστοϋ έμπειροτάτου, 
όστις, διά νά όμιλήσωμεν τήν άλή-
ΰ>ειαν, έπιφέρει διά τοϋ πυροβολι-
σμού μεγάλην βλάβην είς τους έχ-
ΰρούς' ό δε έχΰ^ρός είς άπόκρισιν με-
τεκόμισεν πάλιν καϊ έίλλας σκηνάς του 
πρός τάς υπώρειας». Έπίσης περαι-
τέρω γράφει «Τήν 4ην τοϋ αύτοϋ. 
Μετά τήν μεσημβρίαν έξηκολούΰ^ησεν 
ό έκ τοϋ κανονοστασίου Κουτζοναίϊκα 
πυροβολισμός μας μέ πολλά έπιδεξίαν 
διεύ&υνσιν, fO έχΰρός κυριεύεται άπό 
οίκτράν σιωπήν>>. 

Ό βαθμός δν εφερεν ό Τσιριγώτης, 
κατά τήν Πολιορκίαν τοϋ Μεσολογγίου, 
$το ό τοϋ «ύποσωματάρχου», έξισου-
μένου πρός τοϋ άντιστρατήγου, ώς ά-
ναγράφεται είς τόν Κατάλογον τής 
Φρουράς Μεσολογγίου, δν σννέταξεν 
ό Στρατηγός 3Αρτέμιος Μίχου, είς τά 
«'Απομνημονεύματα τής Β' Πολιορ-
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Ε ΚΛΕΚΤΑΙ ΦΥΣΙΟΓΝΩΜΙΑΙ 

t ΣΠΥΡΟΣ EMM. ΣΤΑΘΗΣ: ΤΟ ΕΡΓΟΝ ΤΟΥ 

Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 30 

Τό παράδειγμα του Στάθη εις το ση-
μειον αυτό άς εΰρη μιμητάς εις άλλους 
τομείς κοινωφελούς δράσεως και άς είναι 
βέβαιοι οΰτοι δτι οί συμπατριώται των 
θά τους οφείλουν αίωνίαν ευγνωμοσύνη ν 
δπως τοιαΰτη θά οφείλεται και εις δσους 
θά συντελέσουν με την ύλικην ένίσχυσίν 
των εις την εύόδωσιν του έργου. 

V 
Άνεξαρτήτ(ος ό'μως προς την καθαρώς 

έσα)σχολικήν του δράσιν, την οποίαν άνε-
φέραμεν έν ολίγοις ανωτέρω, ανεκτίμητοι 
υπήρξαν αι ύπηρεσίαι του Σπ. Στάθη 
προς τήν ίδιαιτέραν του πατρίδα, τό νησί. 
Χάρις εις τήν ένεργητικότητά του, τήν 
πρωτοβουλίαν, τήν μόρφωσίν του, κατηύ-
θυνε πάντοτε προς τήν δρθήν κατεύθυν-
σιν τάς λογικωτέρας λύσεις πλείστων δσων 
ζητημάτων έκ τών άπασχολούντων ανέ-
καθεν τήν νήσον. Ούχι μικρά! υπήρξαν 
αί προσπάθειαί του διά τήν πρόοδον και 
εύημερίαν του νησιού και τών συμπολι-
τών του. 

'Από τά άρι^ρα του εις διαφόρους εφη-
μερίδας, ιδία τάς Κυθηραϊκάς και τούς 
λόγους του ( !) διακρίνομεν αυτό τό με-
γάλο Ενδιαφέρον του και τάς ενεργείας 
του διά τήν διάσωσιν τών μεσαιωνικών 
μνημείων τής νήσου και τών χειρογρά-
φων του άρχειοφυλακείου Κυθήρων, διά 
τήν ενέργειαν εκτεταμένων αρχαιολογι-
κών ανασκαφών εν τη νήσφ, διά τήν συλ-
λογήν και ταξινόμησιν τού εγκατεσπαρ-
μένου λαογραφικού υλικού, διά τήν επι-
στημονικήν συγγραφήν τής ιστορίας (2) 
τών Κυθήρων επί τη βάσει περισσοτέρων 
καΐ άδιασείστων πηγών διά τήν έπανασύ-
στασιν τού άρχειοφυλακείου Κυθήρα>ν, 
διά τήν ιδρυσιν εις Κύθηρα Ταμείου 
Προνοίας Ελαιοπαραγωγής κλπ. 

Ούτω βλέπομεν αί προσπάθειαί του 
έστω και έν μέρει νά πραγματοποιούνται. 
Δηλαδή, ίδρύεται τό Ταμεΐον Προνοίας 

(ι) Βλ. άρθρα καΐ λόγους του αειμνήστου 
Στάβη είς τεύχος έξ 150 σελίδων έκδοί)·έν 
υπό τών μαΟ-ητών του κατά τό έτος 1938. 

(3) Έ ν προκειμένψ πρέπει ν* άναορέρωμεν δτι 
κατά τό έτος 1910 έδημοσιεύθη είς τεύχος 
εξ 120 σελίδων, συνοπτική Ιστορία τής νή-
σου υπό του συμπολίτου κ. Μιχ. ΙΙετρο-
χείλου. 

κίας Μεσολογγίου (1825—1826)», 
έκδο&έντα ύπό τοϋ Σ. Ν. Άραβαντι-
νοϋ τφ 1883 (σελ. 94). Κατόπιν δ' 
dποφάοεως τοϋ Βουλευτικοϋ τής Γ' 
Περιόδου, τής συνεδριάσεως 242 άπό 
23 Σ)βρίου 1825, τφ άπενεμή&η ό 
βα&μός τής Στρατηγίας. 

ΘΕΟΔΩΡΟΣ ΙΩ. ΑΡΧΟΝΤΟΥΛΗΣ 
Δικηγόρος 

Ελαιοπαραγωγής. Έπανασυνιστάται τό 
ΆρχειοφυλακεΤον δυνάαει τού Άναγκ. 
Νόμου 1488 τού 1939 τή συνδρομή καΐ 
τής Εταιρείας Επτανησιακών μελετών. 

Προσθέτως προς' τά κύρια καθήκοντά 
του τού εΐχον άνατεθή καυά τό έτος 1929 
τά καθήκοντα Επιμελητού τών αρχαιο-
τήτων Κυθήρων καΐ 'Αντικυθήρων τό δέ 
1930 τά καθήκοντα τού Διευθυντού και 
έν συνεχεία Έπόπτου τού Μετεωρολογι-
κού Σταθμού Κυθήρων. 

Άλλά δέν είναι μόνον αυτό διότι και 
την Κυθηραϊκήν πνευματικήν άπόδοσιν 
καθιστά γνωστήν εις τον πνευματικόν 
κόσμον τής Ελλάδος και διά τήν σύσφιγ-
ξιν τών δεσμών δλων τών Κυθηρίων 
διαρκώς αγωνίζεται. Ούτω μόνος αυτός 
άντεπροσώπευσε τά Κύθηρα είς τό Β' 

ΣπΟρος Στάδης 
Πανιώνιον Συνέδριον τό συγκληθέν είς 
τήν Ίθάκην κατά τό θέρος τού 1938 
πρωτοβουλία τής Εταιρείας Επτανησια-
κών Μελετών ή δέ άνακοίνωσίς του «περί 
τών από εκατονταετίας έν Κυθήροις θεα-
τρικών παραστάσεων» έπροξένησε μεταξύ 
τών εκλεκτών συνέδρων Επτανησίων 
άρίστην έντύπωσιν καΐ έπροκάλεσε ευμε-
νέστατα σχόλια έκ μέρους τών είδικών (°) 
'Ακόμη έκ τών πρώτων υπεστήριξε τήν 
ιδρυσιν 'Ομοσπονδίας τών απανταχού 
κοινωφελών Κυθηραϊκών Σωματείων, 
όργάνωσιν εύρυτέραν τής προταθείσης, 
τφ 1931, ενώσεως τών Κυθηραϊκών Σω-
ματείων Πειραιώς — 'Αθηνών υπό τού 
τέως πρυτάνεως τού Πανεπιστημίου Ά θ η -
(8) Βλ. άρθρον τής Κας Μαριέττας Έπτανη-

αίας υπό τον τίτλον «Τ0·άκη» είς έφημερ. 
«Καθημερινή» τής 4ης Σ)βρίου 1938. 

'Υπό κ. ΚΩΣΤΑ ΣΑΡΑΝΤΟΠΟΥΛΟΥ 

Τμηματάρχου παρά τώ Έλεγκτικφ 
Συνεδρίω. 

νών κ. Γ. Φωτεινού καΐ εμού (4). 

VI 
Τί απέδωσε δμως ως επιστήμων ό 

Σπύρος Στάθης; Είναι τό τελευταιον ζή-
τημα τό όποιον απομένει νά έξετασθή. 

'Από τά πρώτα χρόνια τής φοιτητικής 
του ζωής έδειξε έπιθυμίαν και διακαή 
πόθον διά τήν άρτιωτέραν έπιστημο-
νικήν κατάρτισίν του. Τον ελκύει ιδιαι-
τέρως — δπως θά ΐδωμεν κατωτέρω — ή 
γλωσσολογία, ή λαογραφία, ή νεοελληνι-
κή λογοτεχνία κλπ. Δέν παρηκολούθει 
απλώς τάς παραδόσεις τών καθηγητών 
τού Πανεπιστημίου αλλά τήν φιλολογικήν 
κίνησιν και τον αγώνα μεταξύ τών οπα-
δών καθαρευούσης και τής δημοτικής 
γλώσσης. Αυτό μαρτυρεί τουλάχιστον τό 
δτι φοιτητής ων υπήρξε από τούς πρώ-
τους έκδότας τού περιοδικού «'Εθνική 
Ψυχή» οργάνου τού ομωνύμου συλλόγου, 
ό όποιος σκοπόν είχε τήν υποστήριξη 
τής καθαρευούσης. Δέν θέλομεν φυσικά 
νά εϊπωμεν δτι ό Σπύρ. Στάθης εγραΦε 

και ώμίλει είς τήν καθαρεύουσαν. Αντι-
θέτως, μάλιστα, άν κρίνωμεν από τά άρ-
θρα και τούς λόγους του βλέπομεν δτι 
έχρησιμοποίει μίαν ζωντανή, στρωτή» 
κατανοητή γλώσσα καΐ πάντοτε αναλόγως 
τών περιστάσεων ώστε νά γίνεται κατανοη-
τός από τόν άναγνώστην ή τον άκροα* 
τήν του. 

Άλλά τήν προς τήν επιστημονικά 
έρευναν αγάπη ν του μαρτυρούν άκόμΐΊ "Π 
ενεργός συμμετοχή του είς πολλούς Επι-
στημονικούς και μορφωτικούς σύλλογοι 
ώς λ. χ. τού συλλόγου « Ε θ ν ι κ ή Ψυχή»» 
τήν «Έταιρείαν Επτανησιακών Μελε-
τών», τήν «Έλληνικήν λαογραφικήν έται-
ρείαν», τόν «Μορφωτικόν Σύλλογον Φ°1-

νιξ» τόν «Έθνικόν Τουριστικόν Σύλλο-
γον Ελλάδος» κ. ά. 

Τό δτι ό Στάθης είχε κ α θ η λ ω θ ή - ^ ν 

επιτρέπεται ή λέξις — είς τήν ιδιαιτέρα^ 
του Πατρίδα μέχρι τού 1937 αποτελεί 
στοιχεΐον τό οποίον δικαιολογεί απολύ-
τως τό δτι δέν παρουσίασε γενικώτερον 

και εύρύτερον έπιστημονικόν έ ρ γ ο ν . 'Ακό-
μη πρέπει νά ληφθή υπ9 δψιν δτι άπεθα-

νε είς ήλικίαν 56 ετών, ή οποία δια οο* 
βαράν έπιστημονικήν άπόδοσιν πρέπει να 
θεωρηθή δχι μεγάλη. Ούτω τό έπιστημ0" 
νικόν του έργον περιωρίσθη κατ9 

περισσότερον είς έργασίαν γύρω άτιο τη 
Κυθηραϊκήν πνευματικήν κίνησιν. 

Ώ ς προεισαγωγήν είς τό ίπιστημονι 

(<) Βλ. και Κων. Σαραντοπούλου: 
ομοσπονδιακής ενώσεως τών ΚυΟ·η0α!: 
Σωματείων» είς έφημερ. «Κυθηραϊ**! 
σις» τής 10ης Νοεμβρίου 1986 και 
«Νά ενωθούν τά Σωματεία μας» /η ϋ 
Ιδίαν Εφημερίδα τής 15ης Φεβρουάριε 
1940. 
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κόν του έργον πρέπει ν3 αναφέρω μεν : 
α) Την εκδοσιν μετά των συμφοιτητών 

του του περιοδικού «Εθν ική Ψυχή» 
(1907). 

β) Τήν μελέτην του «Παραμύθι του 
Απολλώνιου» και «Συμβολή εις τό ποί-
ημα του 'Απολλώνιου και τής Άρχιστρά-
τας» δημοσιευθεισαν εις τον Α' τόμον του 
Λαογραφικού Δελτίου (1909). 

γ) Τήν συλλογήν «Κυθηραϊκά αινίγμα-
τα» εις Β' και Γ ' τεύχος του Β' τόμου 
του Δελτίου τής Ελληνικής Λαογραφικής 
Εταιρείας (1910). 

Έ κ τού κυρίως επιστημονικού έργου 
γύρω από τά Κυθηραϊκά ζητήματα πρέ-
πει ν' άναφέρωμεν τήν περισπούδαστον 
έργασίαν του «Κυθηραϊκή Έπιθεώρη-
σις» σελ. 450 (1923) εις τήν οποίαν ερευ-
νάται τό νησι επιστημονικώς από πάσης 
απόψεως καΐ δημοσιεύονται μελέται δια-
νοουμένων Κυθηρίων. Δυστυχώς δεν κα-
τέστη δυνατή ή συνέχισις κατ' ετος τής 
έκδόσεως τής «Κυθηραϊκής Επιθεωρή-
σεως», διά γνωστά εμπόδια, εις τά όποια 
προσκρούει πάντοτε κάθε ευγενής και κα-
λή προσπάθεια εξυπηρετική τών γενικω-
τέρων συμφερόντων τής νήσου. 

'Ακόμη πρέπει ν' άναφέρωμεν και αυ-
τό τό εις τον 15ον Τόμον τής Μεγ. Ελλη-
νικής Εγκυκλοπαίδειας άρθρον περί Κυ-
θήρων γραφέν υπό τού αειμνήστου Σπ. 
Στάι^η. 

'Από τό άνέκδοτον έπιστημονικόν του 
έργον πρέπει ν3 άναφέρωμεν: 

α) 270 περίπου Κυθηραϊκές μαντινά-
δες (Μάρτιος 1940) 

β) 600 περίπου Κυθηραϊκές παροιμίες 
κατ' άλφαβητικήν τάξιν. 

γ) Γλωσσάριον Κυθηραϊ,κών λέξεων 
(1907). 

δ) Βιβλιογραφίαν μέχρι τού 1925 Κυ-
θηραϊκών και Άντικυθηραϊκών λαογρα-
φικών εργασιών. 

ε) Συλλογήν παραμυθιών, ευχών, ύβρε-
ων κλπ. 

στ) Συλλογήν στιχουργιμάτων συγχρό-
νων Κυθηρίων στιχοπλόκων. 

ζ) Άκολουθίαν τής 'Αγίας Έλέσης χει-
Οογραφον άντίγραφον εκδόσεως (1847). 

η) Τετράδια μαθητών μέ ποικίλλον λαο-
Υραφικόν ύλικόν (τοπωνυμίαι, άσματα, 
Επιτύμβια, παροιμίαι, αινίγματα, θρύλοι 

α). 

VII 

Είναι αλήθεια δτι δ πρόωρος θάνατος 
χον άλησμονήτου συμπολίτου μας, άφησε 
πολλάς εργασίας του ήμιτελεις πλήν δμως 
^φθονον ύλικόν τό όποιον επιβάλλεται 
κατά τήν γνώμην μας, δπως μαθηταί του 

άλλοι Κυθήριοι διανοούμενοι μέ τήν 
ήθικήν xal ύλικήν ύποστήριξιν τών Κυ-
βηραϊκών Συλλόγων καΐ παντός δυναμέ-
νου νά συντελέση είς τούτο, έπεξεργασθώ-
0 1 χαι έκδώσωσι ή δημοσιεύσωσι τούτο 

ΚΥΘΗΡΑ ΓΚΟΣ ΚΗΡΥΞ 

τμηματικώς διά τού «Κυθηραϊκού Κή-
ρυκος», διότι μόνον ούτω θά καταστή εις 
τό εύρύτερον κοινόν, γνωστή ή επιστημο-
νική δράσις τού διδασκάλου, ενώ τό ύλικόν 
αυτό θά συμβάλη εις άλλας μελέτας γύρω 
από γενικώτερα επτανησιακά πνευματικά 
προβλήματα μέ τά όποια τόσον επιτυχώς 
ασχολείται ή 'Εταιρεία Επτανησιακών 
Μελετών. "Ισως νά επέστη ό καιρός νά 
ιδρυθή και εν Κυθήροις παράρτημα τής 
Εταιρείας ταύτης δπως κατά τό παρελ-
θόν είχε προταθή υπό τού υποφαινομέ-
νου και τού άειμνήστου Στάθη (*). 

Αυτό εν ολίγοις υπήρξε τό έργον τού 
εκλεκτού τέκνου τών Κυθήρων, τού Σπύ-
ρου Έ μ μ . Στάθη. "Ολοι οι επερχόμενοι 
άς μιμηθώμεν τό φωτεινόν παράδειγμα 
τούτου βέβαιοι δντες δτι ούτω προσφέ-
ρομεν τήν καλλιτέραν έξυπηρέτησιν ε'ις 
τήν πατρίδα μας. 

(*) Βλ. άρθρον Κων. Σαραντοπούλου «ενδεί-
κνυται ΐδρυσις εταιρείας προς ένίσχυσιν 
τών Κυθηραϊκών Σπουδών» είς έφημ. 
«Κυθηραϊκή Δράσις» 27 'Οκτωβρίου 1988 
και Σπ. Στάθη «Διά τάς Κυθηραϊκάς 
Σπουδάς» είς ιδίαν εφημερίδα τής 12 'Ια-
νουαρίου 1939. 

Κ. Σαραντόπουλος 

ΤΟ ΧΩΡΙΟ ΜΟΥ 

Σέ σένα πού νανούρισες 
γλυκά τά δνειρά μου 
τά παιδικά, κι9 άνάλαφρα 
μοΟ εδωσες φτερά. 

Σέ σένα πού μου χάρισες, 
σάν άνοιξα τά μάτια 
μιά μαγική είκόνα 
μέ Θεϊκή όμορψιά. 

Σέ σένα πού έφύλαξες 
στ' &για χώματά σου 
τό σώμα τοϋ πατέρα μου 
σά μάνα στοργική. 

Σέ σένα στέρνω τήν ψυχή 
σάν κουρασμένη γέρνει 
άπό τό μόχθο τής ζωής, 
γλυκά ν ' άναπαυθή. 

ΦΡΟΣΩ ΧΑΝΙΩΤΟΥ 

ΕΚΛΕΚΤΟΙ ΑΡΡΑΒΠΝΕΣ 

Ό τέως Άρειοπαγίτης κ. Ηλ ίας Ρεμ-
πού, δικηγόρος, και ή συμπολίτις και 
συνεργάτις μας δεσποινίς Ελένη Γ. Κα-
ρύδη δικηγόρος, έμνηστεύθησαν. 

Ή Διεύθυνσις τού «Κυθηραϊκού Κή-
ρυκος» συγχαίρει τους μνηστευθέντας και 
εύχεται αύτοις ταχειαν τήν στέψιν. 
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ΠΕΡΙ ΑΓΙΑΣ Μ Ο Ν Η Σ 
ΤΟΥ Κ. Μ. ΠΕΤΡΟΧΕ1ΛΟΥ 

Μέχρι σήμερον φέρεται περί τής 'Αγίας 
Μόνης ή παράδοσις καθ' ην ό Κολοκο-
τρώνης, δτε διήλθεν έκ τών Κυθήρων, ε'ις 
μίαν άπό τάς δυσκόλους στιγμάς τής ζωής 
του, έπεσκέφθη τήν Μονήν ήμιερειπωμέ-
νην τότε καΐ προσηυχήθη εις τήν Πανα-
γίαν νά τήν εκτιζεν έκ νέου, εάν ό άγών 
του εύωδούτο και ή πατρίς μας ήλευθερού-
το άπό τήν σκλαβιάν, έπραγματοποίησε δε 
τήν ύπόσχεσίν του βραδύτερον, δτε ή Ε λ -
λάς απέκτησε τήν άνεξαρτησίαν της. 

Τήν παράδοσιν αυτήν εγνώρισεν ε'ιςτούς 
Κυθηρίους ό 'Εμμανουήλ Λυκούδης, διά 
τού ημερολογίου τό όποιον έτήρησε κατά 
τάς ημέρας τής άνελκύσεως έκ τού βυθού 
τής θαλάσσης τών 'Αντικυθήρων τών άρ-
χαίων αγαλμάτων παρέσυρε δέ, δπως τήν 
επαναλάβουν καθ' δμοιον τρόπον τους 
Σπυρ. Στάην, ε'ις τό φυλλάδιον «τό Έ π ι -
σκοπικόν ζήτημα τών Κυθήρων», Διον. 
Άλβανάκην εις τήν «Κυθηραϊκήν Επετη-
ρίδα» κλπ. 

3Αλλ3 εξ δσων κατωτέρω θά έκθέσωμεν, 
ή παράδοσις αύτη εσφαλμένως έδημιουρ-
γήθη διά τήν Άγ ίαν Μόνην τών Κυθή-
ρων.« 

Έ κ τών απομνημονευμάτων τού >Θ. 
Κολοκοτρώνη, φαίνεται δτι ούτος κατά τό 
1803, είχε μεταβή εις τήν πανήγυριν τής 
'Αγίας Μόνης τής κειμένης εν τή περίφε-
ρε ίςχ τού δήμου Γόρτυνος, τό μοναστήριον 
τής οποίας είχε τελείως καταστραφή προ 
τού 1684 (δηλ. κατά τά τής πρώτης Τουρ-
κοκρατίας τής Πελοποννήσου ετη, καθό-
σον μεταξύ τής πρώτης και δευτέρας τοι-
αύτης παρενεβλήθη 35ετία περίπου, καθ' 
ην ή Πελοπόννησος διετέλεσεν υπό τους 
'Ενετούς) και εις τον χώρον τού οποίου 
εκείτο μεγάλη τις μάνδρα, τό φυλασσόμε-
νον ιερόν τής όποιας, ήτο κεκαλυμμένον 
άπό κλάδους δένδρων. Έκε ΐ ό Κολοκο-
τρώνης εκαμε τήν φερομένην έκ τής πα-
ραδόσεως προσευχή ν, εσπευσε δέ, ως ό 
ίδιος γράφει, νά έκπληρώση τό τάμα του, 
άνοικοδομήσας τήν Μονήν, κατά τό δεύ-
τερον ετος τής 'Ελληνικής'Επαναστάσεως 
ήτοι τό 1822. 

'Επομένως, αν και σαφώς έκ τών ανω-
τέρω συνάγεται, δτι ή παράδοσις άφορα 
τήν Άγ ίαν Μόνην τής Γόρτυνος, έν τού-
τοις επειδή εις τά έν λόγφ απομνημονεύ-
ματα τά όποια ώς γνωστόν ό Κολοκοτρο)-
νης ύπηγόρευσρν κατ' άτακτον τρόπον είς 
τον Τευτσέτην, άφ' ενός μέν, ή περί τής 
Μονής διήγησις ετέθη έν συνεχείς τής κα-
τά τό 1806 περιγραφής τής έπισκέψεως 
τού Κολοκοτρώνη εϊ,ς τά Κύθηρα, άφ1 ε-
τέρου δέ, δεν αναφέρεται συγκεγκριμένως 
δτι, τήν ^ής περιφερείας τού δήμοι» Γόρ-
τυνος μονήν τής 'Αγίας Μόνης ήννόη, ε-
δόθη ούτω αφορμή εις τον Έ μ μ . Λυκού-
δην ν' άναγράψη εσφαλμένως, δτι ή παρά-
δοσι,ς άφορφ τήν Ά γ ί α ν Μόνην τής νή-
σοι» μας. 

Μιχ. Κ. Πετρόχειλος 
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ΚΥΘΗΡΑ Ι ΚΗ ΗΘΟΓΡΑΦΙΑ 

S Γ Η Τ Ε Ι Ε Σ 
υ π ο κ. ΙΛΑΝ. Π. ΚΑΣ ΙΜΑΤΗ 

Ή τ α ν φθινόπωρο του έτους 1898. 
Τό χωριό ήταν σέ συναγερμό. Είναι ή 
εποχή πού γίνεται τό μάζεμμα των ελιών. 
'Απ3 τήν αυγή δλοι οι χωρικοί στύ πόδι. 
Ξεκινούν μέ τα ζώα τους, τά σεντόνια, 
τις ταγάρες και τό φαΐ τους για την εξο-
χή, πού μαζεύουν τής έληές τους. Τό χω-
ριό είναι έρημο δλη τήν ήμερα. 'Απ3 τήν 
αυγή φαινέτανε ότι ή ήμερα εκείνη θά 
ήτανε καλή. Αυτό τό διαλαλούσε ό τρού-
λητας, πού στα χαράματα πέταξε ψηλά, 
πού δεν καλοφαινέτανε μέ τό μάτι, έπτε-
ροΰγιζε και κελαηδούσε τό έωθινύ του 
τραγούδι. Μόλις πρόβαλε ό ήλιος έχρύσω-
νε τριγύρω τις βουνοκορυφές κι3 έσκύρ-
πιζε άφθονα διαμάντια, ρουμπίνια και 
σμαράγδια, πού τρεμόσβηναν στις σταλα-
ματιές τής δροσιάς, πού έρριξε ή νύκτα. 
'Ήτανε φθινοπωρινή ημέρα, πού τήν 
τζήλευαν οι ανοιξιάτικες ημέρες. 

Ξύπνησε και ή γριά Έλενιά. "Ανοιξε 
τήν πόρτα της, είδε τήν ημέρα και είπε... 

—Δόξα σοι ό Θεός. Σήμερα έχομε 
καλή 'μέρα. Νάχα βγή και εγώ ή κακο-
μοίρα νά βρώ κανένανε νά κάτσωμε ! 

Φόρεσε τό κορκιδένιο, ξελαιμιστό, 
σκούρο φουστάνι της, ένα σκούρο μαντή-
λι γιά σπαλέττο, φόρεσε τό μίσκινο ζι-
πόνι της, έβαλε τά παπούτσια της, έσφι-
ξε τό κεφαλοδούρι της, γιά νά μή ξώχουν 
τά μαλλιά της, φόρεσε στο κεφάλι τή 
μπαμπακερή πέτσα της, έπειτα είπε. 

—Τζιμόπο>ρος είναι αγιάζι κάνει τό 
πρωΐ τώρα' και έβαλε συμμάνικη τή 
ρασέττα της. 

"Αμα ντύθηκε βγήκε στόχαμηλό δώμα 
του λεστέκου της, γιά ν'άναδειάση μή 
πάει και δή κανένα σπίτι ανοικτό νά πάη. 
Είδε τήν πόρτα ανοικτή τής γειτόνισσάς 
της τής Μαρούλης και φώναξε. 

— Έ ! Μαρούλη !, 3Αλλά δεν έλαβε 
άπάντησι καΐ ξαναφώναξε... 

—"Ε του λόγου σου Μαρούλη ! Ού ! 
"Ακουσε ή Μαρούλη και βγήκε στήν 

πόρτα και τής είπε... 
— Ή ν τ α ορίζεις ; 
—"Οπου ν3 άνθής και νά μυρίζης. 

Έτού θάσαι ν3 άρθφ νά «κάτσωμε ; 
— Έ π α δ ά , έπαδά θάμα ι. Και μπήκε 

πάλι μέσα βιαστική. 
Ή γριά Έλενιά έβαλε μερικές άναφα-

λίδες μαλλί στο καλάθι της, πήρε τή ρόκα 
και τό αδράχτι της, στο άλλο χέρι τό 
κουμπιστιράκι της και πήγε στης Μαρού-
λης τό σπίτι. Ή Μαρούλη, νέα γυναίκα, 
δμορφοκαμοομένη, καλή στή ψυχή, παν-
τρεμμένη δυο χρόνια, ήτανε ανάστατη, 
γιατί είχε τό αγοράκι της, δέκα μηνών, 
άρρωστο και δεν ήξερε τι νά κάμη νά τό 
ήσυχάση. Τό έβαλε στή μάλλινη έργαστη-

ρένια κούνια του, τήν έκρέμασε στον ώμο 
της, τό κουνούσε αδιάκοπα νά μή κλαίη, 
τό νανούριζε κι3 έκανε και τις άμπασάδες 
της. Ή γριά Έλενιά μόλις ήρθε είπε. 

—Καλημέρα παιδί μου. 
—Καλωσώρισες κερά Έλενιά. Νά, κά-

τσε έπαδά στο σκαμνί, πού είναι χαμηλό 
και θά χουζουρεύης. Καΐ τής έδωκε ένα 
τρίποδο ξύλινο σκαμνί. 

—Νάχης τήν ευκή μου, είπε κι3 έκατσε. 
Έβγαλε τή ρόκα της, τό αδράχτι, μιά 

άναφαλίδα κι3 άρχισε νά νέθη. 
—Μπρε, Μαρούλη, τής λέει, θαμάζο-

μαί σε τέτοια 3μέρα και νά μείνης έπαδά 
σήμερα; 

— Ή ν τ α νά κάμω ή κακοντέλα πούχω 
τό μωρό μου άρρωστο και από ψες τό 
βράδυ δλο κλαίει. "Ολη τή νύχτα άναφτε 
από τή ζέστα. Ουτε έπιασε καθόλου τό 
βυζί του. Δεν άφησε ούτε εμένα ούτε τον 
άντρα μου νά κλείσω με μάτι. Γι3 αυτό 
έμεινα σήμερα νά του κάνω τίοτα νά του 
περάση. Νάχε κάμη τό έλεος της ή Πα-
ναγιά νά τό γειάνη, άλλοιώς είναι και-
ρός νά χασομερούμε, πού οί ελιές χάνον-
ται ; Κι3 εκείνος ό κακοντελής ήντα νά 
πρωτοκάμη. Πήγε από 'νωρίς στήν κα-
τούνα νά νομαδιάση τά χτήματα στο πλάι 
και νά μαζώνη ελιές μοναχός του. 

—Δεν τό κάτεχα 3γώ πώς είναι άρρω-
στο τό παιδί σου. 

—Σου λέω ψες αργά άρριοστησε μονι-
τάρου. "Ολη τήν ημέρα ήτανε καλά. Δεν 
κατέω ήντά παθε. Ή ν τ α λέεις του λόγου 
σου ; 

—Κατέω και 3γώ ήντα νά πώ κακορύ-
κο. Και σέ λίγο... 

—Γι3 άγκρομάσου. Μή-μπάει και τό 
παράτησες μοναχό σέ κανένα «βαρύ τό-
πο» και τό λαμπάξανε ; 

—Δεν έκατάλαβα ήντά πες κερά Έλενιά. 
—Νά τό ξωπήρασι πού λένε. 
—"Οσκε, όσκε. Τώχαμε μαζί μας ολη 

τήν ημέρα. 
—Γιατί άν είναι λαμπασμένο πρέπει 

νά του κάμετε διαβαστικά. 
Ό παπά Αουράντος έκειά κάτω διαβάζει 
ξόρκια και σολομωνική και πολλούς για-
τρεύει. Ή νά τό άντιτρυποπεράσετε στήν 
'Αγιά Έρήνη, πούχει δυο ξαποστινά πα-
ραθυράκια, τό ένα από κάτω από τό πα-
ραθύρι τής εκκλησίας, πού στέκουνε οι 
άντρες και τ3 άλλο από κάτω από τό πα-
ραθύρι στο ιερό. Θά του κάμετε βέβια 
κάί λειτουργιά, θά τό ρίξετε στ"5 άγια κι3 

όταν τό άντιτρυποπεράσετε θά του πετά-
ξετε τά ρούχα πού φορεί και θά τού βάλ-
λετε καινούργια. 

—Μήγαρις τά κατέω αύταδά. 
—"Εννοια σου' τά κατένε οί παπάδες. 

Σέ λυπώμαι καημέχολη. 3Ακούω και γκο-
γκά τό κακόμοιρο. Και δέ σ3 άφίνει ναη-
μένη νά κάμης ρυποπάσσαλο. 

—Μά ήντα γιαμώ νά κάμω ή κακοντέ-
λα ; Μήγαρις δεν τού πολέμου γιατρου-
λέμματα άπ3 αργά ως τακτέρου ; *Ω, Πα-
ναγία μου Μερτιδιώτισσά μου και βάλε 
τό χέρι σου και ν3 αρθώ κωλοσυρτή στή 
χάρη σου. 

Και έκαμε τό σταυρό της. 
—Μπρε Μαρούλη. 
—Όρίστε. 
—Σπολλάετη. Γιά κατέβασέ το και 

άνοιξε τή κούνια νά τό δώ. 
—Μετά χαράς σου κερά Έλενιά. 
Κατέβασε ή Μαρούλη τήν κούνια, τήν 

άνοιξε, τώδε τό παίδι ή γριά Έλενιά και 
τής λέει. 

—Νά μή φασκαθη, πολύ κόκκινο τό 
βλέπω, αυτό ανάφτει. Δεν πιστεύω νάναί 
λάμπασμα. 

—Μά ήντα γιαμώ νάναι ; 
—Θαρρώ πώς είναι μάτι. Τώδανε ψες 

άλλοι, ξένοι άθρώποι ; 
—Ναί, τώδανε τρεις κοπέλλες πούρθα-

νε στο λιόφυτο. 
— Θέλεις νά στύ γητέψω ; 
—Κατέεις τή γητειά τού λόγου σου ; 
—Ναΐσκε. 
—Άκούεις λέει και μονό δέ θέλω ; 
Τό λοιπός άναψε κάρβουνα, βάλε δυο. 

τρία στύ θυμιατό και βρες και τρια 

κουκκία γαρύφαλλα και φέρε μούτα. 
—Δεν κατέω άνέχω γαρόΓραλλα. Πο-

λεμώ ν5 ανιστορηθώ, μά δέ θυμώμαι. Ε ι -

μαι ζαλισμένη. Νά τηράξω τά συθτα" 
ρια μας. 

—"Αν δέ βρής γαρύφαλλα φέρε β<*Υι 

μέ σταυρό άπύ τήν εκκλησία. 
Σέ λίγο ή Μαρούλη έφερε τύ θ υ μ ι ^ 

μέ τά κάρβουνα-και τρία γαρύφαλλα. " 
γριά Έλενιά τής είπε. 

—Άλλοικοντίσου μιά στιγμή, μ<*τια 

μου νά χαζιρευτώ. 
"Οντες ετοιμάστηκε, έσηκώθη, 

τά πράματα από τά χέρια τής ΐνίαρουλης 
και τής λέει. 

Κατέεις τά ονόματα τών κοπέλλωνε,^ου 
ξανοίξανε ψες τό παιδί σου ; Πές μο '̂ 
ένα ένα. Ή γριά Έλενιά άκουσε τά τρι£ 
όνύματα, έπιασε τό πρώτο γαρύφαλλο, ™ 
έκαμε σταυρό επάνω στο πρύσωπο ΐ 
παιδιού, τό έβαλε στά κάρβουνα, ελεΥ., 
α π ό μέσα της μερ ικά λύγια μαζι ^ 
όνομα τής πρώτης κοπέλλας, έθύμιαζε 
π α ί δ ι καΐ γύριζε τό κεφάλι της 
και έφτυνε. 

— Φ τ ο ύ ! / αλο 
"Υστερα επήρε τό δεύτερο γ α ρ ο ψ « ^ 

και. έκαμε τά 'ίδια· 'Έπειτα επήρε το τρ 
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γαρύφαλλο κι3 έχανε πάλι τα ίδια. Μα 
δντες τό ριξε στη φωτιά κι3 ¿θύμιαζε και 
έλεγε τη γητειά, αυτό έσκασε και τίναξε 
μερικές στάκτες όξω. Σούφρωσε τά μού-
τρα της ή γριά Έλενιά και λέει. 

—"Άμε δα! καλά τώπα εγώ. Είναι μά-
τια μου μάτι και μη σεκλετίζεσαι. Θά 
του περάση. Βάλτο στη κούνια, κούνισέ 
το λιγάκι, νάχε άποκοιμηθή κι3 ύστερα 
τό βυζαίνεις. 

Δεν ήθελε δμως νά 'πή τό δνομα τής 
κοπέλλας, πού στ3 δνομά της έσκασε τό 
γαρόφαλλο, για νά μη τήν κακόχη ή Μα-
ρούλη. Σέ λίγο τό παίδι ησύχασε. 

Ή Μαρούλη έκρέμασε την κούνια μέ 
τό παιδί σ5 ενα χαμηλό παλούκι πού ήτα-
νε στο τοΐχο, επήρε τό ραφτοκάλαθό της 
έκατσε στη πεζούλα του σπιτιού κι3 άρχι-
σε νά μπαλώνη. 

—Καλή σου ώρα, καλή σου ώρα κερά 
Έλενιά, τής λέει, νάχης καλά στερνά, ό 
Θεός νά στο πλερώση. 

—Σπολλάετη παιδί μου, μήγαρις κου-
ράστικα ; 

—Κατέεις κερά Έλενιά άλλες γητείες; 
—Ναΐσκε. Κατέω μάτια μου για τή 

ρυζιπήλα, πού τή λένε άλλέως ανεμοπύ-
ρωμα και τήν άπορρηφή. Σέ δαύτες πέρ-
νομε στο χέρι βαγι ή κι3 ένα πανάκι μέ 
ξύδι, τό σταυρώνομε στό πονεμένο μέρος 
καΐ λέμε τή γητειά. Κατέω και γιά τόν 
κρίθο και τήν άφτρα. Ποιό πολλές από 
μένα κατέει ή κουνιάδα μου, ή Κοσμού. 
Αυτή γητεύει τό μούρνο, τόν αστέρα, 
τήν κάμπια πού πιάνει πόνος τά χτή-
ματα και ψοφούνε. Μά γιά τή κάμπια 
δμως έχει φάει και τη κάμπια, πού είναι 
στά χόρτα, γιά νά πιάνη ή γητειά της. 
Έ γ ώ συχαινόμουνε και δέν τήν έφαγα. 
Αύτη γητεύει ακόμη και τις μερμυγκιές 
πού βγαίνουν στό γδερμάτι τών άνθρώ-
πωνε, τήν αρρώστια στό βυζι τής γυναί-
κας κι3 Εξορκίζει τούς ποντικούς νά μήν 
τρώνε τά χόρτα, τό βίκο και τις σκαθαρί-
δες νά μήν κάνουνε ζημίες. 

—Κι9 ήνταλλώς τις έμαθες του λόγου 
σου τις γητειες πού κατέεις ; 

— Ή συχωρεμένη ή πεθερά μου, πού 
άγιο νάναι τό χώμα πού τήν τρώει, μού 
τις έμαθε, δντες έγέρασε και δέν έμπόριε 
πλέα νά γητεύη. Δέ κάνει βλέπεις νά τις 
3πή κανείς σ' άλλονε, γιατί δέν πιάνει 
πλέα ή δική του γητειά, ή πρέπει νάναι 
ή ήμέρα πού θά τις 'πή Χριστόγέννα ή 
Λαμπρή. Κι3 δσους έγήτεψα, καληα')ρα 
νάναι πού τό λέω, σ3 δλους πιάσανε. Εί-
ναι βλέπεις και τό χερικό. 9Αλλά είναι 
ωρα νά πααίνω. Γιά νά τηράξω τόν ήλιο. 

Έβγήκε έξω ξάνοιξε στον ουρανό, γύ-
ρισε καΐ λέει, 

— Ά , κοντολογά τό γιόμα. 
—Στάκου λιγάκι νά σέ κεράσοο. 
— Ά , μά δέ θέλω τίοτα. 
—-Άμεδά καλότυχο πού δέ θά πάρης. 
Μπήκε ή Μαρούλη στή κουζίνα καΐ 
λίγο έφερε σταφίδες σ3 ένα σκουτέλι 

και τσιπούρα σ9 ένα ποτήρι και τάβαλε 
εμπρός στή κερά Έλενιά απάνω σ9 ενα 
άλλο σκαμνί και τής λέει. 

—ΙΊάρε νά μού εύκηθής. 
Ή γριά Έλενιά έμάσησε μερικές στα-

φίδες, έπειτα επήρε τό ποτήρι και λέει. 
—Στην υγειά σου, χαιράμενη, περα-

στικά στό μωρό σου και τού χρόνου. 
Ή Μαρούλη τή ξάνοιγε κατάματα. 
—"Α, ή κακοντέλα ήντάπαθά, έδαδά 

τό ανιστορήθηκα, εγώ άποφτοήστηκα 
μπρε, ακούς έκειά νά 3πώ και τού χρόνου. 
Μά είμαι πλέα και 80 χρονώνε. 

—"Εννοια σου, έννοια σου καλότυχο, 
μ ή σεκλετίζεσαι, μόνο πιέτο. 'Η γριά 
Έλενιά τό ήπιε και ή Μαρο\''λη'τής λέει. 

—Μέ τις καλές σου γειες. 
—Σπολλάετη, άπαντα εκείνη. Και ση-

κώθηκε, πήρε τό καλάθι της μέ τη ρόκα 
και τά αδράχτι, πού τό είχε πιά γεμίσει, 
τό μαγκουράκι της στ3 άλλο χέρι και είπε. 

—3Αντίο σου, μάτια μου, περαστικά 
του. Και ξεκίνησε γιά τό σπίτι της. 

—Στό καλό κερά Έλενιά, σπολλάετη', 
ό Θεός νά σέ πολύχρονα, είπε ή Μαρούλη 
κι3 άρχισε τό συγύρισμα τού σπιτιού της. 

Ίωάν. Π. Κααιμάτης 

Α Λ Α Μ Λ Ο Γ ί Α Φ 

Σοφ. Καλουτσι ιν : Κύθηρα. 'Επι-
ταγή ελήφθη. Εύχαριστούμεν. 

Ί ω ά ν . Π Κασιμάτην: Λιβάδι Κυθή-
ρων. Αρκετά καλό. Δημοσιεύεται. Περι-Ι 
μένουμε και άλλα δικά σας. Εύχαριστού-
μεν δι9 εύχάς σας. 

Π ά ν ο ν Φ α ρ δ ο ύ λ π ν : Καλλιθέαν. 
Εύχαριστούμεν δι9 εύχάς σας. Τό ποίημά 
σας υπόσχεται πολλά δι3 υμάς. 'Ελπίζουμε 
δτι άλλο θά είναι καλλίτερο. Τό περιμέ-
νουμε λοιπόν. 

Κυρ. Ά ν δ ρ ε α δ ά κ η ν : 'Αθήνας. Εύ-
χαριστούμεν διά συγχαρητηριά σας. Θά 
είμεθα ευτυχείς εάν ή προσπάθειά μας 
«....τύχη τής αμέριστου υποστηρίξεως 
δλων, διότι ή έπιστράτευσις άπασών τών 
πνευματικών αξιών τής νήσου μας.... απο-
τελεί άθλον άξιον πάσης έξάρσεως κατά 
τάς παρούσας δυσκόλους στιγμάς», δπως 
γράφετε. Ήμε ΐ ς κάμνομεν δτι θεωρούμεν 
καθήκον μας, ή επιτυχία μας δμως εξαρ-
τάται από την ύποστήριξιν τών συμπο-
λιτών. 

2 π υ ρ . Κ ο ν τ ο λ έ ο ν τ α : Σπάρτην. 
Επιστολή και επιταγή σας ελήφθησαν. 
Εύχαριστούμεν. Καθώς βλέπετε φροντί-
ζουμε πάντοτε νά έκλέγωμεν ύλην ή οποία 
δλους τούς συμπολίτας και υμάς «....πολύ 
νοσταλγικά θά φέρη πλησίον τού αγαπη-
μένου μας νησιού...» 

Α . Σ . Σ τ ρ α τ η γ ό ν : 'Αθήνας. Έλά-
βομεν τήν έπιστολήν σας μέ τά συγχαρη-
τηριά σας «.... διότι υπό τάς τόσον δυ-
σκόλους σημερινάς συνθήκας, άνελάβομεν 
τήν εύγενή προσπάθειαν...... Αύτοί είναι 
και οι ιδικοί μας σκοποί. Τό περιοδικόν 
μας «.... νά δο')ση πνευματικήν τροφήν 
εις τό Κυθηραϊκόν κοινόν και νά άναπλη-
ρώση σπουδαίαν έλλει\|ην και νά προσφέ-
ρη πολιτίμους υπηρεσίας εις τήν ίστορίαν 

Π Ι Σ Τ Η 

Ό Μανώλης παλληκάρι 
μέ καρδιά χρυσή, 
σάν άητός έροβολούσε 
πέρα στό νησί. 

Τό πουλί του ν' άνταμώση 
μές τήν ερημιά, 
τήν μικρούλα τήν Ελένη 
τη μελεμενιά. 

Τήν αγκάλιαζε τή φίλιε 
κι9 δλος ό ντουνιάς, 
γλυκογέλα τού λεβέντη 
και τής μορφονιάς. 

* 
* * 

Μά τό δόλιο ριζικό του, 
κάθε φουκαρά, 
σάν τυφλό, τά ζευγαρώνει 
λύπη και χαρά. 

* * * 

Μιά τσιγκάνα ρίχτει μάγια 
και μηνά στό νιο, 
ξένο μπράτσο θένα σορίξη 
τή γλυκειά Λενιώ. 

* · 
* * 

Μαύρη μέρα ξημερώνει 
κι3 ο καλός τής νιας, 
μέ τής μάγισας τό λόγο 
γένεται φονιάς. 

Κι ' έτσι το>ρα τ3 άγκελούδι 
τ3 δμορφου νησιού, 
καταλύεται σ3 ένα τάφο 
τού ρημοκλησιού. 

* 
* * 

Κι3 ό Μανίόλης ό λεβέντης 
κείνος ύ καλός, 
τριγυρνά γιά τήν Ελένη 
στά βουνά τρελλός. 

Βάσανα και πίκρες 
γιά νά μήν τρυγάς 
νά μή δίνης πίστη 
σ3 δ,τι δέ νογάς. Φ. ΚΑΒΟΣ 

Α I Ο Ρ Θ Π Ζ I Ζ 
Δημοσιεύομεν τό όρδόν κείμενον τοΟ 

13ου τετραστίχου τοΟ καταχωρη&έντος είς 
τό προηγούμενον τεΟχος ποιήματος τοΟ κ. 
Φ. Κάβου «"Αμμο». 

Μέ τό βορριά μέ τό νοτιά, ατή λαϋρα 
καϊ ατά χιόνια 

ατής κυματοϋαας τούς θυμούς, άτάρα-
χος αΙώνια. 

και τά πολλαπλά προβλήματα τής νήσου 
μας». Χαίρομεν διά τήν άναγνώρισιν τών 
προσπαθειών μας και εύχαριστούμεν διά 
συγχαρητήρια. 
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Σ Α Τ Υ Ρ Ι Κ Ο Ν Δ Ι Η Γ Η Μ Α 

Εϊχα &να φίλο, όνομα καϊ μή χω-
ριό. Εϊμαστε άχώριστοι. Τάχαμε κι' 
οί δυό τετρακόσια παρά κάτι δράμια. 
Σ' όλα ταιριάζαμε καϊ μόνο ak δυό 
πράμματα ξεχωρίζαμε. Εκείνος, άμα 
τοϋ φωνάζανε «κχ» έτσίνα σάν πετά-
λαγας. Έγώ, άμα μέ φωνάζανε άνισό-
ροπο, έπήδου ατό ταβάνι. 3Αλλά κι' 
ή δυό αύτές διαφορές μας, είχανε κά-
ποιο σημείο κοινό, τήν πρόγκα. Ε-
τούτο μας £νωσε π ιό ατενά, γιά κοινή 
άμυνα, κατά των ύπουλων έχθρων. 
'Υπήρχε βλέπετε ψυχική όμοιογένεια 
μεταξύ μας. Καϊ δταν ύπάρχει ψυχι-
κή προδιάθεσι, παραμερίζεται κάθε 
στοιχείο, πού χωρίζει τούς όμοιους, 
όπως συνέβη στήν περίπτωοι μιας 
διαθήκης του πατέρα μου. 

"Ας εϊνε. Αυτά ένδιαφέρουν τήν 
ψυχολογία. 

Μια μέρα πού λέτε, συνάντηοα τό 
φίλο μου στόν Ποταμό, άπόξω άπό 
τοϋ κυρ-Κατσούλη τό απίτι, καϊ άνοί-
ξαμε συζήτησι οοβαρή. "Ηθελε νά μά-
θη σώνει καϊ καλά, πόσα πόδια %χει 
ή σκουλοπετρίδα. Έγώ τοϋλεγα σα-
ράντα κι' αυτός μοϋλεγε όγδόντα. 'Α-
πάνω στόν καυγά, περνά μιά κοπέλα, 
πηγαίνοντας πρός τούς άνεμομύλους. 
Πίσω της άκολουθοϋσε κάποιος. 'Υ-
ποψιάστηκα πώς τήν παρακολουθεί. 
Γνωστό μου τό κορίτσι καϊ φυσικά έν-
διαφέρθηκα. Πάντως σιγά, μή τ άκού 
ση ή γυναίκα μου καϊ παραξηγήση. 
Άπαρατώ λοιπόν τή σκουλοπετρίδα 
καϊ λέω στό φίλο μου. 
—Ψιτ, άνθίστηκες; 
—Μπημπημπήκα, μου άπαντά. 
—Βούρ, τοϋ λέω' πάρτους άπό πίσω 
κι' Βχεις &να έκαστόρικο. 
—Έεέννοια σου, %χω κάνει ah λιλιλι-
μεναρχεϊο, καϊ παίρνει δρόμο. 

Τόν εϊδα πιά τ άπόγιομα, μέ τήν 
ψυχήν στό στόμα. Στό μεταξύ όμως, 
είχα μάθει τό κατόρθωμά του. 

Ό κάποιος πού παρακολουθούσε τό 
κορίτσι, πήρε χαμπάρι τό φίλο καϊ 
κρύφτηκε. Αύτός άφοϋ &χασε τό νέο, 
νόμισε πώς τοϋ έπεβάλετο άπ' τήν 
άποστολήν του, νά παρακολούθη-
ση τήν κοπέλλα. Κι αύτή όμως τόν 
παίρνει χαμπάρι κι' άνοίγει τό βήμα. 
'Ανοίγει κι' αύτός. 'Αρχίζει τό κορί-
τσι τά δράμια. Τσιλιποϋρδι καϊ κείνος. 
Μπουκάρει τό κορίτσι λαχανιασμένο 
σ' tva σπιτάκι, βάνει τϊς φωνές, σαλ-
τάρει ό πατέρας της όξω μ'8να στυλιά-
ρι καϊ στρώνει στό κυνήγι τό φίλο. 

Προτοϋ περάση ώρα, σάν άστραπή 
κυκλοφόρησε τό νέο στόν Ποταμό, μέ 
Απαραίτητο Αλατοπίπερο φυσικά. 

Έπέλασις κατά θήλεως. 
Εύτυχώς πρόλαβε καϊ κρύφτηκε. 

Ο Φ Ι Λ Ο Σ 

"Αμα τόν εϊδα τόν Μβαλα πόστα. 
—Γιατϊ βρέ βλάκα έ'δραμες ; Αύτό εΐνε 
τό λιμεναρχείο ; 
—νΑς τα καϋμένε τητητήν έ'παθα. 
Κακακατέβαινε τό έκακατοστάρικο. 
—Δέ σου δίνω τίποτα* μοϋ τάκανες 
θάλασσα. 
—Κοκοκοροϊδεύεις ; Νά μοϋ πλεπλε-
ρώσης τό ρερεζιλήκι. 

Τέλος τονε ξώφλησα καϊ τό ζήτημα 
έθεωρήθη λήξαν. 

Πέρασε καιρός. "Οπου μιά μέρα, 
βρισκόμουνα πάλι στόν Ποταμό, άπό-
ξω άπό τό Αούξ τοϋ 3Αραπατζή καϊ 
συζητούσα μέ τό φίλο μου Τριάρχη, 
«περί τής έπιδράσεως τήζ νηνεμίας 
έπϊ των άρουραίων». Ξαφνικά, περ-
νά πάλι έ'να κορίτσι καβάλα στό γαϊ-
δαρό τον, μέ πεντέξη ζοϋλες, δεμένες 
στό σκαρβέλι τοϋ σαμαριοϋ. Πιό πί-
σω άκολουθοϋσε κάποιος πού κι' αύ-
τόνε τόν ύποψιάστηκα. Φύσει φιλύ-
ποπτος καθώς μέ ξέρετε. Πήγα νά πώ 
κάτι στόν συνομιλητήν μου, άλλ3 αύ-
τός, είχε χαθή όλοσούμπιτος μέσα στόν 
ώκεανό, τοϋ οϊστρου των άρουραίων. 
Τόν άπαρατώ σύξυλο καϊ πέρνω δρό-
μο. Θυμάμαι πού μέ ρωτοϋσε τήν άλ-
λη μέρα, άνε μέ πιάνει κάθε τέτοια 
ώρα.... Παρακολουθώντας λοιπόν τό 
κορίτσι καϊ τόν κάποιον, μέχρι τούς 
άνεμομύλους, πέφτω πάλι άπάνω στό 
φίλο πού λέγαμε. 
—Ψιτ, τοϋ λέω, βούρ. 
—Ααααύτό τό βιολϊ νά σταστασταμα-
τήση. 

—Θά σοϋ δώσω πάλι Ενα έκατοστά-
ρικο. 
—Κακαλά, μοϋ λέει. 
—Πρόσεξε μονάχα μήν τή πάθης σάν 
τϊς προάλλες.— Απάντησι: έννοια σου 
δέ μέ ξεξεξέρεις καλά, καϊ χάνεται. 

'Αργά τό βράδυ, μοϋ καταπλέει στά 
Τριφυλλιάνικα, σώσπαστος ό φουκα-
ράς. Στό μεταξύ πάλι έγώ εϊχα μάθει 
τϊ Μγινε. 'Υπότροπος έπιθέσεως έναν-
τίον θήλεως· σκοπός, μήν τά ρωτάτε. 
Ό κάποιος τόν πήρε χαμπάρι καϊ χά-
θηκε. Αύτός πάλι έθεώρησε καθήκον 
νά συνέχιση τήν παρακολούθηση τοϋ 
κοριτσιού μονάχου. Καϊ κείνη φυσικά 
τόν μπήρε χαμπάρι άμέσως. Έπϊ τέσ-
σερις ώρες ό άλιτήριος τήν παρακο-
λουθούσε στά χωράφια μ' έπιμονή. 
Ώς πού έ'βαλε τό κορίτσι τά κλάμμα-
τα, πήρανε οί γειτόνοι χαμπάρι, είδο-
ποιήσανε τούς δικούς της, τόν άρπά-
ξανε καϊ τόν κάνανε σώσπατο. 

'Έδωσε καϊ πήρε τό κουτσομπολιό. 
"Αλλοι λέγανε νά τοϋ δώσουνε κι' άλ-
λες, άλλοι νά τονε στείλουνε δεμένο, 
άλλοι νά τονε κλείσουνε σ' tva μαν-
τρί, κι' άλλοι νά φωνάζουνε τόν Φα-

TQY κ. φ . ΚΑΒΟΥ 

ΜΤ 
τσέα, νά τονε καταστήση άκίνδυνο, 

Στό μεταξύ λίγο Μλλειψε νά πληρώ-
σω έγώ τά σπασμένα. Πώς δέν άπο-
κάλυψε πώς τόν έστειλα έγώ, εϊναι 
θαϋμα. "Οπως έκατάλαβα άπό τά λό-
για του, εκανε δυό τρεις φορές νά μοϋ 
τήν άμολήση γιά νά γλυτώση τό ξύλο, 
άλλά θυμώτανε τό έκατοστάρικο. Κι' 
έ'να έκατοστάρικο τότες έ'λεγε κάτι. 
Τουλάχιστο, τοϋ λέω, στήν άλλη βόλ-
τα, νά φανής πιό καπάτσος. 
—Ννννά βρής κανένα άλλο κοκορόιδο. 
—Μα θά σέ πληρώσω καλά. 
—Βάλτα στό στό μοϋ άπαντά 
καταθυμωμένος. 
—Βρέ, τοϋ λέω, άφοϋ τόν έχασες αύ-
τόνε τϊ δουλιά εϊχες νά παρακολου-
θής τό κορίτσι μονάχο ; 
—Μπομπορεϊ ν' άνταμώνανε ύστερα. 
—Καϊ πώς σέ πήρε χαμπάρι έκείνη; 
—Νά/ ήτανε μία κουκουτσούρα καϊ 
πήγα νά κρυφτώ γιά γιά νά μή μέ δή. 
"Αξαφνα παπαρουσιάζεται ό Τσιτσι-
καλόσπυρος καϊ μοϋ λέει: βββρέ, τϊ 
θέλεις έδώ; 
—Καϊ ποϋ βτυχε αύτός· μπας καϊ ήτα-
νε πίσω άπ' τήν κουτσοϋρα ; 
—Μωμωρέ ήτανε ό ίδιος. 
—Ή κουτσοϋρα; 
-Ναι ! 
—Καϊ δέν τόν έβλεπες ; 
—Μωμωρέ δέν έκουνιώτανε κακαθό-
λου. 

Μέρα μεσημέρι ό άθεόφοβος, ό-
λόκληρο άνθρωπο, τονε πέρασε γιά 
κουτσοϋρα καϊ πήγε νά κρυφτή άπό 
πίσω του. 

Τόσο πολύ άφοσιωμένος ήτανε στήν 
άποστολή του. Οϋτε λέξη δέν εϊνε 
ψέμματα. κι' οϋτε τό γράφω γιά νά 
κάνω έντύπωση. Καϊ μένα μοϋ φάνη 
πολύ παράξενο, άκόμα δέ περισσότερο 
ποϋ, άς πάη στό καλό ό κυρ-Σπϋροζ> 
δέν μοιάζει <5ά γιά κουτσοϋρα ό άν-
θρωπος. Τέλος ό φίλος τσακισμένοι 
στό έπακρο σωματικά καϊ ψυχικά, 
ξεστόμισε τό βαρύ του παράπονο. 
"Α α α, στό διάολο μπρέ Γιάννη. Κατά 
τόν Καραβά δέ μπορώ νά ξαξαξανα-
πάω, κατά τοϋ Βύθουλα δέ μπορώ νά 
ξαξαξαναπάω, πουπουποϋ στό διάολο 
νά πάω. 

'Αλήθεια πού νά πάη. Νά ή τρW 
κή όμολογία τοϋ άγαθοϋ πού Ηα£ε 

τά νερά του. Πόσοι δέν Χχουμε πάθει 
τό Χδιο, σέ ποιό σοβαρές περιστάσεις 
καϊ δέν τό νοιώθουμε Vj κι'άν τό νοιο)' 
θουμε δέν τ' όμολογοϋμε, γιατϊ μ™ 
περνά ή Ιδέα πώς εϊμαστε καλλίτερο 
άπ9 αύτόν. 

Φ. ΚΑΒΟΣ 
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Τήν εϊδησιν άνακαλύψεως του φαρ-
μάκου κατά τής φυματιώσεως ύπε-
δέχθη όλόκληρος ή άνθρωπότης μέ 
πραγματικήν άνακούφισιν. Δέν είναι 
ύπερβολή νά λεχθή δτι τό έξ 'Αμερι-
κής άγγελμα άπετέλεσε Ενα άπό τά 
σημαντικώτερα καϊ πλέον εύχάριστα 
μεταπολεμικά γεγονότα. Πλήθος 
πασχόντων καϊ γύρω τους έκατομμύ-
ρια ένδιαφερομένων έβιάζοντο νά 
πληροφορηθούν θετικώτερα πράγμα-
τα έπι τής άνακαλύψεως αυτής. Ώ ς 
έκ τούτου ό Παγκόσμιος τύπος μέ ύ-
περβάλοντα ζήλον Εσπευδε νά πλη-
ροφορή τό κοινόν έπι της θεραπευ-
τικής άξίας τοϋ φαρμάκου, έπ 'αύτού 
δέ ή δημοσιογραφική φαντασία ώρ-
γίαζε κυριολεκτικώς, ένώ άκόμη τό 
φάρμακον εύρίσκετο ύπό πειραματι-
σμόν καϊ οί έπιστήμονες δέν είχον ει-
σέτι έκφέρει τά πλήρη συμπεράσματά 
των έπι τής άποτελεσματικότητος 
τούτου. Τό θέμα τοιουτοτρόπως έξέ-
φυγε τοΟ έπιστημονικοΟ έλέγχου και 
ένώ θά επρεπε νά μένη έπι μακρόν 
συζητούμενον είς τόν έπιστημονικόν 
τύπον, έπέρασε είς τόν ήμερήσιον καϊ 
έπροκάλεσε τοιαύτην άναταραχήν, 
ώστε πρίν ή άποκρυσταλλωθοϋν αί 
γνώμαι τών είδικών έπιστημόνων, ν3 

άρχίσουν αί συγκρούσεις έξ άντιτιθε-
μένων άντιλήψεων καϊ νά δημιουργη-
θούν συνεπεία τούτου άνάλογοι ψυ-
χολογικοί καταστάσεις τών άσθενών, 
άλλως δημιουργοΟσαι τήν ύπερβολι-
κήν ένθάρρυνσιν,τήν άμφίβολίαν,ή και 
τήν άπαγοήτευσιν. Αύτά δέν Εγιναν 
μόνον είς τήν Ε λ λ ά δ α , "ίσως μάλι-
στα έδώ νά Εγινε ό μικρότερος θόρυ-
βος, έν συγκρίσει μέ τάς άλλας χώ-
ρας και είς τούτο, άσφαλώς, συνετέ-
λεσεν Ενα άνακοινωθέν τοΟ Επιστη-
μονικού Συμβουλίου τής «Σωτηρίας» 
διά τοϋ όποίου άπεδοκιμάζετο κάθε 
διά τοϋ μή έπιστημονικοΟ τύπου συ-
ζήτησις, δυναμένη νά έπηρεάσει τήν 
πάσχουσαν Έλληνικήν Κοινωνίαν 
έπΙ ζημί<? της, μέχρι τών όριστικωτέ-
ρων συμπερασμάτων πού θά τά έπλη-
ροφορειτο, σύν τώ χρόνω, τό κοινόν. 
Άνεκόπη κατόπιν τούτου ή δημοσιο-
γραφική έξόρμησις ένίων συναδέλφων 
ένθουσιασθέντων προφανώς έκ τών 
Εσπευσμένων συμπερασμάτων καϊ ή 
περίσκεψις, έφεξής, άπετέλεσε τό έπι-
στημονικόν κριτήριον καϊ ή μακρά πα 

ρατήρησις και ή έπιστημονική ερευνά 
άπέτρεψαν, ώς Εδει, τήν διατύπωσιν 
ώρισμένων έπι τής θεραπευτικής άξίας 
τοϋ φαρμάκου συμπερασμάτων. 

Οί άσθενεΐς είναι άπολύτως δικαιο-
λογημένοι δταν άνυπομονοΟν και δ-
ταν σπεύδουν διά νά πληροφορηθούν 
περί τών άποτελεσμάτων τής στρε-
πτομυκινοθεραπείας. "Εχω λάβει έπι-
στολάς πασχόντων συμπολιτών μας, 
διά τών όποίων μου ζητούν νά τούς 
πληροφορήσω σχετικώς, έάν μπορούν 
νά θεραπευθούν διά τής χρήσεως τής 
στρεπτομυκίνης. Τό ζήτημα δέν είναι 
τόσον άπλούν ώστε νά τούς δοθή σα-
φής ή άπάντησις, δπως θά τήν' ήθε-
λαν, διότι πρέπει ό είδικός ίατρός νά 
γνωρίζη τήν κλινικήν και τήν άκτινο-
λογικήν είκόνα τής παθήσεώς των 
ώστε νά καθορισθή ή μορφή τής νό-
σου (τό είδος και ή εκτασις τών άλ-
λοιώσεων έπΙ τού ένός ή και τών 
δύο πνευμόνων κλπ.) και έπι τή βά-
σει τών δεδομένων αύτών, νά θέση 
τήν θεραπευτικήν Ενδειξιν. Εύχαρί-
στως άπό τών στηλών τού «Κυθηραϊ-
κού Κήρυκος» θά προσπαθήσω ν ' ά-
ναπτύξω γενικώτερον τό θέμα διά 
τούς έλαχίστους, εύτυχώς, άμεσώτατα 
ένδιαφερομένους συμπολίτας μου, άλ-
λά καϊ διά τό άναγνωστικόν κοινόν 
τού περιοδικού, τό όποιον θά θελήση 
νά πλουτίση τάς γνώσεις του μαθαί-
νοντας σήμερον γιά τή στρεπτομυ-
κίνη, αύριον τί είναι ό τεχνητός πνευ-
μοθώραξ, τί ύγιεινοδιαιτητική άγωγή, 
τί άντίφυματικόν έμβόλιον κλπ. κλπ. 

4 Η στρεπτομυκίνη λοιπόν παρα-
σκευάζεται στήν'Αμερική και στήν'Αγ-
γλία, άλλά είς μικράς άκόμη, διά τάς 
άπαιτήσεις τής καταναλώσεως, ποσό-
τητας. Αυτός ό πρώτος λόγος και ό 
δεύτερος, ή μεγάλη ζήτησις, Εκαναν τό 
φάρμακο νά μήν ύπάρχει παρά μόνον 
στή μαύρη άγορά. (Στήν 'Αμερική τό 
φιαλίδιον Εχει 1—1 1)2 δολ. έδώ φθά-
νει τής 70—90.000 δρχ.) Ή συσκευ-
ασία της είναι άκριβώς όμοία μέ τήν 
τής πενικιλλίνης. Διαλύεται κατά τόν 
ίδιο τρόπο μέ φυσιολογικό όρό, 20 αο. 
δι' Εκαστον φιαλίδιον και ένίεται έν-
δομυϊκώς άνά τετράωρα ή έξάωρα 
διαστήματα συνεχώς, ούτως ώστε νά 
χορηγήται 1 γραμμάριον στρεπτομυ-
κίνης ή ήμισυ γραμμάριον άναλόγως 
τής ένδείξεως—κατά είκοσιτετράω-

ρον έπι πολλάς συνεχείς ήμέρας. 
Κατ3 άρχάς έπιστεύετο δτι ή ποσότης 
θά επρεπε νά είναι τουλάχιστον 100 
φιαλίδια (κάθε φιαλίδιον περιέχει Ενα 
γραμμάριον κόνεως στρεπτομυκίνης) 
άργότερον δμως άπεδείχθη δτι και τό 
ήμισυ τής ώς άνω ποσότητος φέρει 
άποτελέσματα. 

Έπίσης άρχικώς έπιστεύετο δτι τό 
φάρμακον είναι πάρα πολύ τοξικόν 
και φέρει δ ιαταραχάς έκ τών αισθη-
τηρίων. Τό τοιούτον είχε παρατηρη-
θεί είς τήν Άμερικήν δπου λόγω τής 
μεγαλειτέρας οίκονομικής δυνατότη-
τος τών άσθενών ή ένιεμένη ποσότης, 
ένίοτε ύπερέβαινε τά 3 γραμμάρια ή-
μερησίως. Έ δ ώ τοιαύται δ ιαταραχαί 
δέν παρατηρήθησαν, διότι... ή φτώ-
χεια μας μας έπέβαλε νά χρησιμο-
ποιουμεν μικράς ποσότητας ήμερη-
σίως 1 ή 1)2 γραμμάριον και συνεπώς 
λόγω τής άφορμής αύτής δέν είχομεν 
είς τήν Ε λ λ ά δ α ούτε κωφώσεις ούτε 
τυφλώσεις, παραλύσεις κλπ. κλπ. 

Μάλιστα συνέβη και τούτο τό πε-
ρίεργον. Έκ τής έφαρμοζομένης αύ-
τής μεθόδου τών μικρών δόσεων πα-
ρετηρήθησαν τά αύτά, ϊσως δέ καϊ 
καλλίτερα, άποτελέσματα τής μεθό-
δου τών μεγάλων δόσεων, άνεγράφη 
δέ, πρόςθυμηδίαν τών Ε λ λ ή ν ω ν είδι-
κών, είς 'Αμερικανικά έπιστημονικά 
περιοδικά, δτι οί "Ελληνες είδικοί έ-
τελειοποίησαν τήν μέθοδο ν... άνακα-
λύψαντες τάς μικράς δόσεις! Ή μεγά-
λη αύτή άνακάλυψις είναι, «...τέχνη 
ήν ή πενία μας κατηργάσθη!». 

Ούδέποτε, μέχρι σήμερον, ή Ιατρι-
κή έφεύρε τόσον άποτέλεσματικόν 
φάρμακον έναντίον τής φυματιώσεως. 

Είς ώρισμένας, μάλιστα, περιπτώ-
σεις αί πλήρεις ίάσεις είναι καταφα-
νείς διά μόνης τής στρεπτομυκίνης. 

Συγκεκριμένως είς φυματιώσεις 
τού λάρυγγος βαρείας μορφής ένώ ή 
Εκβασις, άνευ τής στρεπτομυκίνης, θά 
ήτο όπωσδήποτε ό θάνατος, συνέβη 
είς πλείστας περιπτώσεις, έντός όλί-
γων ήμερών στρεπτομυκινοθεραπείας, 
νά άνακτήση ό άσθενής τήν ύγείαν 
του έξαφανιζομένου τού βράγχους 
τής φωνής, τού πυρετού, τής δυσκα-
ταποαίας και δλων τών άλλων βα-
ρέων συμπτωμάτων τά όποια άλλοτε 

Συνέχεια είς τήν σελ. 53 
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Λιάλεξις τοϋ κ. Γ. ΜΟΥΛΟΥ 

Συνέχεια έκ τοϋ προηγουμένου σελ. 33 

Εις δέ ιόν Μέσα Δήμον Κρητικά ιδιώ-
ματα, τετράσημοι ρυθμοί εις όπως εί-
ναι οι Μεσσαρίτικοι συρτοί. «Μέρες και 
μέρες είσαι δώ, μέρες και μέρες δχΓ μέ-
ρες και μέρες μου βαράς μεσ3 την καρδιά 
μέ λόγχη»· Οί διπλοί είναι εις δίσημον 
ρυθμόν 2)4 είναι δέ σχετικοί μέ τούς 
Κρητικούς πηδηκτούς χορούς «Πεντοζά-
λη» καΐ «Σούστα» έχουν δέ την προέλευ-
σίν τους από τον άρχαιον εν όπλοις χο-
ρόν τον Πυρίχιον. 

Παρά ταύτα τά Πελοπονησιακά και 
Κρητικά αυτά μοτίβα, έπεξεργαζόμενα με-
λωδικώς πα^ά τών Κυθηρίων οργανοπαι-
κτών παρουσιάζουν κατά την μελωδικήν 
των γραμμήν, Ιδιοτυπίαν και χρω ματ ι -
σμόν Κυι^ηραϊκόν. 

Υπάρχουν όμως τραγούδια και μελω-
δίες, δπως προανέφερα, μέ αποκλειστικώς 
τοπικόν ύφος και χρώμα. Εις αυτά, είναι 
τά νυφιάτικα τραγούδια, τού Κλείδωνα, 
και οι Ρίμες και Μαντινάδες. 

Τά αυτοσχέδια όμοιοκαταληκτούντα αυ-
τά δίστιχα, εϊτε ερωτικά, είτε σατυρικά, 
είναι τό ξεχείλισμα του αυθόρμητου ερω-
τικού συναισθηματισμού πού δονεί δλες 
τις νεανικές καρδιές. Τό είδος αυτό, τού 
αυθόρμητου αυτοσχεδιασμού, είναι πολύ 
ανεπτυγμένο στη Κρήτη, αλλά και στά 
Κύι^ηρα. 

Ό Κυθηοαϊκός λαός, στις κοσμικές 
συγκεντρώσεις του, στούς γάμους του, 
στά πανηγύρια και γενικά στίς χορευτι-
κές εσπερίδες, δταν αφοσιώνεται στή 
Τερψιχόρη, υπό τούς ήχους λαϊκών οργά-
νων (βιολιού, λαγούτου) πού παίζουν το-
πικούς χορούς, συρτούς, διπλούς και μπά-
λους, αυτοσχεδιάζει τό είδος αυτό τών 
όμοιοκαταληκτούντων διστίχων, τις μαντι-
νάδες, από τις όποιες αναβλύζουν εξιδα-
νικευμένοι οί ενδόμυχοι πόθοι του, και 
οι ενδόμυχες σκέψεις του. 

* * * 

Και τα'ίρα, θά γίνη άνάλυσις και έκτέ-
λεσις τών διαφόρων κατηγοριών τών δη-
μοτικών τραγουδιών.9Αφού δέ, «από θεού 
άρχεσθε» θά γίνη κατά πρώτον, λόγος 
γιά τά θρησκευτικά τραγούδια. 

Μέσ3 από τά τρίσβαί>α τής λαϊκής ψυ-
χής, αναβλύζει αστείρευτο τό θρησκευτικό 
αίσθημα και διαλάμπει στά τραγούδια, 
πού αναφέρονται εις τον Κύριον Η μ ώ ν 
Ίησούν Χριστόν, τήν ΙΙαναγίαν και τούς 
'Αγίους. Έκτος από τά γνωστά κάλαντα 
τών Χριστουγέννων καΐ τής πρα>τοχρο-
νιάς, Υπάρχουν πολλά ίατορικοϋ,ρησκευ~ 
τικά, άναφερόμενα εις ιστορικά επεισόδια, 

τά όποια μέ Ιδιάζουσα θρησκευτική έ-
ξαρσι και ολόψυχη γιά τή Πατρίδα άγά-
πη, τραγουδάει ό λαός. 

Σημαίνει ό Θ ιός, σημαίνει ή γης, ση-
μαίνουν τ1 επουράνια, 

σημαίνει κι' Ά γ ι ά Σοφιά τό μέγα 
μοναστήρι. 

Μέ τετρακόσια σήμαντρα κι3 εξήντα 
δυο καμπάνες. 

Κάθε καμπάνα και παππάς κάθε 
παππάς και διάκος. 

Ψάλλει ζερβά ό Βασιλιάς δεξιά ό 
Πατριάρχης. 

Κι3 απ3 τή πολλή τή ψαλμουδιά 
έσειούτανε οί κολώνες. 

Νά μπούνε στο χερουβικό νά βγή 
ό. Βασιλέας. 

Φωνή τούς ήρθε εξ ουρανού, κι3 απ3 

αρχαγγέλου στόμα. 
Πάψτε τό χερουβικό, κι3 άς χαμη-

λώσουν τ3 άγια. 
Παππάδες πάρτε τά γιερά και σεις 

κεργιά σβηστήτε. 
Μά στείλτε λόγο στή φραγκιά νάρ-

τουνε τριά καράβια. 
Τώνα νά πάρη τό σταυρό, και τ3 άλλο 

τό βαγγέλιο. 
Τό τρίτο τό καλλίτερο τήν άγια 

τράπεξά μας. 
Μή μας τήν πάρουν τά σκυλιά και 

μας τήν μαγαρίσουν. 
'Η Δέσποινα ταράχθηκε κι3 έδάκρυ-

σαν οί εικόνες. 
«Σώπασε Κυραδέσποινα και μή πο-

λυδακρίζεις, 
Πάλι μέ χρόνους μέ καιρούς πάλι 

δικά μας θάναι. 
(Απαγγελία από τον όμιλητήν. Τό τρα-

γούδι, από τήν Κα Κοκόλα). 

Τά κλέφτικα τραγούδια 
Τά κλέφτικα τραγούδια, αναφέρονται 

στή ζωή τών Άρματωλών και Κλεφτών. 
Είναι δέ, σύμβολα τού αδάμαστου πα-
τριωτισμού τού Έλλ. λαού. Ό όποιος, 
μέ τον ασίγαστο πόθο τής λευτεριάς, τήν 
ενδόμυχη λαχτάρα γιά τήν άνάστασιν τού 
γένους, τήν ολόψυχη αγάπη γιά τήν πα-
τρίδα—γιά τήν οποίαν πολλές φορές πα-
ραγκωνίζεται κι3 αυτό τό μητρικό φίλτρο 
—κατέφέυγε στίς βουνοκορφές τού Παρ-
νασσού, τού 'Ολύμπου καΐ τών άλλων 
Ελληνικών βουνών, γιά νά φανεριόση 
μέ απαράμιλλη ανδρεία και καρτερικότητα 
τό ακατάλυτο και αδάμαστο τής αιωνίας 
Ελληνικής φυλής. 

(Τραγούδι συνοδεία λαϊκών οργάνων 
βιολί σαντούρι κλαρίνο λαούτο). 

Τού Κίτσου, μάννα κάθονταν στην 
άκρη στο ποτάμι. 

Μέ τό ποτάμι, μάλωνε και τό πετρο" 
βολούσε· 

«Ποτάμι γιά λιγόστεψε, ποτάμι γύρ" 
να πίσω. 

Γιά νά περάσοο αντίπερα στά κλέ-
φτικα λημέρια. 

Πούχουν οί κλέφτες σύνοδο κι3 δλοι 
καπεταναίοι». 

Τον Κίτσο τόν έπιάσανε, και πάν 
νά τόν κρεμάσουν.. 

Χίλιοι τόν πάν από μπροστά και δυο 
χιλιάδες πίσω. 

Κι3 δλο ξοπίσα) πήγαινε ή δόλια του 
μανούλα. 

«Κίτσο μου πούνε τ3 άρματα, πού 
τάχεις τά τσαπράγια. 

Τις πέντε αράδες τά κουμπιά τά 
φλωροκαπνισμένα ; 

Μάννα λωλή, μάννα τρελλή, μάννα 
ξεμυαλισμένη. 

Μάννα δεν κλαις τά νιάτα μου δεν 
κλαις τήν λεβεντιά μου. 

Μόν κλαΐς τ3 έρημα τ3 άρματα τ 
έρημα τά τσαπράγια ; 

Τραγούδια τής αγάπης 
Στά τραγούδια τής αγάπης, ό λαός 

εξωτερικεύει μέ ποικιλίαν εκφράσεων και 
στοχασμών, τά ερωτικά του αισθήματα. 
'Ακτινοβολεί δέ σ3 αυτά, ό πηγαίος ερω-
τικός συναισθηματισμός, πού δονεί όλες 
τις ευαίσθητες νεανικές καρδιές, δταν. με 
τήν διασταύρωσι τρυφερών βλεμμάτων, 
τό τρελλό παιδί τής 'Αφροδίτης ό έρως, 
κεντρί ση μέ τά βέλη του, τις πιο ευαί-
σθητες χορδές τους. 

Επε ιδή δέ, τό πρώτο αισθητήριο στον 
έρωτα είναι τά μάτια, ή λαϊκή μούσα, l·16 

τό αλάθητο πάντοτε διαισθητήριό της 
τραγουδεΐ. ('Απαγγελία). 

Έβγάτε αγόρια στο χορό, κοράσια 
τραγούδ ι« · 

Πέστε και τραγουδήσετε πώς πιάνε-
ται γι3 άγά*η· 

Ά π ό τά μάτια πιάνεται στά χείλι« 
κατεβαίνει. 

Κι3 άπό τά χείλια στή καρδιά ριζώνει 
και δέ βγαίνει. 

Και επειδή, ή πρώτη έκδήλωσις της 
αγάπης είναι τό φιλί, ό λαός, μέ άπαρβ" 
μιλλη ποιητική χάρι τραγουδεΐ γιά την 
άξία τού φιλιού. (Τραγούδι). 

Καράβι ν έρχεται απ3 τή Χ ιό τή με^Ι 
μέση τό γιαλό. 

Και φέρνει μέσα Χιώτισσες και βλα; 
χομπουχτανιώτισσες (γυναίκες Af* 

τή βλαχι,ά)· 
Σ3 τό μώλο τις άράξανε και τις έδι«-

μεράσανε-

ΚΓ έξετιμήσαν τό φιλί πασαμιανής 
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Σ Τ Ρ Ε Π Τ Ο Μ Υ Κ Ι Ν Η με τή τιμή. 
Τής παντρεμένης τέσσερα, τής χήρας 

δεκατέσσερα 
Του μπυρισμένου κοριτσιού, χίλια 

φλωριά Βενέτικα. 
•Άλλά. και τον κλέφτη του φιλιού κι3 

άπαρνητή τσ' αγάπης δεν άφησε άτραγού-
διστο ό λαός. ('Απαγγελία). 

Έ γ ώ περνώ καΐ δέ μιλώ κι3 ή κόρη 
χαιρετάμε. 

«ΙΊού πάγεις κλέφτη τού φιλιού και 
κομποτή τσ3 αγάπης ; 

Μ3 άν είμαι κλέφτης τού φιλιού και 
κομποτής τσ3 αγάπης. 

Τι μούδωσες τα χείλη σου κι3 έγλυ-
κοφιλησάτα ; 

Κι3 άν σούδωκα τα χείλη μου κι3 

έγλυκοφιλησές τα. 
Νΰχτα ταν ποιος μας ένοιωσε κι3 

αυγή ποιος μιας έθώρει ; 
Τ3 άστρο τσ3 αυγής τό λαμπερό, 

εκείνο μας έθώρει. 
Και τ3 άστρον έχαμήλωσε και τώπε 

τού θαλάσσου. 
Κα! το ι^αλάσσι τού κουπιού, καΐ 

το κουπί τού ναΰτη. 
Κι3 ό ναΰτης τό διαλάλησε, στή γή 

στήν οικουμένη. 
'Επίσης γιά τό παράπονο τής απαρνη-

μένης έχει τραγουδήσει ό λαός. 
Μιά ζωηρή εικόνα δίνει τό κατοντέρο 

τραγούδι, γιά τό παράπονο τής νησιωτο-
ποΰλας κόρης, ή όποια, τήν ώρα πού τό 
δειλινό πορφυρώνει τή γαλανή θάλασσα, 
μέ τά γοργόφτερα τής φαντασίας όνειρα, 
πετά στο ταξιδεμένο αγαπημένο της, πού 
εναγώνια τον καρτερά και τού οποίου ή 
άναπόλησις αφήνει νά ξεχειλίση δλο τό 
πικρόχολο της παράπονο. (Τραγούδι). 

Ούλοι τον ήλιο τον τηράν πού πάει νά 
βασιλέψη. 

Κι ' ή κόρη πού είχε τον καϋμό τό 
πέλαγο αγναντεύει. 

Βλέπει καράβια κι' έρχονται, βαρ-
κούλες κι' αρμενίζουν. 

«Μάννα καράβια τέσσερα, μάννα 
βαρκούλες πέντε. 

Μάννα κατέβα ρώτατα κατέβα ξέ-
ταξέ τα. 

Ποιές θάλασσες και ποιά νησιά χαί-
ρονται τον καλό μου ; 

Σέ τι τραπέζι τρώει ψωμί και τό 
δικό μου είν' άδειο ; 

Τίνος χεράκια τον κερνούν και τά 
δικά μου τρέμουν ; 

Τίνος χειλάκια τόν φιλούν και τά 
δικά μου σκάζουν ; 

Τίνος καρδιά τόν χαίρεται δική μου 
αναστενάζει ; 

Κάνα) νά τόν καταραστώ και πάλι 
τόν λυπούμαι. 

Τι ' είν' ακριβός τής μάννας του και 
μοναχός δικός μου. 

Μ'αγώ θά τόν καταραστώ,κι9 άς 
κάμη ό θιός τ! θέλει. 

ΓΙοιόνε βαρούνε μαχαιριές και ναίμα 
δέ σταλάζει ; 

Τίνος άγάπη πέρνουνε και δέν άνα-
στενάζει ; 

Συνέχεια είς τό προσεχές 
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ώδήγουν είς ψρικτόν, έξ άσψυξίας Θά-
νατον. 

Επίσης άλλοτε μία φυματιώδης μή-
ν ι γ γ α ς είχε πάντοτε κατάληξιν τόν 
Θάνατον. Ή οξεία κεγχροειδής φυμα-
τίωσις, από τάς βαρυτέρας μορφάς 
της πνευμονικής φυματιώσεως ήρχετο, 
είς σειράν σοβαρότητος, άμέσως μετά 
τήν φυματιώδη μηνιγγίτιδα. Έ κ τών 
άνωτέρω δύο μορφών, πλείστα περι-
στατικά, έν Ε λ λ ά δ ι ; έθεραπεύθησαν 
διά στρεπτομυκίνης. Ή έπιτροπή, μά-
λιστα, χορηγήσεως κρατικής στρεπτο-
μυκίνης μόνον είς τάς δύο αύτάς πε-
ριπτώσεις τής φυματιώσεως χορηγεί 
τό φάρμακον και τούτο όχι διότι μό-
νον έκει θαυματουργεί ή στρεπτομυ-
κίνη άλλά διότι, πρώτον' αύται αί 
μορφαί, άνευ του φαρμάκου, θά ύπέ-
κυπτον είς τό μοιραΐον συντομώτατα 
και έπομένως δέν μπορούν νά περι-
μένουν'και δεύτερον, διότι τό φάρμα-
κον ύπάρχει είς τόσον περιορισμένην 
ποσότητα πού δέν μπορεί νά διατεθη 
και δι3 άλλας μορφάς τή.ς νόσου πού 
έχουν τόν χαρακτήρα τής χρονιότη-
τος. 

Προμηθεύονται λοιπόν δλοι οί άλ-
λοι, οί εχοντες άνάγκην, έκ τής μαύρης 
άγοράς τάς ποσότητας πού θά χρεια-
σθούν διά νά ύποβληθοΟν είς θερα-
πείαν. 

Ιδού λοιπόν διατί ό είδικός ιατρός 
όφείλει νά μελετήση τήν περίπτωσιν 
έκάστου άσθενους μετά προσοχής και 
νά συστήση, δπου ένδείκνυται, τήν 
στρεπτομυκινοθεραπείαν. Είναι τε-
ράστια τά ποσά, διά τούς πτωχούς 
άσθενεΐς, πού πρέπει νά διατεθούν 
διά μίαν σειράν στρεπτομυκίνης. Και 
είναι χρόνιαι σπηλαιώδης μορφαί τής 
νόσου πού δέ έπηρεάζονται μέ οιασ-
δήποτε ποσότητας και άπαιτουν χει-
ρουργικήν θεραπείαν. 

Είναι γεγονός δτι ή δράσις τής 
στρεπτομυκίνης είναι καταφανής, εύ-
θύς άμέσως άπό τά πρώτα φιαλίδια 
έπί τής τοξικής συμπτωματολογίας 
τής νόσου. Και ή συμπτωματολογία 
αύτή ε ί να ι : βήξ, άπόχρεμψις, πυρε-
τός, έφιδρώσεις, άνορεξία, καταβολή 
τών δυνάμεων κ.λ.π. 5λα αύτά τά έ-
ξαφανίζει ή τά όλιγοστεύει είς τρό-
πον ώστε νά δύναται ό άρρωστος ν ' 
άναλάβη και σωματικώς και ήθικώς. 

Είς τήν σημερινήν δέ έποχήν δπου 
τήν ίατρικήν τήν παραδεχόμεθα ψυ-
χοσωματικήν, είναι εύκολον κανείς 
ν3 άντιληφθή πόσον σπουδαΐον (!>όλον 
παίζει ή άνάκτησις του ήθικοϋ του 
άσθενοϋς και μάλιστα άπό τοιαύτην 
ν όσον! 

Είς τάς χρονίας μορφάς τής νόσου 
και δή είς προσφάτους άλλοιώσεις δ-
ταν έπί παραδείγματι £χομεν έλα-
φράν προσβολήν τοΟ ένός πνεύμονος 

μαζί μέ τήν Ύγιεινοδιαιτητικήν άγω-
γήν, (ή λέξις μεταφράζεται: υγιεινή 
ζωή έν τή έξοχη, ύπερσιτισμός, άνά-
παυσις, καθαρός άήρ) ή ταυτόχρονος 
θεραπεία διά στρεπτομυκίνης, ύπο-
βοηθεΐ τά μέγιστα συντομεύουσα τόν 
χρόνον τής θεραπείας, Έ ά ν όμως έπί 
προσβολής έπίσης του ένός πνεύμονος 
άλλά σοβαρωτέρας μέ σπήλαιον έφαρ-
μοσθεΐ μόνον Ύγιεινοδιαιτητική και 
στρεπτομυκινοθεραπεία και δχι τεχνη-
τός πνευμονοθώραξ, ή παράλειψις αύ-
τή άποτελεΐ σφάλμα τό όποιον μοι-
ραίως θά εχη δυσάρεστα άποτελέ-
σματα έπί του άρρώστου. 

Ό ίατρός λοιπόν οφείλει νά στα-
θμίζη καλώς τά πράγματα και τόσον 
αυτός δσον και ό άρρωστος δέν πρέ-
πει άπό ένθουσιασμούς νά παρασύ-
ρωνται εξω τών έπισΐημονικών και 
οικονομικών δυνατοτήτων, διότι αί 
άπαγοητεύσεις έκ τής νόσου άφ3 ένός 
και αί συνέπειαι άπό τής πλευράς του 
οικονομικού παράγοντος άφ' έτέρου 
δημιουργούν κακάς και μή προβλεπο-
μένας έκβάσεις. Πρέπει ή οίκονομική 
πλευρά του δράματος νά λαμβάνηται 
πάντοτε ύπ3 όψιν διότι δέν ξέρει πό-
τε τελειώνει κανείς μέ τήν φυματίω-
σιν. 'Υπερβολικοί ένθουσιασμόί έχουν 
οδηγήσει είς σφάλματα δταν έπί πα-
ραδείγματι έγκαταλείπεται ή διά του 
τεχνητού πνευμοθώρακος άποδοτική 
έπί άσθενους θεραπεία διά ν3 άντικα-
τασταθή αύτη διά τής στρεπτομυκι-
νοθεραπείας. 

Ή παραδεδεγμένη σήμερον ως ή ά-
ρίστη είς άποτελέσματα διά τεχνητού 
πνευμοθώρακος θεραπεία έξακολου-
θεΐ νά είναι ή άναντικατάστατος θε-
ραπευτική μέθοδος έναντίον τής πνευ-
μονικής φυματιώσεως. Έπομένως αυ-
τή δέν πρέπει νά θυσιάζηται χάριν 
τής στρεπτομυκίνης. Α π λ ώ ς ή τελευ-
ταία μπορεί νά συμπληρώση τόν τε-
χνητόν πνευμοθώρακα είς ώρισμένας 
μόνον περιπτώσεις. 

Χ. ΚΡΙΘΑΡΗΣ 
Είς τό προσεχές : 

ΤΙ είναι ό τεχνητός πνευμοδώραξ 

ΔΗΛΩΣΊΣ • 

Οί έν Άΰ>ήναις αυνεργάται μας καϊ 
άλλοι αυμηολιται έφ' δσον κωλύονται 
νά κατέλθουν είς Πειραιά, δύνανται 
νά παραδίδωαι τά πρός δημοσίευαιν 
χειρόγραφά των είς τό έν Άΰήναις 
καϊ έηϊ τής όδοϋ Λυκούργου 3 Κα-
τάστημα του συμπολίτου κ. Γεωργίου 
ΜουλοϋΛ μέχρι τής 12 έκάστου μη-
νός, όπόΰεν καϊ παραλα μβάνομεν 

ιταϋτα. 
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Ό Διθυραμβοποιός Φιλόξενος ό Εύλυτίδου, 
έγεννήθη εις τά Κύθηρα τό 436 π.Χ. Την έπο-
χήν έκείνην ή πρός ανατολάς της νήσου και 
είς τό μέσον ακριβώς, ολίγον απέχουσα της α-
κτής, πόλις μετά του επινείου της Σκανδείας, 
εύρίσκετο είς άκμήν, ώς συνέβαιναν άλλως τε 
και είς δλας τάς πόλεις των νήσων, των ό-
ποιων οί κάτοικοι έπεδίδοντο είς τό έμπόριον. 
Έκοσμείτο άπ'ένα ώραιότατον ναόν της προ-
στάτιδος θεάς, μέσα είς τον όποιον είχεν άντι-
κατασταθή τό Διϊπετές ξόανον της/Αφροδίτης, 
ή όποια έως τότε είχε πολεμικόν χαρακτήρα, 
μέ μαρμάρινον πού την παρ ίστα μέ νέαν μορ-
(ρήν προσηρμοσμένην προς την έλληνικήν άντί-
ληψιν περί ωραίου και από κήπους, πλούσιας 
οικίας, μεγάλας άποθήκας και μίαν επίσης 
ίσχυράν άκρόπολιν. 

'Ασφαλώς ό Φιλόξενος κατά τήν ζωήν του 
πολλάς φοράς θ ά άνεπόλησε τήν μικράν πα-
τρίδα του είς τήν οποίαν έζησε τήν παιδικήν 
ήλικίαν, τάς ναύς τάς όποιας έκύταζε συνεχώς 
ν" αγκυροβολούν είς τήν παραλίαν άφήνουσαι 
τά εξ 'Αφρικής εμπορεύματα, τήν κίνησιν είς 
τά εργοστάσια (πορφυρεία), δπου οί τεχνίται 
διά τής πορφυρευτικής τέχνης έτρύπον τά όσ-
τρακα διά να έξαχθή το ζωάριον και τά ¿χρη-
σιμοποιούν ακολούθως διά τήν πρώτην βαφήν, 
τάς προετοιμασίας τών νεανίδων διά τήν τέλε-
σιν τών είς τήν θεάν αφιερωμένων εορτών, 
κατά τάς οποίας έπλυνον τό άγαλμα τής Κυ-
θερίας και έστολίζοντο διά τάς λεγομένας παν-
νυχίδας, τάς οποίας έ^ηκολούθουν ποικίλοι 
αγώνες και τέλος τάς ασχολίας του πληθυσμού 
ό όποιος άφοσιοΰτο είς είς>ηνικά έργα και έ-
παφίετο τήν φύλαξίν του είς τήν κατ' έτος με-
τά του Κυθης*)δίκου πεμπομένην φρουράν τών 
Σπαρτιατών. 

Πώς αληθώς θ ά ή το δυνατόν νά μαντεύση 
ό μικροσκοπικός τότε ποιητής, ότι αύτη ή ω-
ραία είκών, ή όποια είχεν έντυπωθή είς τήν 
φαντασίαν του έν συνδυασμφ πρός τήν θαυμα-
σίαν φύσιν πού προέκυπτε άπό τό εύκρατον 
κλΐμα και τήν όμορφιάν του παραθαλασσίου 
τοπείου,θά έλάμβανεν είς διάστημα ολίγων ή-
μερων μίαν τόσον ριζικήν μεταβολήν, όπως ή 
κατά τό 424 π.Χ. γενομένη κατά τήν κατάλη-
τής νήσου παρά των τριών 'Αθηναίων ναυάρ-
χων ; Διότι, τότε, επειδή οί έξουσιάζοντες τήν 
νήσον Σπαρτιάται, είχον αξιώσει άπό τούς Κυ-
θηρίους νά συμπολεμήσουν μαζί των κατά τών 
επερχομένων πολυαρίθμων 'Αθηναίων και Μι-
λησίων, συνέβη μετά τήν όλιγοήμερον άντίστα-
σιν τήν οποίαν οί Κυθήριοι προέβαλον άπό 
τής ακροπόλεως νά συνθηκολογήσουν σχεδόν 
άνευ όρων, ή δέ τύχη των είναι γνωστόν πό-
σον απέβη τραγική, καθόσον οί πλείστοι άπή-
χθησαν και έπωλήΟησαν ώς δούλοι παρά τών 
νικητών. Και ό Φιλόξενος αύτήν ακριβώς τήν 
τύχην δεν απέφυγε, παρά τό ότι ή το ακόμη μό-
λις δωδεκαετής. Πολεμιστής τις ευθύς ώς μετε-
φέρθη εις 'Αθήνας έσπευσε νά τον πώληση εις 
τιναπλούσιον όνομαζόμενον Άγέσ*λον, πλησίον 
τού οποίου έχρησιμοποιήβη ώς δούλος είς κα-
ταλλήλους διά τήν ήλικίαν του εργασίας. 

Αί 'Αθήναι κατά τήν έποχήν έκείνην ήσαν 
άναμεμιγμέναι είς τον φβοροποιόν κατά τής 
Σπάρτης πόλεμον. Ό Περικλής εϊχε προ 15ε-
τίας περίπου αποθάνει , τά γράμματα όμως και 
αί τέχναι ήσαν έν πλήρει τή ακμή των. Ό Σο-
φοκλής και ό Εύρυπίδης έζων ακόμη και διή-
νυον μεν τά τελευταία έτη ιής ζωής των, αλλ' 
έμεοοοράνει ό ήλιος του Σωκράτους, ό 'Αρι-
στοφάνης επίσης νεαρός είχεν αρχίσει νά δια-
κρίνεται διά τάς πλήρεις δηκτικότητος και 
πνεύματος κωμωδίας και έπί πλέον ό διθύραμ-

βος, ένα άσμα μέ θρησκευτικήν έως τότε 
χροιάν, έλάμβανε νέαν έξέλιξιν προσελκύων 
περί αύτόν τούς πλέον φιλοδόξους ποιητάς. 

Είναι αληθές ότι δι 'ένα δούλον, όπως ήτο 
ό Φιλόξενος, δέν ήτο δυνατόν νά προεβλέπετο 
λαμπρόν στάδιον, θ ά ήτο δέ παράτολμον νά 
έστηρίζετο κανείς έπί τής ώριμότητος του πνεύ-
ματος του, τήν οποίαν ό κύριος του είχεν άντι-
ληφθή και διά τήν οποίαν τον παρονόμαζε 
μύρμηκα, διά νά τον είκάση, αλλ'εκ τής Ιστο-
ρίας είναι γνωστόν, ότι ό θεσμός τής δουλείας 
είχεν αρχίσει νά γίνετ' ήπιώτερος, αφού οί 
δούλοι ώνομάζοντο οίκέται και πολλοί έξ αυ-
τών έφοίτον είς τά σχολεία. Διά τον μικρόν 
έν τούτοις Φιλόξενον, ότι ακριβώς συνετέλεσεν 
είς τήν περαιτέρω έξέλιξιν του ήτο ή αλλαγή ! 
κυρίου, ή οποία εντός βραχέος χρονικού δια-' 
στήμαιος άπό τής άφίξεώς του είς 'Αθήνας 
έπήλθε διά τού θανάτου τού 'Αγεσύλου. Τότε 
προσελήφθη ώς δούλος είς τήν οίκίαν τού πε-
ριφήμου διθυραμβοποιοΰ Μελανιππίδου, εις 
τήν οποίαν σφοδραί φιλοδοξίαι έτάραζον τήν 
παιδικήν καρδίαν και νέαι εύοίωνοι κατευι^ύν-
σεις τού έδημιουργήθησαν διά τό μέλλον. Και 
άνεγράφη ότι έπί τι διάστημα έν τώ μεταξύ, 
διετέλεσε δούλος και μάγειρος τών 'Ιέρωνος 
και Άριστοκλείτου, πλήν τούτο φαίνεται ότι 
έσχεδίασεν ό δουλικής καταγωγής ποιητής 
"Ιστρος (220 π.Χ.), καθόσον δέν θ ά είχον λό-
γον νά τύ αποκρύψουν οί σατυρίσαντες τον βίον 
του Φιλοξένου ποιηταί.'Ο κύριος του, Μελανιπ-
πίδης, δέν ήτο τότε τυχαίος 'Αθηναίος, αλλ' 
εις τών ένδοξων ποιητών, είς τήν οίκίαν τού 
οποίου συνηντώντο όλαι αί προσωπικότητες τής 
έποχής, αί περίφημοι διάνοια ι του χρυσού αι-
ώνος. Ό ϊδιος, κατά τόν Πλούταρχον, έθεω-
ρεΐτο ισάξιος του Όμηρου και Σοφοκλέους και 
κατέλιπε άρτια έργα, τά όποια, δυστυχώς, δέν 
διεσώθησαν ώς αί «Δαναίδαι» ό «Μαρσύας» 
και ή «Περσεφόνη» είς τήν οποίαν έγραφε με-
ταξύ πολλών και τό «οί άνθρωποι αφ' ής έγεύ-
θησαν τό κρασί δέν ήθελαν νά πιούν τό νερό* 
και ήτο έγγονος έκ θυγατρός τού εκ Μήλου 
Μελανιππίδου, όστις όχι μόνον και αύτός διέ-
πρεψεν είς τάς συνθέσεις διθυράμβων, αλλ' 
είχε κατ' αρχάς τού Ε' π. Χ. αιώνος είσαγάγη 
και πολλάς καινοτομίας έν αύτοΐς παρεμβαλών 
τήν μακράν είσαγωγήν (άναβολήν) και διάφο-
ρα άλλα στοιχεία. Εις τήν οίκίαν αύτήν ό Φι-
λόξενος διήλθεν τήν έφηβικήν ήλικίαν του και 
έζησε περίπου μέχρι του 24ου έτους τής ζωής 
ιου (412 π. Χ.), ήτοι ολίγον προ του θανάτου 
και τού δευτέρου κυρίου του, είς τόν όποιον 
ομολογουμένως ώφειλεν όχι μόνον τήν άπελευ-
θέρωσίν του άπό δούλου, αλλά και τήν μύη-
σίν του είς τήν ποίησιν και δή τόν διθύραμ-
βον. Ό Φιλόξενος εις τήν οίκίαν αύτήν ήρχι-
σε τό πρώτον νά γράφη και νά έπαινήται. 
'Αλλ' ένταύθα έν βραχυλογίςι άς εϊπομεν τί α-
κριβώς ήτο ό διθύραμβος είς τόν όποιον κατ' 
έξοχήν διέπρεψε. 

Διθύραμβοι κατ' αρχάς ώνομάζοντο τά 
άσματα τά όποια οί χορευταί έψαλλον χορεύον-
τες πέριξ τού βωμού, πρός τιμήν τού Διονύσου 
και εις τά όποια έξιστορούντο διάφοροι άστει-
ότητες και πάθη τού θεού. Ταύτα έν τή εξε-
λίξει των ώς χορικών άσμάτων λυρικού περιε-
χομένου συνηνώθησαν μετά τής τραγωδίας και 
τής κωμωδίας. Εις ιήν συνδεδυασμένην αύτήν 
ποίησιν μετά μουσικής διεκρίθτ}σαν διάίροροι 
γνωστοί ποιηταί ώς ό 'Αρίων, ο όποιος μάλι-
στα πρός τελειοτέραν μίμησιν τών συνοδευόν-
των τόν Διόνυσον σατύρων έχρησιμοποίησε 
τράγους εις τούς χορούς, έκ τών όποιων οί χο-
ροί έλαβον και τήν όνομασίαν τραγικοί, ό δι-

δάσκαλος του Πινδάρου Λάσος ό Έρμιονεύς, 
όστις έπέβαλε τούς αγώνας διθυράμβων εις 
τάς 'Αθήνας (580 π. Χ.) οί όποιοι και έκράτη-
σαν έπί ένα όλόκληρον αιώνα μέ συμμετοχήν 
χορευτών και έκ τών 10 φυλών, ό Σιμωνίδης 
ό Κεΐος, ό Διαγόρας ό Μήλιος, ό Πίνδαρος, 
ό Πρατίνας, υ Φλιάσιος κ. ά. 'Αλλ' ακριβώς 
άπό τής έποχής τού Μελανιππίδου και ιδίως 
άπό τού 420 π. Χ. ό διθ-ύραμβος έγνώριοε 
νέαν άκμήν καλλιεργηθείς κυρίως παρά του 
Φιλοξένου και τού Τιμοθέου τού Μιλησίου, 
αλλά και τών Τελέστου έκ Σελινούντος, Πο-
λυείδου και τού Κινησίου. Τότε έτελειοποιήθη 
ή μουσική του ή οποία ήρχισε νά μιμήται τούς 
ήχους τών στοιχείων τής φύσεως ήτοι τής βρο-
χής, του ανέμου, τού ρέοντος νερού, τούς μυ-
κηθμούς τών ζώων, τά βελάσματα τών προβά-
των κλπ. αλλ' έκ παραλλήλου και έν γένει ποί-
ησίς του άπέκτησεν υφος πλέον μεγαλόλογον, 
ήτοι πλήρες πομποδών φράσεων και έξογκω* 
μένων παραβολών, τό όποιον έσατυρίσβη ευ-
στόχως παρά τού 'Αριστοφάνους και έδημιούρ* 
γησε τήν έντύπωσιν κενολογίας είς τό κοινόν, 
είς τρόπον ώστε νά τούς θεωρή έστερημένους 
αξίας και νά χρησιμοποιή τήν παροιμίαν «και 
διθυράμβων νουν έχεις έλάτίονα». 

Οί διθυραμβοποιοι-ήΠαν συνΟ'έται τής μου* 
σικής, συγγραφείς τού έργου και αοιδοί ταυ-
τοχρόνως, ήσαν ένδεδυμένοι μέ χρυσοποίκιλτων 
στολήν, λόγψ τού χαρακτήρος των ώς ίερεων 
τρόπον τινα, τής τελουμένης γύρω άπό τόν βο>" 
μόν εορτής, ήσαν αγαπητοί είς τό κοινον 
και έπεφημούντο ιδίως παρά τών νέων. Παρ« 
όθεν τήν ανωτέρω δυσφήμησιν τού είδους 
του τής ποιήσεως, ό διθύραμβος και δι' άο1," 
στων ποιητών άντιπροσωπεύί)·η και απ' όλα 
είδη τής ποιήσεως ήτο τό συμπαθέστερον ειζ 
τόν λαόν. Οί δ'έκτελούμενοι χοροί δέν έγίνοντο 
μόνον είς τάς 'Αθήνας, τούς Δελφούς, και την 
Όλυμπίαν, άλλά διετηρήθηραν είς τάς πολύ* 
πληθεστέρας πόλεις ακόμη και μέχρι Ρε 

ταγενεστέρων Ρωμαϊκών χρόνων. 
Δέν γνωρίζομεν ακριβώς πότε ό Φιλόξενος 

μιμούμενος τόν διδάσκαλόν του Μελανιππίδην» 
(διά τόν όποιον λέγεται, ότι άπέθανεν κα,

/
τα 

τινα διατριβήν πλησίον τού βασιλέως Περδι*? 
τής Μακεδονίας), εγκατέλειψε τάς 'Αθήνας 
ήρχισε τάς περιοδείας του εις τάς ξένας π°λει<ζ· 
Πιστεύομεν όμως ότι όχι μόνον ή κατά τό 40 
π. Χ. συνομολογηθείσα ειρήνη μετά τής Στί̂ Ο 
της, τόν εύρεν είς τάς Α θ ή ν α ς και παρευρέυ"^ 
ούτω ουχί χωρίς θλίψιν κατά τήν κ ρ ή μ ν « ^ 
τών μακρών τειχών και τήν παράδοσιν χ 0 

στόλου είς τούς νικητάς, άλλά και έπί άρκεΐ ^ 
ακόμα διάστημα, ότι παρέμεινεν έν αύταίς ο1 

κρινόμενος εις τήν ποίησιν, μέχρις ότου α ν?® ς 
θείς έπεχείς>ησε νά έπισκεφθήτάς μεγαλυτερ 
πόλεις τής έποχής του. , ^ 

Πολύ γνωστή έχει καταστή ή περιπέτεια * 
είς τάς Συρακούσας, έπί τής τυραννίας τού Δι 
νυσίου του Πρεσβυτέρου, ή οποία έγινε πανί 
προ τού 393 π.Χ. ια 

Ό Διονύσιος Α' ( 4 3 0 - 3 6 7 π.Χ.),_ ή*? Κ ς 
έκ τών περιέργων φυσιογνωμιών τής 
του. Στρατηγήσας διά τής ικανότητος κ^1

 ν 
ι λ.. λ'.....« των έπιτηδειοτητος εν αυτφ, εγινε ηγεμων - · ν 
ρακουσών αφού προσές)ερεν εις τήν πολιν 
νίκην τού 'Ακράγαντος. Είχεν όμως χ«^ ^ 
χνικάς φιλόδοξίας μεγάλας, καθόσον και . 

.. ΟΉ'ΠΙ.νΟζ υ . ψήφισιία των Αθηνών ευρίσκεται έ π α ι ν ο ς ^ ^ 
τούς διθυράμβους του και άργότερον βΙ^ ^ 
τραγικούς αγώνας τής πόλεως τών ν

Α , ί ί , 1 | χ 0 { ) 
φαίνεται έπίσης ότι έβραβεύθη τό 
«"Εκτορος λύτρα». Ά λ λ ' είναι γνωστόν ότι ^ 
γνώρισε καΐ παταγώδεις αποτυχίας οπ 
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κατά τό 384 π. Χ. έν Όλυμπίςι. εις ήν είχεν 
αποστείλει πομπώδη συνοδείαν από τον άδελ-
φόν του με θαυμάσια τέθριππα, σκηνάς χρυ-
σοκέντητους και μελωδικούς ραψωδούς δια νά 
απαγγείλουν διάφορα ποιήματά του, τά όποια 
οί θεαταί έσπευσαν Vs αποδοκιμάσουν ως ανε-
πιτυχή και ακαλαίσθητα. Ή τ ο δέ και καθ' 
ημάς δικαιολογημένη ή αποδοκιμασία των θε-
ατών διότι φιλοδοξών νά δημιουργή νέας λέ-
ξεις περιέπιπτε εις τρομακτικά λάθη άποκα-
λών π. χ. «μυστήρια» τάς τρύπας τών ποντι-
κών διότι «τηροΰσι τούς μυς» τήν κόρην «μέ-
νανδρον διότι «μένει τον άνδρα» τό άκόντιον 
«βαλάντιον» καθότι «βάλεται εναντίον» και τον 
στύλον «μενεκράτην» καθόσον «μένει και κρα-
τεί» και άλλας τοιαύτας. "Οτε λοιπόν τον έπε 
σκέφθη εις τάς Συρακούσας ό Φιλόξενος, έ-
σπευσεν ούτος νά δεχθή τον Φιλόξενον μετά 
τιμών και νά του προσφέρη πλούσια γεύματα 
εις τά όποια έπιθυμών ίνα τύχη τό ποιητικόν 
ταλέντο του της αναγνωρίσεως του ποιητοΰ, 
του άνέγνωσε ποιήματα και τον παρεκάλεσε 
νά έκφράση ελευθέρως περί τούτων τήν γνώ-
μην του. Ό Φιλόξενος άφοΰ άνέγνωσε τούς δι-
θυράμβους του Διονυσίου βεβαιωθείς δτι οί 
στίχοι του δέν εΐχον καμμίαν άξίαν δέν έδί-
στασε νά τούς ψέξη.Άλλ' ό Διονύσιος έξωργί-
σθη, προς τιμωρίαν δέ διέταξεν ϊνα άνευ χρο-
νοτριβής κλείσουν τον Φιλόξενον ε'ις τά λατο-
μεία, τά όποΐα έπεϊχον θέσιν φυλακών μετά 
καταναγκαστικών έργων εις τάς Συρακούσας, 
άφοΰ οί φυλακιζόμενοι είργάζοντο επί τής πέ-
τρας και καθ' δλην τήν ήμέραν. Μετά τήν πά-
ροδον δμως ολίγων ημερών ó Διονύσιος, συν-
θέσας νέους διθυράμβους και θεωρών δτι ού-
τοι ήσαν αφ' ενός καταλληλότεροι τών προ-
ηγουμένων, άφ' έτέρου-δέ, λόγφ του φόβου τον 
όποιον είχεν εμπνεύσει εις τον Φιλόξενον έπί-
στευεν ότι ούτος άκροώμενος θά τούς έπήνει, 
τον προσεκάλεσεν έκ τών φυλακών και τον 
παρακάλεσε νά του εΐπη τήν γνώμην του. Ό 
Φιλόξενος άφοΰ ήκουσε τούς διθυράμβους του, 
αντί νά έκφέρη κρίσιν τινα, εστράφη πάλι 
προς τον δρόμον τών φυλακών ειπών «άς μέ 
επαναφέρουν εις τά λατομεία». Ή συμπεριφο-
ρά του έξηυμένισε τόν Διονύσιον, ό όποιος και 
τον άπηλευθέρωσεν από τάς φυλακάς, πλην 
δέν έπεισε τόν τύραννον από του νά μή έπιμεί-
νη ίνα ύφαρπάση τήν εύμενή^ κρίσιν του ποιη-
τοΰ. Διά τρίτην όθεν φοράν άνέγνωσε ποιήμα-
τά του εις τόν Φιλόξενον, ό όποιος τότε απήν-
τησε διά τής λέξεως «οικτρά» έννοών ελεεινά, 
αλλά τήν οποίαν ό Διονύσιος παρεννόησεν ευ-
τυχώς, καθόσον τήν έξέλαβεν, δτι ελέχθη μέ 
τήν σημασίαν τοΰ οίκτου, δηλαδή δτι είχεν ε-
πιτύχει τοΰ σκοπού ή τραγωδία του προξενοΰ-
σα ιόν οίκτον εις τους άκροατάς. 

Τά λατομεία τών Συρακουσών και σήμερον 
ακόμη επιδεικνύονται είς τούς περιηγητάς μέ 
τήν όνομασίαν «Latomia del Filosofo», θά έ-
φυλακίζετο δέ έκ νέου είς ταΰτα ό Φιλόξενος, 
εάν δέν ές>ευγε έσπευμένως από τάς Συρακού-
σας, διότι κατά τήν εκεί διαμονήν του είχε 
συνάψει έρωτικάς σχέσεις μέ τήν ώραιοτέραν 
από τάς αύλητρίδας τοΰ Διονυσίου, μέ τήν ο-
ποίαν ήτο ερωτευμένος και ό ϊδιος ό τύραννος, 
την Γαλ άτειαν. Μετά λοιπόν την άποκάλυψιν, 
τών σχέσεων, ή πλησίον τοΰ Διονυσίου παρα-
μονή, δέν ήτο άνευ φόβων. 

Διακόψας τό είδύλλιόν του, κατέφυγεν είς 
τήν μεγάλην πόλιν τοΰ Τάραντος, ή όποια εύ-
ρίσκετο έν ακμή λόγφ τής τοποθεσίας της. 
Αίίτη είχε μέγα ναυπηγεΐον και δωρικόν ναόν 
μέσα είς τόν όποιον ήτο έστημένον μεγαλοπρεπές 
άγαλμα τοΰ Διός, υψους 40 μ. Έκεΐ ό Φιλόξε-
νος συνεδέΟη μέ τήν έταίραν Τιμάνδραν ή Δα-
μασάνδραν, έξ Ικάρων τής Σικελίας, ή όποία 
ήτο άλλοτε φίλη τοΰ Άλκιβιάδου και μητέρα 
τής περίφημου Λαίδος τής νεωτέρας, τό κάλ-
λος τής οποίας άπηθανάτισεν ό χρωστήρ τοΰ 
*Απελλή, και συνέθεσεν αρκετούς έκ τών 2 ί 
διθυράμβων του. 'Αλλά κατά τήν έν τφ Τά-
Οαντι παραμονήν τοΰ Φιλοξένου, ό Διονύσιος 
δέν είχεν παύσει νά νοσταλγή τήν συντροφιάν 
του φιλοσόφου, διό και κατ' επανάληψιν λη-
σμονήσας τήν άντιζηλίαν του τό προσεκάλεσεν 
πλησίον του, άλλ* ό Φιλόξενος γνωρίζων τόν 
Χαρακτήρα τοΰ Διονυσίου, άπήν,τησε τότε δι* ε-

πιστολής, έπί τής όποιας αντί απαντήσεως έ-
γραψε ολίγα μόνον 0, πού εΐχον τήν σημασίαν 
τής αρνήσεως καί έκ τών όποιων έκράτησεν 
έκτοτε και ή παροιμία «ώς τό τοΰ Φιλοξένου 
γραμμάτιον». (1 ) 

Μετά τόν Τάραντα, ό Φιλόξενος συνοδευό-
μενος από τήν Τιμάνδραν μετέβην είς Κόριν-
θον, ή όποία ήκμαζε καί ήτο γνωστή διά τήν 
κρατούσαν έκεΐ έκκλισιν τών ηθών γενόμενος 
ούτω αφορμή τής είς αύτήν έγκαταστάσεως 
τής Ααίδος, είναι δέ άγνωστον έπί πόσον και-
ρόν διήρκεσαν αϊ διατριβαί του είς τάς ώς 
άνω πόλεις, εις άς ή παρουσία του ήτο περι-
ζήτος, λόγω τοΰ είδους τής ποιήσεως δπερ ε-
τύγχανε τής προτιμήσεως τοΰ κοινοΰ. Ά φ ο ΰ 
δ' άνεχώρησε καί από τήν Κόρινθο ν, κατά τάς 
πληροφορίας μερικών σχολιαστών έπέστρεψεν 
είς τά Κύθηρα, δπου παραμείνας έγραψε τόν 
«Κύκλωπά» του, ό όποιος θεωρείται καί τό άρι-
στον τών έργων του, πλήν κατά τήν όρθωτέ-
ραν γνώμην τοΰτο έγραψε φιλοξενούμενος είς 
τήν αύλήν τοΰ βασιλέως τής Μακεδονίας Φι-
λίωνος. 

'Από το έν λόγφ δράμα «Κύκλωψ» ή 
«Γαλάτεια» δέν σώζονται παρά 5-6 μό-
νον στίχοι, τό δέ περιεχόμενόν του είναι 
γνωστόν από τήν μίμησιν κυρίως τοΰ 
Θεοκρίτου, ή όποία έγράφη μετά 100 πε-
ρίπου έτη και έκ στίχων τοΰ 'Αριστο-
φάνους είς τήν κωμωδίαν του «Πλοΰτος». 

Τόν «Κΰκλωπα» ένεπνεύσθη ό Φιλόξενος 
από τόν Διονΰσιον, ό όποιος δέν είχεν ό-
ξείαν τήν δρασιν καί ειχεν άρκετάς απο-
γοητεύσεις εις τόν ερωτά του προς τήν 
Γαλάτειαν. 'Ηθέλησε δέ καί νά τόν κω-
μικοποιήσχι περισσότερον μέ τήν έπίδοσίν 
του εις την μουσικήν. ΣκηναΙ τινές τοΰ 
«Κΰκλωπος» περισωθεΐσαι από τούς σχο-
λιαστάς είναι περίπου αί ακόλουθοι. 

Ό 'Οδυσσεύς κλεισμένος είς τό σπή-
λαιον τοΰ Πολυφήμου, τοΰ περιγράφει 
τήν έπιτηδειότητα μέ τήν οποίαν θά ήμ-
ποροΰσε νά φέρη πλησίον του τήν νηρηΐ-
δα Γαλάτειαν. Τόν παρακινεί λοιπόν ν' 
αφή ση τήν πόρτα τοΰ σπηλαίου άνοικτήν 
και έφ9 δσον χρόνον θά άπουσιάζη εις τό 
άκρωτήριον, ό 'Οδυσσεύς ν' άερίση τό 
σπήλαιον από τήν τραγίλαν, νά θυμιάση I 
αρώματα καί νά τό στολίση μέ στεφάνους, 
ώς θά ήρμοζε διά νά ύποδεχθή κόρην ά-
παλήν, πού αρέσκεται νά λοΰηται εις τά 
κύματα. Ό Πολύφημος δμως, ό όποιος 
αντιλαμβάνεται τάς προθέσεις τοΰ 'Οδυσ-
σέως τοΰ άπαντφ. *Ω Ούτι, άπ' εδώ δέν 
θά κατορθώσης νά φύγης. 

Διά νά δώσα>μεν συνοχήν είς τό έργον 
θά προσθέσωμεν τούς ωραίους στίχους 

(*) Τήν παραμονήν του Φιλοξένου πλησίον τοΰ 
Διονυσίου, μέ τά κατ* αύτήν διαμειφθέντα 
επεισόδια, ένθυμίζει αρκετά είς τήν νεω-
τέραν ίστορίαν, ή είς τήν αύλήν τοΰ Φρει-
δερίκου τοΰ Μεγάλου, διατριβή τοΰ Βολ-
ταίρου. Κατ' αύτήν ό Βολταίρος διώρθωνε 
ώς ςιαίνεται τά ποιήματα τοΰ βασιλέως 
καί καθώς έλεγε «είχεν άπαυδήσει νά πλυ-
ένη τής βρωμιές του». Ό Φρειδερίκος διά 
τόν λόγον τοΰιον έψυχράνί>η μαζύ του, εύ-
ρε δέ τήν εύκαιρίαν, έπειτα από μίαν πο-
λεμικήν τοΰ Φιλοσόφου κατά τοΰ Προέδρου 
τής 'Ακαδημίας τοΰ Βερολίνου, ινα τόν κα-
ταδιώξη. Τότε ήναγκάσθη ό Βολταϊρος νά 
καταφύγη εσπευσμένως εντός τών συνόρων 
τής Γαλλίας. Μετ' ολίγον δμως διάστημα 
ό Φρειδερίκος νοσταλγήσας τόν ΒολταΙρον 
έλεγε δι' αυτόν «θά ήθελα νά τόν είχα μα-
ζί μου ένα τούλάχιστον ακόμη χρόνον. Ά -
φοΰ κανείς στύψει τό πορτοκάλι ημπορεί 
νά πετάξχ) τό φλοΰδι». 

από τάς επικλήσεις τοΰ Κΰκλωπος. 
ΤΩ ! καλλιπρόσωπε, 
χρυσοβόστριχε Γαλάτεια 
χαριτόφωνε θάλλος ερώτων 

Συμβαλοΰμαι τι μέλος ύμίν είς έρωτα 
(θά συνθέσω διά σέ ερωτικό τραγούδι 

μέ τά δελφίνια δέ, κατά τόν σχολιαστήν, 
τής παραγγέλει πώς μέ την ποίησιν περ-
νά τόν έρωτα. 

Ό 'Οδυσσεύς δμοος τρομάζει από τήν 
παρατεινομένη συνοίκησίν του μέ τόν Πο-
λύφημο ν. 

Οΐω μ' ό δαίμων τέρατι συγκαθειρξεν 
(μέ ποιον τέρας μαζί μ3 έφυλάκισεν 
ό δαίμων) 

και διά νά τόν παρασΰρη τοΰ λέγει είς 
μίαν καλήν στιγμήν τό σχέδιόν του. Ό 
Κΰκλωψ εντούτοις, δπα>ς ανωτέρω εϊδο-
μεν, δέν παρασύρεται, 

εθυσας ; άντιθύση. 
(έθυσίασες ; θά σοΰ άνταποδοθή). 

τοΰ άπαντα. Περνά τόν καιρόν του κιθαρί-
ζων, και κατ' αντίθεσιν προς τόν Όμηρι -
κόν, ό όποιος ετρεφετο μέ κρέας, φέρει μα-
ζί του μίαν σακκοΰλαν, εις τήν οποίαν συλ-
λέγει τά χόρτα διά τό φαγητόν του. Τέ-
λος ό 'Οδυσσεύς, άφοΰ εύρε τήν κατάλ-
ληλον εύκαιρίαν, εκτελεί τήν άπόφασίν του 

Πΰρ έπί δαλόν έλθόν 
καί τόν τυφλώνει... 

Πολλαί παροιμίαι έχουν ληφθή από 
τούς ανωτέρω στίχους καί τό δράμα τοΰ-
το γενικώς έπροξένησε ζωηράν έντΰπωσιν. 

Ό 'Αριστοφάνης έσπευσε νά τό σατυ-
ρίση. Τοΰ έφάνη κωμικός ό υποκριτής 
τοΰ δράματος μέ τήν κιθάρα καί τήν σακ-
κοΰλα του. Στήν κωμωδίαν του «Πλοΰ-
τος» έχει την άκόλουθον σχετικήν σκηνήν. 
« Ό δοΰλος Καρίων προσκαλεί τόν χορόν 
νά συναχθή κατά παραγγελίαν τοΰ κυρίου 
του, ό όποιος έχει κοντά του τόν ΙΙλοΰ-
τον. Ό χορός έπί τω άκοΰσματι χαίρεται 
καί εκφράζει τήν έπιθυμίαν ϊνα χορεύση. 
Ό Καρίων δέ τότε λέγει, δτι θέλει μιμού-
μενος τόν Κΰκλωπα (τοΰ Φιλοξένου), νά 
τεθή εμπρός τοΰ χοροΰ μέ τήν κιθάρα 
καί μέ τά μεγάλα βήματα του νά όδηγήση 
τόν χορόν, ό όποιος γυμνός μέ βελάσματα 
προβάτων καί μέ καμώματα γιδιών θά 
τόν άκολουθή' ό δέ χορός πάλιν άπαντφ, 
δτι καί αυτός ζητεί νά εΰρη τόν Κΰκλωπα, 
ό όποιος άφοΰ έμάζευσε εις τό σακκοΰλι 
του τά χόρτα, μεθυσμένος άπεκοιμήθη 
κάπου, διά νά τοΰ βγάλη μέ τό δαυλί τό 
μάτι του». Μας παρέχει λοιπόν ολίγας από 
τάς κωμικάς κινήσεις τοΰ έργου καί ίσως 
και εναν έως δύο αύτουσίους στίχους τοΰ 
Φιλοξένου. 

Αλλ' ή έπίδρασις τοΰ έργου φαίνεται 
κυρίως έπί τής κατόπιν αναπτυχθείσης 
βουκολικής ποιήσεως. Ό Κύκλωψ τοΰ 
Θεοκρίτου, είναι μία έπανάληψις είς πλέον 
αίσθηματικήν μορφήν τοΰ ομωνύμου έρ-
γου τοΰ Φιλοξένου. 

ό στίχος του 
μόσχω γαυροτέρα, σφηλωτέρα ομφα-

κος ώμάς 
(από τόν μόσχον πλέον ζωηρή καί 
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σκληρή καθώς την αγουρίδα) 
ενθυμίζει πολύ τούς τού Φιλοξένου, ή δ' 
ύπόθεσις και αύτη στρέφεται γύρω από 
τάς παρακλήσεις τού Κύκλωπος πρύς τήν 
Γαλάτειαν δια να τον άγαπήση. Γνωρίζει 
τήν άσχημίαν τού φρυδιού και τής μύτης 
του, αλλ' ό έρως της δεν τον αφήνει να 
ήσυχάση καθόλου; παραμελεί τα κοπάδια 
του και καθισμένος εις τάν βράχον κυτά-
ζει τα κύματα και τραγουδει. Τήν ένθυ-
μειται δταν πρωτοήλθεν εις τό βουνό του 
με τήν μητέρα της δια να κόψουν άνθη 
πού τάς οδηγούσε εις τον δρόμον και εύ-
χεται νά ήτο ψάρι, γιά νά φιλούσε τό χέ-
ρι της περνώντας μεσ3 απ3 τό νερό. 'Ως 
περιουσίαν έχει περί τά χίλια πρόβατα, 
επί πλέον δέ παίζει ωραίο σουραύλι. Κον-
τά του δέν θά έστερεΐτο τίποτε καθόσον 
έχει πολλά ελάφια καΐ αμπέλια. Ή Αϊτνα 
θά τής έδιδε τό κρυστάλλινο νερό κι3 ε-
κείνος θά τής προσέφερε λευκά κρίνα καΐ 
κόκκινες παπαρούνες. Εντούτοις ή Γαλά-
τεια τον αποφεύγει. Τά άλλα κορίτσια, ε-
πειδή είναι τόσο πλούσιος είναι πρόθυμα 
διά νά τον αγαπήσουν. Δι3 αυτό θά έπρε-
ν3 άφοσιωι^ή εις τάς εργασίας του και νά 
λησμονήση τήν αγάπη. Και τραγουδών-
τας πιστεύει πώς μέ τό τραγούδι του ηύ-
ρε φάρμακον πολύ πειό κατάλληλον απ3 ε-
κείνο πού θά εύρισκε και εάν έξώδευε 
πολύ χρυσόν. 

Διά νά εξάρω μεν μετά τ3 ανωτέρω πε-
ρισσότερον τήν άξίαν τού Φιλοξένου, θά 
άνατρέξωμεν εις τον Πλούταρχον, ό όποιος 
μας πληροφορεί εις τον βίον τού Μεγά-
λου 'Αλεξάνδρου, ότι ούτος κατά τήν έκ-
στρατείαν του εις τήν Άσίαν, έφερεν εις 
τάς άποσκευάς του τά έργα τών τριών 
τραγικών, τά βιβλία τού Φιλίστου και 
τούς διθυράμβους τών Τελέστου και Φι-
λοξένου, τούς οποίους ό "Αρπαλος από 
τήν Ελλάδα, τού είχε στείλει διά νά τά 
διαβάζη δταν θά ειχε καιρόν, θά τον ά-
νεύρωμεν ν3 άναφέρηται κατ3 επανάληψιν 
εις τά περί τής ποιήσεα>ς βιβλία τού 'Αρι-
στοτέλους και τέλος θά ΐδωμεν, δτι μετά 
200 έτη, επί τών χρόνων τού ιστοριο-
γράφου Πολυβίου, οί διθύραμβοι του έ-
τραγου&ώντο εις τά θέατρα τής 'Αρκα-
δίας και τούς έπη νουν διά τήν γλώσσαν, 
τό εύτράπελον ύφος και τήν χάριν τής 
μουσικής των. 

¿\ικαίως λοιπόν, ό Φιλόξενος κατείχε 
πρωτεύουσαν θέσιν μεταξύ τών συγχρό-
νων του ποιητών, καλούμενος και τραγο)-
δοδιδάσκαλος, αφού έδίδασκεν εις τούς ύ-
ποκριτάς τά δράματά του και είχεν εισα-
γάγει μάλιστα τά άδόμενα από τούς μο-
νωδούς μέλη, ισχυρίσθησαν εντούτοις, οι 
αντίθετοι του, δτι ό διθύραμβος διήλθεν 
εποχή ν παρακμής έπι Φιλοξένου και Τι-
μοθέου, καθόσον έξετραχύνθη και δτι οι 
ποιηται ούτοι απέβησαν «φορτικώτεροι 
καΐ φιλόκαινοι» γνώμην τήν οποίαν και 
σήμερον έν μέρει πρέπει νά παραδεχθώ-
μεν εάν από τού επιπέδου μιας περισσό-
τερον αντικειμενικής εξετάσεως μελετήσω-
μεν τούς σωζομένους περί τούς 100 περί-
που στίχους τού διθυράμβου «Δεΐπνον» 

τού Φιλοξένου. 
Ό Διθύραμβος ούτος είναι μία εκτετα-

μένη περιγραφή εις δακτυλικόν μέτρον ε-
νός αρχαίου δείπνου, ή οπό ία δέν συνάρ-
πάζει τον άναγνώστην. Αί ύπερβολαΐ και 
έν γένει τό μεγαλόσχημον ύφος, δποος τό 
έχρησιμοποίουν οΐ ποιηται του είναι φα-
νεραΐ εις αυτόν. 'Υπάρχουν πολυσύνθετοι 
λέξεις ως «έγκατακνοκοσμιγές πεφριγ-
μένον=έν κατάκνα κομιγές πεφρυγμένον», 
«άμπυρικηροιδηστίχας—άμπυκι κηρός δή-
στιχας», «πυρβρομολευκερεβινθοξάνθωμ3» 
κ. ά., αί όποιαι κάθε άλλο παρά εύχάρι-
στον έντύπωσιν προκαλούν. 

Μερικοί στίχοι του εντούτοις, είναι άρ-> 
κετά συμπαθείς. 

Κατά χειρός δ3 

ήλυθ ύδωρ' απαλός παιδίσκος έν άρ-
γυρέα φέρων προχόω έπέχευαν 
ειτ' έφερε στέφανον λεπτάς από μυρ-
τίδος εύγνήτοον κλαδέοον δισύναπτον 
είς δ3 έφερον διπλόοι παίδες λιπα-
ρώπα τράπεζαν 
άμμ3 έτεροι δ3 έτέραν, άλλοι δ3έτέ-
ραν μέχρ3 ού πλήρωσαν οίκον, 

(ό τρυφερός παιδίσκος ήλθε φέρων εις τά 
χέρια του τό άργυρούν δοχείον μέ τό ό-
ποιον έπέχεεν. 'Ακολούθως προσεκόμισε 
στέφανον από συμπεπλεγμένους κλάδους 
εύλιγίστου μυρτιάς. 3Ανά δύοδέοί παίδες 
έφερον τήν πλουσίαν τράπεζαν, ταυτοχρό-
νως δέ άλλοι παίδες έφερον έτέραν, καθώς 
και άλλοι άλλην, μέχρις δτου έπληρώθη 
ή οικία). 

Ακολουθεί εκτενής περιγραφή τών φα-
γητών τά όποια οί αρχαίοι προσέφερον 
εντός πινακίων κατά τήν λεγομένην πρώτην 
τράπεζαν (πρώτον μέρος τού δείπνου), ήτοι 
ζα>μού, ιχθύων και κρέατος είς μεγάλη ν 
ποικιλίαν (αμνού, πέρδικας, γαλοπούλας 
κλπ.), καθώς και τών διαφόρων τεμαχίων 
και σπλάχνο)ν τού κρέατος και έν συνεχεία 
τών επιδορπίων και τής πόσεως τά όποια 
έπηκολούθουν κατά τήν δευτέραν τράπε-
ζαν μέ ιδιορρύθμους περιγραφάς και συ-
νηχήσεις ως 

....ταισι δ3 έν μέσαις καθιδρύθη μέ-
γα χάρμα βροτοις, λευκός μυελός 
γλυκερός, λεπτοις άράχνας έναλιγ-
κιοίσι πέπλοις συγκαλύπτα>ν όψιν αΐ· 
σχυνας ύπο, μή κατίδει τις.... 

(είς τό μέσον δ3 ετέθη προς μεγάλην τών 
συμποτών εύχαρίστησιν, λευκός μυελός ύ-
πόγλυκος, εντός άραχνοϋφάντων πέπλα>ν 
πού συνεκάλυπτον τήν. κακήν όψιν, διά 
νά μή τήν διακρίνη τις...). 

Μετά δέ τήν πλύσιν τών χειρών, είς τό 
τέλος τού ποιήματος, προπίνων είς ύγείαν 
τινός λέγει 

. , , .Σύ δέ τάνδε βακχίου 
εύδροσον πλήρη μετανιπτρίδα δέξε. 

(Σύ δέ νά δεχθής τό πλήρες τούτο δοχείον 
από δροσερό κρασί). 

> · » 

....Πίνετο νεκτάρειον πώμ3 έν χρυ-
σέαις προτομαΐς κοίλων κεράτων, έ-
βρέχοντο δέ κατά μικρόν. 

(ΓΙίνε λοιπόν τό θείον πιοτό σέ χρυσάς 
κούπας κοίλων κεράτων, έπινον δέ σιγά, 

σιγά...) 
Τό «δεΐπνον», προηγήθη τού έργου 

«Κύκλωψ», και έχει τά ελαττώματα τών 
διθυράμβων ώς εΐπομεν, παρά ταύτα ή 
μεταξύ τών ποιητών τής αρχαιότητος θέ-
σις τού Φιλοξένου, είναι δτι συγκατελέ-
γετο ούτοις μεταξύ τών καλλιτέροον, εφ3 

δσον και ό πολυγραφώτερος έκ τών συγ-
χρόνων του 'Αντιφάνης, λέγει είς στίχους 
του τού έργου «Τριταγωνιστής» δτι «πο-
λύς έπαινος αξίζει τού Φιλοξένου, πού 
φτιάχνει ποιήματα μέ νέες ώμορφες λέξεις 
καΐ μέτρα, διότι αυτός είναι σαν θεός 
πού ευρίσκεται μέσα είς άνθρωπον, πού 
μόνος γνωρίζει τήν αληθινή μουσικήν και 
δέν μιμείται μέ κισσόπλεκτα καΐ κρηναΐα 
και άνθεσιπάτητα λόγια τά τραγούδια άλ-
λων». 'Έγραψε δέ έκτος τών διθυράμβων 
ό Φιλόξενος και επιγράμματα, ε/, τών ο-
ποίο) ν σώζονται. 

Έ ν όλόκληρον είς άγαλμα τού Ερμού 
δπερ άγέθηκε ό Τληπόλεμος Μηρεύς, ό 
υιός τού Πολυκρίτου, επειδή μετά από 
προπόνησιν απώθησε τον μαλθακόν δκνον 
από τά γόνατά του και ένίκησεν είς είκοσι 
σταδίων αγώνας. 

Και έχερον πού άφορα τον Κωρύκειον 
άνδρον, από τό όποιον διεσώθησαν οί 
δύο ακόλουθοι στίχοι. 

Αυτοί γάρ διά Παρνασσού 
χρυσορόφων Νυμφέων ει'σω (ΐσαν 
θαλάμων). 

(Διότι αυτοί από τού Παρνασσού ε ίσήλ-
θον είς τούς χρυσοσκεπάστους θαλάμους 
τών νυμφών). 

Τον διθύραμβον «Σύρον» και «γεναια-
λογίαν τών Αίακιδών» μελωδικώς. τά ο-
ποία δέν διεσώθησαν, καθώς και τον «έξ 
άδήλων ειδών» διασωθέντα στίχον. 

Εύρείτας οίνος πάμφωνος 
(τό καλό πού ρέει, δλο φωνή, κρασί). 

Ό Φιλόξενος απέθανε νέος σχετικώς, 
είς ήλικίαν 57 ετών τό 379 π.Χ. εις την 
Έφεσσον. 'Η Έφεσος ήτο μία άπό τας 
πλουσιωτέρας πόλεις. Ειχε τόν ναόν τής 
'Αρτέμιδος, ό όποιος επανειλημμένως με-
ταρρυθμισθείς, έχαρακτηρίζετο ώς έν α^ο 
τά επτά θαύματα, άγοράν και βιβλιοθή* 
κην περιφήμους και καθώς και θέατρον Χ ι̂ 
ώδεΐον. Τήν πρώτην ήμέραν τής αφίξεις 
του είχεν ένα ώραΐον έΛεισόδιον το ο-
ποίον τού έδωσε άφορμήν νά γράψη τον 
διθύραμβον «Ύμέναιος», διότι μόλις ε<Ρ" 
θασεν εύρήκε ακριβώς τήν άγοράν κλεκττήν 

και δέν ειχε τί νά άγοράση διά φαγητον» 
έπληροφορήθη δέ, οτι ή αιτία τού κλειδώ-
ματος ήτο ένας γάμος είς τόν όποιον ει·* 
χον διατεθή όλα τά τρόφιμα. Άπρόσκλη -

τος τότε, αφού προηγουμένως έλουσθη^ 
προσήλθεν είς τόν γάμον είς δν και ετρ« 
γούδησε. 

^ Γάμε θεών λαμπρότατε,..,. 
Μετά τό τραγούδι ο ί προσκεκλημένος 

ένθουσιάσθησαν, ό δέ γαμβρός 
ήτο και αυτός διθυραμβοποιός τού είπεν, 
ώ Φιλόξενε, και αύριον έδω νά έλθης 1 

τό φαγητον, εκείνος δέ τω άπηντη^ε · 
3Εάν ϊδω νά μή πωλή κανείς, ^ 

Τόν διθυραμβοποιόν Φιλόξενο ν 
τών μεταγενεστέρων λεξικογράφων <*Ί 
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1 Δ Ρ Α Κ Ο Υ Λ Α Κ Α Σ Ι Μ Α Τ Η -ΣΤΑΗ 
Ξ ΔΡΑΜΑΤΙΚΟ ΚΥΘΗΡΑΊ'ΚΟ ΧΡΟΝΙΚΟ ΕΙΣ! ΜΕΡΗ ΤΡΙΑ 

Συνέχεια έκ του προηγουμένου σελ. 34 

Ποιος ξέρει τι θά μας κάνουνε πάλι κι5 

αυτοί' δεν έχουμε άλλα άρμπορε τζεντι λ ιά-
σιμο νά μας κάψουνε στο φόρο (θόρυ-
βος άπ3 ε'ξω) ι ί τρέχει θεέ μου ! (τρέχει 
ατήν πόρτα, ό θόρυβος έξακολον&εΐ, 
αφουγκράζεται). Και ε'ίμαστε μόνοι... 
μήπως ήρθανε οί Γκρέκι, πάππου ; . . . . 
(κρυφακούει) ποιος είναι ; (κτυπάει ή 
πόρτα) ; Ποιος ; 

(Φωνή άπ' έ'ξω). Άνοιξε ντελέγκου! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Δέν είναι κανένας εδώ, τ! 

θέλεις ; 
(Φωνή:) "Ανοιξε λοιπόν κουτσά μου ! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : (κυττάζει τον πάππου) 

Ν3 άνοιξα) πάππου ; (κίνησις του πάπ-
που μέ τά μάτια) Ν' ανοίξω ;! . . (ά-
νοιγε ι). 

Σ κ η ν ή 2 

Κοσμάς : (γέρος μεσόκοπος, τύπος 
μπεκρή... ντυμένος μέ γαλλική στολή 
καΐ μέ δπλο). Μέ τό συμπάθειο αρχοντο-

πούλα μου !... Είσαι μοναχή σου ; 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Κι ' ό παππούς. 
Κοσμάς : Πού πάει νά πή πώς είσαι 

μοναχή σου.... τώρα!... Γιατί πριν δέν 
ήσουνα μονάχη σου!... 

Ρ ε γ γ ί ν α : Πότε πρίν ; 
Κοσμάς : Νά εδώ και λίγο ! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Ά ! ήτανε ή θεια μου :... 

όχι και ή δυο μου θειες! 
Κοσμάς : "Οχι, γυναίκες! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Άντρα δέν έχουμε πειά 

κανέναν εδώ μέσα... παρά μόνον ιόν παπ-
πού. 

Κ ο σ μ ά ς : Και δμως ήτανε!... Μάθε 
κοπέλλα μου πώς διωρίστηκα νά φυλάω 
τ3 αρχοντικά σπίτια τσι Χώρας. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Ά π ό ποιον ; 
Κοσμάς : Ά π ό μένα.... μόνος μου τό 

σκέφτηκα έφτούνο !... άνθρωπος πού έ-
κανε σαν και μένα τό μουσκετόρο στούς 
Βενετσάνους και στό Μέγα Άπολέοντα 
δέν μπορεί νά μην κατεβάζη ή κούτρα του. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Α ! μόνος σου τό σκέφτη-
κες ; 

χέουν μέ άλλον τι να συνώνυμόν του έκ 
Λευκάδος, ό όποιος έπαιξεν ρόλον πλανο-
δίου παρασίτου πού έπωφελείτο τών δια-
φόρων γευμάτων διά νά τοώγη και πολλάς 
φοράς έσυντηρειτο άπό τά παιδιά πού 
του έδιδον τροφή ν, ενώ ταυτοχρόνως τον 
ήκολούθουν ώς περίεργον τύπον. 

Λέγεται δέ περί αυτού, ότι ηύχετο νά 
έχη τράχηλον γεράνου διά νά κατα-
βροχθίζη τά φαγητά, ότι όταν έτρωγεν, 
έσπευδε μέ τό κουτάλι νά βάλη θερ-
μόν τό φαγητόν εις την γλώσσαν του και 
ότι μεταβάς εις την αύλήν του Διονυσίου 
τών Συρακουσών, έκαμε τον τύραννον νά 
γελάση και νά του παραχωρήση τό ψάρι 
του, τό όποιον ήτο μεγαλύτερον του ιδι-
κού του, προσποιηθείς ότι τούτο θά του 
άπήντα καλλίτερον, ώς πλέον πεπειραμέ-
νον του άλλου, εις ότι θά τό ερωτούσε 
περι του Νήρεως. Τό περίεργον περι αύ-
τού είναι, ότι εκτός της περιπλανήσεώς 
του εις τάς Συρακούσας, του αποδίδουν 
ότι έπεσκέφθη και την Έφεσον και γενι-
κώς ότι συνέθεσε καί τινα τών έργων του 
Κυθηρίου Φιλοξένου. Ή εν λόγω όμως 
°ύγχυσις τών λεξικογράφων, φαίνεται ότι 
προήλθεν άπό κακήν έρμηνείαν του όνό-
Κατος τού ποιητού έν τφ «Φάωνι» του 
κο)μωδιοποιού Πλάτωνος (390 π.Χ.), ον 
εξέλαβον διά τον Λευκάδιον, ένφ τού Κυ-
θηρίου σαφώς και τού Λευκαδίου έκεινος 
έμνήσθη. 

Τους διθυράμβους ό Φιλόξενος έτρα-

γοΐ'δέι τή συνοδεία δργάνιον καί Ιδιαιτέ-
ρως αύλού, τον όποιον έπαιζεν ό διάση-
μος Άντιγενίδης Σατύρου ό Θηβαίος ('), 
ό κατά τον Σουΐδαν τελειΟποι,ήσας τον 
αύλόν διά τής ανοίξεως περισσοτέρων ο-
πών και τής αύξήσεως ούτω τών τόνων 
του (άντιγενίδιος τρόπος), ό όποιος ανα-
φέρεται και ώς διδάσκαλος τού Άλκιβιά-
δου εις την μουσικήν, ήτο λοιπόν ώς συμ-
βαίνει και μέ τούς σημερινούς καλλιτεχ-
νας, άναγκαΐον νά συνεργάζηται μέ μουσι-
κούς, μεταξύ τών όποιων όμως, ώς διά-
σημος, είχεν εκλέξει τούς καλλίτερους. 

Ή ζωή τού Φιλοξένου διέρευσε κατά 
τό πλείστον μεταξύ συμπόσια)ν και ερώ-
των και μ9 ένηγκαλισμένην την δόξαν, 
παρέμεινε δέ ώς φαίνεται άγαμος και ώς 
Κυθήριος δέν έξέχασε την μικράν πατρί-
δα του αφού υπερηφάνως έφερε τό έ.τί-
θετόν της. 

MIX. Κ. ΠΕΤΡΟΧΚΙΛΟν 

(*) Οί Γάλλοι λέγουν διά τον τεχνοκρίτην 
Μπουαλώ, οτι συνίστα είς τούς σπουδάζον-
τας την ρητορικήν ν' άκούουν δύο ρήτορας, 
έναν καλόν καί ένα κακόν. Τον καλόν διά 
νά μανϋάνουν τί νά λέγουν, καί τον κακύν 
διά νά μανθάνουν τί νά μη λέγουν. νΕχουν 
δμως άδικον ν'αποδίδουν την σύστασιν αυ-
τήν εις τον Μπουαλώ, ό όποιος φαίνεται, 
οτι την παρέλαβε άπό τον έν λόγφ Άντι-
γενην, διότι αυτός συνίστα είς τούς μαί)η-
τάς του νά παρακολουθούν δύο παίκτας αύ-
λού, τον ένα διά νά διδάσκωνται πώς νά 
παίζουν καί τόν άλλον διά νά γνωρίζουν 
τι νά παραλείπουν. 

Κοσμάς: Ναΐσκε! (ύποκλινόμενος) 
Κοσμάς... άπό τις Καρβουνάδες. Κοσμάς 
Κωλοβελόνης.., τό παρατσούκλι μου, Ά -
νακατοσοϋρας:.. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Και διορίστηκες μοναχός 
σου !... 

Κοσμάς : Ναι και μη γελάς... άρχον-
τοπούλα μου!... γιατί ό κίντυνος γιά ό-
λους μας δέν έλειψε ακόμα,., ό καινούρ-
γιος Ντελιγάτος πού ήρθε άπό τή Ζάκυν-
θο λέει, πώς ό αναβρασμός παίρνει καί 
δίνει τό καταλαβαίνεις αυτό πού λέω 
κοπέλλα μου ;... (ή 'Ρεγγίνα γελά). Νά 
μή γελάς... γιατί δέν είναι κουριόζο πράμ-
μα. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : "Ακουσες τί λέει ό σολ-
ντάτος παππού ο παππούς γελάει, τό 
βλέπεις ; 

Κοσμάς : Κάνει κακά νά γελάει, πέ-
του' γιατί δέν ξέρω τή γλώσσα του... για-
τί τό χάλι του αυτό τό χρωστάει σ'άλλονε 
αναβρασμό, πέτου. Λοιπόν τά λόγια είναι 
φτώχεια!... . Κάποιος πήδησε άπό τό συ-
νάμπελο μες τό περβόλι τού αρχοντικού 
σας. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : (άξαφνα) ψέμματα!... δέν 
τόν είδε κανένας ! 

Κοσμάς: (πονηρά) άμ3 τόν είδε.... 
άμα καί δέν θέλεις νά τόν είδε κανένας 
δεν τον είδε... έξ ου άπό σένανε... άπό 
την άφεντιά σου' και τότενκς είναι σαν 
μην τόν είδε κανένας.... καί άμα τόν εί-
δες τού λόγου σου δέν έχει τό δικαίωμα 
νά τόν βλεπει κανένας άλλος ! (γελά). 
•Ντούκουε έκο !... έτσι είναι (τής κλεί-
νει τό μάτι). 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Δέν σέ καταλαβαίνω ! 
Κοσμάς : Νόντσε ; ... ούτε πόκο ; ... 

τέλος πάντων.... εγώ μια φορά φεύγω ή-
συχος πώς δέν ήτανε κανένας. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Στό καλό ! 
Κοσμάς : Καί βέβαια-στό καλό... γιατί 

γιά τό καλό διορίστηκα... αλλά θά μέ πλη-
ρώνετε... άν ήτανε γιά κακό, θά πήγαινα 
καλύτερα νά φυτεύω γροθιά, παρά ν3 άνη-
συχάω τόν κόσμο στά σπίτια του. (προ-
χωρεί νά φύγη). Λ ! αρχοντικό σπίτι... 
μυρίζει αρχοντιά εδώ μέσα ώς και τό λέ-
στεκο άκόμα... τού Λαζαρέτου, τού Κα-
λούτση, τού Κοντελέου τά σπίτια, έχουνε 
την ίδια μυρουδιά... μά αυτοί έχουνε, ζά-
βαλη, τόν τρόπο τους. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : 3Από πού τό κατάλαβες ; 
Κοσμάς : Ποτέ δέν μ3 άφήνουνε νά 

φύγω έτσι... πότε μιά τσαπέλα σύκα, πό-
τε ένα δυο καλούδια... πότε... (κάνει ση-
μεϊον πιοτοϋ). 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Κατάλαβα!... οι σολντά-
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το ι έχουνε πάντα στο νου τους το πιοτό 
και τα κορίτσια... έτσι κάνανε οί Βενε-
τσιάνοι. 

Κοσμάς : Γιά τό πρώτο, μάλιστα ! μα 
για τό δεύτερο... ά ! πού να με ταράξη 
τύ γλυκύ μ νυ αν έχω ήπατα γιά τέτοια 
μασκαραλίκια... ( ή Ρεγγίνα στό διάστη-
μα αυτό γελώντας τρέχει καϊ του φέρνει 
ενο ποτήρι) ή αρχοντιά θέλει και τσοι 
ανθρώπους της και τούτοι είναι άρχόν-
τοι.... Φέτο αρχοντοπούλα μου θάχουμε 
βαρυχειμωνιά. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : ΓΙοιός σού τό είπε ; ό και-
νούργιος Ντελιγάτος ; 

Κοσμάς : Ά ! μπα! οί παλαιικοί τό 
λένε. (νό πίνει). Στήν υγεία τής ευγε-
νείας σου και στις χαρές σου ! 

' Ρ ε γ γ ί ν α : (που παίρνει ΰάρροςκαϊ 
γελά) Σπολλάτη σου ! (ό Κοσμάς κάνει 
να φύγη). 'Αλήθεια, δέν μου λες του λό-
γου σου πού ξέρεις Βενετσιάνικα, τι θά 
πή ; γκρέκι ; 

Κοσμάς: Γκρέκι; (πλαταγίζων την 
γλώσσαν του) Γκρέκι ;... κουριόζο πράμ-
μα βρέ παιδί μου... πρώτη φορά τό α-
κούω στή ζωή μου, (τήν κυττάζει καϊ 
γελάει καϊ της κινεί τόν δείκτη). Κα-
πίτο, καπίτο !... πόρκον-ντίο... τό πιοτό 
πού μούδωσες κι' ήπια τό λένε, Γκρέκι; 
... γιαυτό μέ ζάλισε ντελέγκου ; 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Ούτε σύ δέν τό ξέρεις ;... 
καλά .. άντε στο καλό. 

Κοσμάς : (φεύγοντας μουρμουρίζει) 
Γκρέκι!... Γρέκι.... ποιος ξέρει. Θά ρωτή-
σω τόν Ντελιγάτο !... μιά φορά τό πιοτό 
ήτανε ώμορφο !... πολύ ώμορφο ! (πη-
γαίνει νά φύγη) άξαφνα Ακούγονται 
άπ3 #ξω φωνές, όχλοβοή, κατάρες κτλ). 

Σ κ η ν ή 3. 
Οί άνωτέρω, Δρακούλα, κατόπιν Κλά-
δος. 

' Ρ ε γ γ ί ν α : ΤΙ φωνές είναι αύτές ; 
Κοσμάς ; Μ ή φοβάσαι κοπέλλα μου!., 

εγώ είμαι εδώ ! 
(Φωνή άπ' έ'ξω). Την κατάρα μου 

νάχης... από τό θεό νά τό βρής σκύλα. 
"Αλλη φωνή : Νά δώση ό θεός, νά 

κρεμαστής από τά ϊδια τά μαλλιά σου ! 
"Αλλη : Ψευτοαοχόντισσα... ψωροφαν-

τασμένη (ή Ρεγγίνα τρέχει καϊ άνοίγει 
τήν πόρτα κι' ό Κοσμάς τρέχει έ'ξω). 

' Ρ ε γ γ ί ν α : Ελάτε άπάνοο γρήγορα 
θεια!. . . θεια ! Ελάτε γρήγορα μέσα. 

Δ ρ α κ ο ύ λ α .(Μπαίνει μέσα, πίσω της 
άρχεται ό Κοσμάς). Μπά σέ καλό σου 
γιατί φωνάζεις έτσι ;... φοβήθηκες; δέν 
συμβαίνει τίποτα σπουδαίο γιά νά κάνης 
έτσι ! (βγάζοντας τό καπελλινο της)» 

Κοσμάς: Διαόλου τελώνια... διατάξτε 
με αρχόντισσα... προστάζεις νά τούς ρίξω 
δυο τρία σμπάρα ; 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : ' Ό χ ι ! όχι ! (πηγαίνει 
καϊ φιλεΐ τόν πάππου, γιά τόν Κοσμά) 
ποιος είναι αυτός ; 

Κοσμάς : (έπεμβαίνων). Μουσκετέ-
ρος στις διαταγές σας !.,. Είμαι ό μόνος 
πού έμεινα γιά νά προστατέψω τήν αρ-
χοντιά του Τσιρίγου μέ τό αίμα μου !... 
Είμαι από τις Καρβουνάδες,.Γ οί Βενε-

τσιάνοι μ' είχανε πάντα στήν έμπιστοσύ-
νη τους και ό Μέγας Άπολέων μ' έχ-
τιμούσε πολύ... αλλά έμενα μ'αρέσει ή 
αρχοντιά... γιαύτήν θυσίασα ούλη μου 
τή τζοβινέτσα ! 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Καλά ! καλά ! 
' Ρ ε γ γ ί ν α : Δέν βλέπεις πού ή θεία 

είναι άρροοστη ; 
Κοσμάς : Τό βλέπω γιαυτό θέλω νά 

έξηγήσω ποιος είναι ατός μου. Ή αρχόν-
τισσα καταλαβαίνει από τέτοια μασκαρα-
λίκια... 'Εμένα άπού λές άρχόντισσά μου μ' 
άγάπαγε κείνα τά χρόνια μιά Βενετσιάνα 
... θυγατέρα τού πρώτου άρχοντα τής Βε-
νέτσιας... πού ήτανε'ίδια Μαντόνα...Ένα 
βράδυ... (στο διάστημα αυτό ή Δρακοϋ 
λα στέκει ατό παράθυρο μ' άγωνία κα-
τεχομένη) : 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Τρομερό!.,, (σταυρώνη 
τά χέρια της) Και ύστερα;.... 

Κοσμάς : Έ ν α βράδυ, ήτανε νύχτα ! 
(ή Δρακοϋλα κάθεται) και ό ήλιος είχε 
πάει τού ψήλου... πού τό φεγγάρι και τ ' 
άστρι νά πούμε.... 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : (Μπαίνει ό Κλάδος. Ή 
Δρακούλα τρέχει άμέσως κοντά του). 
"Ερχεσαι από κει ; 

Κλάδος : Ναί ! 
Δ ρ α κ ο ύ λ α : Λοιπόν ; 
Κλάδος : (Κάνει κίνημα απελπι-

σίας). Τίποτα ! 
Δ ρ α κ ο ύ λ α : (Στόν Κοσμά). "Αφησέ 

μας καλέ μου άνθρωπε!... μιά στιγμήν. 
' Ρ ε γ γ ί ν α : "Ελα μαζύ μου νά σέ τρα-

τάρω!... (προχωρεί). 
Κοσμάς : Καλή κουβέντα αυτή...μπρά-

βο!... (τήν άκολουΰ'εΐ καϊ φεύγουν). 
Γιά γκρέκι πάει νά πει! . . . (φεύγει). 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Μά τι θέλουν επί τέλους 
Μανώλη ;... Δέν έχουν γλώσσα νά μιλή-
σουν...έπρεπε νά καταδιο")ξω αυτούς πού 
σκότωσαν τόν άντρα μου ή δέν έπρεπε ;.. 
Γιατί ν3 αφήσουν τόν λαό νά πιστεύη ότι 
ή καταδίκη τών Μπελέσηδων ήτανε μιά 
αδικία ;.., γιατί νά φαντάζωνται ότι ήτανε 
αθώοι; 

Κλάδος : Έχουν τήν ιδέα και τό πι-
στεύουν, ότι ή δικαιοσύνη δέν έδίκασε α-
μερόληπτα ! 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : "Ετσι νομίζουν ; Μά ή 
γυναίκα σου ήτανε στο δικαστήριο...άκου-
σε όλη τήν διαδικασία.... Και όμως κι3 

αυτή σ3 όλο τό ταξείδι έδειξε σέ μένα κά-
ποια άποτροπίασι... σέ μένα τ 'ακούς; . . . 
στήν άδελιρή της ! 

Κλάδος : Εμένα δέν είπε τίποτα ! 
Δ ρ α κ ο ύ λ α : Δέν σού είπε, αλλά θά 

τό έδειξε μέ τήν σιωπή της... "Ας γίνη 
μιά επιτροπή και άς πάει νά έξετάση τή 
δικογραφία' εσύ. ο Καλούτσης, ό Λορέν-
τζος... όποιοι θελήσουν! εγώ δέν θέλω νά 
φανούνε καθόλου έπιεικεΐς... τ! θέλουν 
νά πουν δηλαδή, ότι έγώ έγοήτευσα τούς 
δικαστάς' μά νομίζω ότι δέν είμαι καμμιά 
εξαιρετική ώμορφιά.... ' 

Κλάδος : Μά δέν είναι λόγια τώρα 
αυτά πού λες Δρακόύλα ! 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Ε ! τότε, τ! θέλετε νά πώ 
κύριε Γαμπρέ μου.... πές τε μου σεις ! 
"Ολη ή Χώρα δέν ώμολόγησε ότι αυτοί 

ήτανε οί δολοφόνοι ; οί μάρτυρες δέν κα-
τέθεσαν τά ίδια... πληρώθηκε μήπα>ς από 
μένα ό παπά Γιώργης ό 3Αρώνης, ένας σε-
βάσμιος άνθρωπος, ό κύριος Μανώλης 
Μόρμορης, ό κύρ Γιάννης ό Σοφιός και 
ό Μουλός ; Έσύ ό ίδιος δέν ώμολόγησες 
μπροστά σέ τόσους ανθρώπους ότι στήν 
τραγική εκείνη ημέρα ήσουνα έκεΐ και εί-
δες μέ τά ίδια σου τά μάτια τόν Μπελέση 
πού ώρμησε μέ τό μαχαίρι απάνω στόν 
άντρα μου ; 

Κλάδος : "Οχι ! δά. Τόν είδα νά όρ-
μήση— μά ή σύγχυσί μας ήτανε τόσο 
μεγάλη πού ό καθένας μας'έκείνη τήν στιγ-
μή έκύτταζε πώς νά γλυτώση τό τομά-
ρι του. 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Τότε, πςύ στηριχθήκανε 
οί αντιδραστικοί—όπως τούς λέτε — νά 
μού έπιτεθουνε ;... Και όχι μόνο νά επι-
τεθούν απλώς, αλλά νά ξεσηκο)σουν και 
τήν κοινή γνώμη έναντίον μου, νά ξε-
φουντώσουν τά μυαλά τών χωρχκών και 
νά μέ χαρακτηρίσουν, σάν μιά γυναίκα 
πού διετέλεσε τό κυριώτερο μέλος τής Βε-
νετσιάνικης δικαιοσύνης μέ τόν κόκκινο 
σκούφο. 

Κλάδος : Μά αυτό πού λές δέν τό κά-
νανε ποτέ Δρακούλα. 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Αέα) ψέμματα πάλι ; Τό-
τε πώς κυριάρχησε αυτή ή ιδέα ; Ό Σο-
λωμός μού τό είπε τώρα πρό ολίγου: παρ 
ολίγο νά μέ χαρακτηρίση και γιά δοσί-
λογο ! 

Κλάδος : "Ισως από προηγούμενο μί-
σος ! 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Έναντίον μου ; 

Κλάδος : Και μόνον έναντίον σου ; 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Επε ιδή τούς πέρασε άπο 
τό μυαλό ότι εγώ επηρέαζα τή σκέψη 
τού μακαρίτη τού Μανωλάκη. 

Κλάδος : Και αυτό ! 

Δ ρ α κ ο ύ λ α : Και σύ τό 'πιστεύεις; 
Τύ πίστεψες ποτέ ; 

Κλάδος : Έ γ ώ ; . . . Μά έγώ δέν είμ«1 

σύνολο Δρακούλα ! 
Δ ρ α κ ο ύ λ α : Γιατί έσύ έχεις κάποια 

δημοτικότητα : λοιπόν άν ήθελες... αν εΐ' 
χες τήν καλή διάθεσι, δέν θά φθάνανε 
ποτέ τά πράγματα στο ηημεΐο, πού φ*α* 
σανε... Δέν ¿θά περίμεναν στόν Καψάλι 
όλοι γιά νά ρίξουν απάνω μου όλες τ ι£ 
κατάρες, μόλις αγκυροβόλησε τό καράβι · 

Κλάδος : Έγώ . . . έγώ ; Θέλεις νά Ο1' 
ξης όλα τά βάρη απάνω μου ; 

Συνέχεια είς τό προσεχή 
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